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NAVODILA ZA UPORABO

e Ta navodila za uporabo veljajo za to napravo. Vsebujejo pomembne
informacije o zaCetku uporabe in ravnanju z izdelkom.

e Pred zaCetkom uporabe naprave skrbno in v celoti preberite
navodila za uporabo, zlasti varnostne napotke. Neupostevanje
teh navodil za uporabo lahko povzro€i hude telesne poSkodbe ali
posSkoduje napravo.

e Navodila za uporabo temeljijo na standardih in predpisih, ki
veljajo v Evropski uniji.

¢ V tujini upostevaijte tudi predpise in zakone posamezne drzave.

e Navodila za uporabo shranite za primer kasnejSe uporabe. Ce
napravo izroCite tretjim osebam, jim hkrati obvezno izroCite ta
navodila za uporabo.

OBRAZLOZITEV ZNAKOV
V navodilih za uporabo ali na napravi se uporabljajo naslednii
simboli in opozorilne besede:

OPOZORILO!

Ta opozorilni simbol/beseda oznacCuje nevarnost s srednjo
stopnjo tveganja, zaradi katere lahko, Ce se |i ne
izognemo, pride do materialne Skode, smrti ali hudih
telesnih poskodb.

DE OPOMBA!
Simbol podaja koristhe dodatne informacije o uporabi
naprave.

OPOZORILO!

Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki bi nastala zaradi
napaéne uporabe naprave, nepravilnega vzdrzevanja in posega
vV napravo, z namenom zamenjave delov ali modifikacije.
Posege v napravo lahko izvaja le pooblaséeni serviser
proizvajalca naprave.

Neupostevanje navodil in opozoril, ki so navedena v tem
priroéniku, lahko privede do elektri€énega udara, pozara in/ali
celo do resnih poskodb.

Napravo med uporabo vedno drzite za izolativni ro€aj, saj
lahko njeni kovinski deli pridejo v kontakt s skritimi
elektriénimi vodniki ali z lastnim elektricnim kablom (€e je
vgrajen) in privede do elektrichega udara.
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OBRAZLOZITEV SIMBOLOV

V tem priro€niku in / ali na napravi so uporabljeni naslednji simboli:

Splosno opozorilo na
nevarnost.

Pazite na mimoidoc¢e osebe.

Pred uporabo te naprave
preberite navodila za uporabo.

POZOR! Med obratovanjem
naprave, drzite varno razdaljo
do slednje.

POZOR! Previdno — ne dotikajte
se rotirajocih nozev, saj lahko
pride do hujsih telesnih poskodb.

Napajalni kabel mora biti dovolj
oddaljen od rotirajoCih nozev; naj
bo vedno za napravo.

Uporaba za$¢itnih Cevljev.

W/

Naprave ne uporabljajte v dezju
ali v primeru slabega vremena!

Izkljugite in izklopite napravo pred
CiS€enjem in vzdrzevanjem.

POZOR! Visoka napetost!

Obvezna uporaba zas¢itnih ocal.

£\
1
3
®
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®

Obvezna uporaba zasc€ite za sluh.

ZA VASO VARNOST

A\

OPOZORILO! Nevarnost elektrichega udara!

e Pred vklopom naprave se prepriCajte, da je navedena omrezna
napetost naprave enaka omrezni napetosti v vaSem domu.
e Naprave ne uporabljajte dokler ni popolnoma sestavljena.

PrepriCajte se, da se med uporabo naprave napajalni kabel
nahaja za napravo.

VKklopljene naprave nikoli ne pustite brez nadzora. Napravo
izkljuCite, v primeru CiSCenja ali vzdrzevanja in ko ni v uporabi.
Napajalni kabel vedno izklopite za vti€, nikoli ne vlecite za kabel.
S prikljuénim kablom ravnajte pazljivo. Nikoli ne uporabljajte kabla
za noSenje, vleCenje ali za izklapljanje naprave. Kabel nikoli ne
izpostavljajte  vro€ini, ostrim  robovom ali predmetom,
premikajoCim se delom ali gorljivim snovem. PosSkodovan ali
zapleten kabel poveCa moznost elektrichega udara.

¢ V kolikor je napajalni kabel poskodovan, ga je potrebno zamenjati
z novim pri pooblas€enem serviserju.
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Za zaScCito pred elektricnim udarom, naprave, kabla ali vtikaca
nikoli ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo teko€ino. Naprave
ne izpostavljajte dezju ali vlagi.

V kolikor je uporaba naprave v vlaznem prostoru neizogibna,
uporabite le omrezje, ki je varovano z zascitnimi stikali na
diferenéni tok-FID (RCD). Uporaba FID stikal zmanjSuje
nevarnost elektricnega udara.

Nikoli ne uporabljajte naprave, Ce je poskodovana na nacin, ki
lahko moteno vpliva na njeno brezhibno delovanje.

Ne uporabljajte naprave, Ce stikalo za vklop in izklop ne deluje.
Naprava, katere ni mozno upravljati s stikalom za vklop in izklop,
je nevarna za uporabo in jo je potrebno obvezno in ustrezno
popraviti.

Ne preobremenjujte naprave. Napravo uporabljajte le za namen
uporabe in nikakor za opravljanje kakrsnih koli drugih opravil, ki
niso predvidena v teh navodilih.

To napravo smejo uporabljati le otroci starejSi od 8 let, in osebe,
ki imajo zmanjSane telesne, zaznavne ali mentalne sposobnosti
ali nimajo zadostnega znanja in izkuSenj, samo Ce jih nekdo pri
uporabi nadzoruje ali pa jih je oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost, poucila o delovanju in uporabi naprave. Lokalni predpisi
lahko omejujejo operaterjevo starost za uporabo naprave.
Naprave ne uporabljajte, ko se v neposredni blizini nahajajo
druge osebe, otroci ali domace Zzivali.

Za nezgodo ali Skodo, povzroCeno na drugih osebah ali njihovi
lastnini, je odgovoren uporabnik ali lastnik naprave.

Skrbno preglejte povrSino, ki jo Zelite obdelati in odstranite
kamne, palice, Zice, kosti in druge tujke.

V kolikor ste zadeli z napravo v tujek, jo nemudoma izklopite na
stikalu za izklop, iz omrezja potegnite napajalni kabel. Napravo
temeljito preglejte, e je v brezhibnem stanju. V kolikor je tujek
napravo poskodoval, se obrnite na pooblasCeni servis, predno
nadaljujete z delom.

Napravo uporabljajte le pri dnevni svetlobi ali dobri umetni
svetlobi.

Naprave ne uporabljajte pri slabih vremenskih pogojih in v
primerih mokre in vlazne trave.

Naprave ne uporabljajte v prostorih, ki so nasiceni z vnetljivimi hlapi.
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e Napravo prenaSajte tako, da jo primete za ohiSje z obema
rokama. Napravo med prenasanjem je potrebno popolnoma
izklopiti, s stikalom za izklop in napajalni kabel iz vti¢nice.

e Ne poskuSajte popraviti ali razstaviti naprave. Na napravi ni delov,
ki bi jih lahko zamenjali sami. Za popravilo se obrnite na
pooblas€en servis.

e Naprave nikoli ne prekrivajte, saj lahko pride do pregrevanja.

e Napravo shranjujte v zaprtih prostorih na suhem mestu.

e Delo na pobodjih je lahko nevarno. Naprave ne uporabljajte na
zelo strmih pobocijih.

e Na poSevnih povrSinah pazite na varno hojo in hodite vedno
prec¢no na povrsino in nikoli navzgor in navzdol.

e Bodite zelo previdni pri vzvratni hoji ali vleki naprave. Med
uporabo napravo vedno potiskajte naprej in nikoli proti telesu.

OPOZORILO! Po izkljuéitvi naprave poc€akajte Se nekaj
sekund, saj se ostri vrtec¢i deli vrtijo Se nekaj sekund
po izklopu naprave. Ne dotikajte se ostrin delov
naprave. Pred vzdrzevanjem, c¢iS€éenjem  ali
nastavitvijo naprave, se prepricajte, da je naprava
izklopljena na stikalu za vklop/izklop in izklopljena iz
elektricQnega omrezja.

e Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, njegov serviser ali podobno usposobljena
oseba, da bi se izognili nevarnosti.

e Ta naprava je namenjena za delovanje pri standardni vti€nici.

e Ta naprava mora biti priklopljena na ozemljeno elektri€éno
omrezje. V primeru elektricnega udara, ozemiljitev varuje pred
neposrednim udarom.

OSEBNA VARNOST

e Med delom z napravo bodite pozorni in zbrani. Naprave ne
uporabljajte kadar ste utrujeni, pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil. Trenutek nepazljivosti med delom z napravo, lahko
povzrocCi resne telesne poskodbe.

e Uporabljajte osebno varovalno opremo. Vedno nosite zaScitna,
varovalna ocala, rokavice in zaScito za sluh. Uporaba osebne
varovalne opreme, kot so maska proti prahu, nedrseca varovalna
obutev, Celada ali zascCita sluha, zmanjSuje nevarnost telesnih

poskodb.
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e Ustrezno se oblecite. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita.
Zagotovite, da lasje, oblacila in rokavice ne pridejo v stik z
gibajoimi se deli naprave. GibajoCi se deli naprave, se lahko
zapnejo za ohlapne dele oblacil, nakita ali daljSih las. DaljSe lase
spnite in pokrijte z zasc¢itnim pokrivalom.

e PrepreCite nenameren zagon! Preden prikljuCite napravo na
elektricno omrezZje, preden jo nameravate dvigniti ali prenasati,
vedno predhodno preverite in zagotovite, da je stikalo naprave
izklopljeno. PrenaSanje ali priklapljanje naprave z vklopljenim
stikalom na omrezje, lahko povzroci nesreco.

e Pred vklopom naprave, odstranite vso nastavitveno in ostalo
orodje. Odstranite vso orodje iz rotirajoCih delov naprave, saj
lahko povzroCi telesne poSkodbe.

e Pred uporabo naprave je vedno potrebno najprej preveriti, Ce
rezilo, vijaki rezila in rezalni sestav niso obrabljeni ali
poskodovani. Obrabliena ali poSkodovana rezila in vijake je
potrebno zamenjati vedno v celoti.

e Ne nagibajte se preve¢ med uporabo naprave in poskrbite, da
boste ves Cas imeli trdno oporo in dobro stabilnost. S tem si boste
zagotovili dobro kontrolo nad napravo v primeru nepricakovanih in
nepredvidenih situacij.

PRED PRVO UPORABO

Previdno odstranite vso embalazo.

2 Zavrzite plastiCne dele embalaze.

3. Otroci naj se ne igrajo z embalazo. Obstaja moznost zadusitve.

4. Pred uporabo natan¢no preberite celotna navodila za uporabo in jih shranite na varno mesto, za
nadaljnjo uporabo.

NAMENSKA UPORABA

Naprava je namenjena koSnji trave. Naprave ne uporabljajte za kakrSnekoli druge namene. Napravo
uporabljajte samo na suhih povrSinah. V nobenem primeru naprave ne uporabljajte na zunanjih javnih
povrsinah, stadionih ali kmetijskih in gozdarskih povrsinah.

SESTAVNI DELI

1. Stikalo za vklop/izklop 6. Rocaj za prenasanje naprave
2. Elektriéna vtiénica 7. Kolo
3. Zgornji del krmila 8. Zadniji pokrov
4. Vijak za pritrditev zgornjega dela krmila 9. Kos za travo
5. Spodnji del krmila 10. Signal za poln kos trave
11. Stikalna ro€ica

OPOZORILO! V primeru manjkajocih ali poskodovanih
delov, se obrnite na prodajalca ali pooblaséenega

serviserja.
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SESTAVLJANJE

STIKALNA NAPRAVA

Namescanije stikalne naprave in pritrdilne plos¢ice na zgornjem delu krmila (Fig.2).

1. Namestite kavelj za kabel na zgornji del krmila.

2. Namestite stikalno napravo na zgornji del krmila, kot prikazuje slika (Fig.2a), s spodnje strani namestite
pritrdilno plos¢ico (Fig.2b). Vstavite priloZene vijake in jih pritrdite, kot prikazuje slika (Fig.2c).

KRMILO NAPRAVE IN KOLESA

1. Vstavite spodnji del krmila (5) v napravo, kot je prikazano na sliki (Fig.3b)

2. Vstavite zgornji del krmila (3) v spodnji del krmila (5) in ju pri¢vrstite z vijakoma za pritrditev zgornjega
dela krmila (4), kot prikazuje slika (Fig.3a)

3. Namestite vsa 4 kolesa (7) na osi naprave. Kolesa pritrdite na mestu z zati¢i »R« in nato Se pricvrstite
pokrove koles (Fig. 3c).

4. Pritrdite drzala kablov (Fig. 3d).

SESTAVLJANJE KOSA ZA TRAVO

1. Pritrdite ro€aj na zgornji del koS$a za travo, vstavite vijake in jih pritrdite (Fig. 4a).

2. Pritrdite zgornji del koSa za travo na spodniji del (Fig. 4b).

3. Dvignite zadnji pokrov (8) in pritrdite ko$ za travo (9) na zadnji del naprave, kot prikazuje slika (Fig. 4c).

NASTAVITEV VISINE KOSNJE

Prilagoditev polozaja viSine reza prednjega kolesa (Fig. 5a):

1. Napravo obrnite na glavo.

2. Os kolesa povlecite proti sprednjemu delu naprave.

3. Postavite os kolesa v Zeleni poloZaj za nastavitev viSine ko3nje.
Prilagoditev polozaja viSine reza zadnjega kolesa (slika 5b):

1. Napravo obrnite na bok.

2. Povlecite os zadnjega kolesa proti zadnjemu delu naprave.

3. Postavite os kolesa v zeleni polozaj za nastavitev viSine kosnje.

POZOR: Visino koSnje nastavite le, ko sta naprava napajalni kabel izklopljena. Prepri¢ajte se,
da sta desni in levi kolesi na obeh oseh v istem polozaju za nastavitev viSine ko3nje.

NAVODILA ZA UPORABO

Napravo uporabljajte samo takrat, ko je popolnoma sestavljena. Pred vsako uporabo preverite ali je
napajalni kabel brezhiben. Pod nobenim pogojem ne uporabljajte naprave, &e je napajalni kabel
poskodovan. Prepri¢ajte se, da je naprava priklju¢ena samo na obi€ajne vti¢nice 220V z izmeni¢nim tokom.
Uporabljajte podaljSke, e so nujno potrebni. Uporaba podaljSkov lahko povzro&i padec napetosti, kar lahko
privede do nestabilnega delovanja naprave.

ZAGON MOTORJA

1. Stopite za krmilo naprave, pritisnite in drzite varnostni gumb (A) (Fig. 6), nato stisnite stikalno rocico (B)
proti ro€aju. Spustite varnostni gumb (A).

2. Za zaustavitev naprave preprosto sprostite stikalno rocico (B).

A POZOR: Po zaustavitvi motorja se rezilo Se nekaj sekund vrti! Med samo uporabo ¢&vrsto z

obema rokama drZite za krmilo in hkrati stikalno ro€ico za vklop/izklop naprave. V primeru, da z
napravo zadenete ob tujek, je potrebno napravo nemudoma ustaviti. Potem, ko ste izklopili napajalni kabel iz
elektricnega omreZja, je potrebno napravo temeljito pregledati, da ni morebiti poSkodovana. Prekomerne
vibracije naprave med njenim delovanjem so znaki poSkodb. Pred ponovnim zagonom in uporabo naprave je
potrebno vse morebitne poSkodbe popraviti.

PRAVILNA KOSNJA

Priporo€amo, da kosite v prekrivajocih se linijah. Kosite samo z ostrimi, brezhibnimi rezili, da se trava ne
cefra in trata porumeni (Fig. 7). Preden pricnete s koSnjo izpraznite ko$ za travo (9), ga ocistite, zagotovite,
da je zracen in primerno namescéen na napravo.

Napajalni kabel v zankah polozite na tla pred vti¢nico. Kosite stran od vti¢nice in kabla ter poskrbite, da bo
napajalni kabel vedno na travnati povrsini, ki ste jo Ze pokosili, da ne boste z napravo povozili napajalnega
kabla.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

OPOZORILO! Pred posegom v napravo izvlecite vti¢ iz

vticnice. Ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev
in topil. Napravo lahko poskodujete.

1. Spodnjo stran ohiSja naprave je potrebno odistiti po vsaki uporabi, da se prepreci sprijemanje ostankov
trave na ohisje, kar lahko povzrocCi otezen izmet trave pri naslednji ko3niji.

Napravo nagnite na stran, nato z nekovinskim predmetom (npr. les) odstranite travo, ki se je sprijela na
ohiSje naprave v kosilnem delu. Travo lahko odstranite tudi z roko, e si nataknete zas€itno rokavico.
Ventilacijske reze naj bodo vedno Ciste, da se prepreci pregrevanje motorja.

Onhisje redno distite s suho ali vlazno krpo. Priporocljivo je ¢iS€enje po vsaki uporabi.

Ce umazanije ne ogistite s suho krpo, uporabite navlaZzeno krpo z milnico.

Nikoli ne uporabljajte sredstev kot so bencin, alkohol, amonijak...itd. Ta sredstva lahko poskodujejo
plasti¢ne dele.

N
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A POZOR: Pazite, da ne zmocite motorja. Voda lahko poskoduje motor.

SHRANJEVANJE

1. Naprava naj bo ohlajena in suha.
2. Napravo temeljito ocistite in namazite vrtljive dele.
3. Napravo shranite na hladno, suho in varno mesto izven dosega otrok.

SERVISIRANJE

OPOMBA! V nobenem primeru naprave ne poskusajte popraviti sami!
Preden napravo izrocCite servisu mora biti o€iS€ena vseh

necisto€ in v originalni embalazi. Nikoli ne potapljajte naprave

ali napajalnega kabla v vodo.

Za kakrsnokoli servisiranje v ¢asu garancije ali po njej se obrnite na pooblaséen servis. PoSkodovanega
napajalnega kabla nikoli ne menjajte sami! Kabel naj zamenja pooblaséeni serviser proizvajalca.

TEHNICNI PODATKI

MODEL A01-004C

Napetost 230-240V~50Hz
Mo¢ 1200W
Samohodna Ne

Sirina reza 320 mm
Hitrost brez obremenitve 3400 obr/min

ViSina 30/50/70 mm
Nastavitev viSine koSnje 3 nastavitve

Velikost koSa za travo 30L
Nivo zvo¢nega tlaka Lpa): 83dB(A)
Nivo zvo¢ne modi Lw): 94dB(A)
Nivo vibracij: 2.0 m/s?; K=1.5 m/s?
Neto teza 6.2 Kg
Bruto teza 9,5 Kg
Ime in naslov pooblaséenega zastopnika v EU: Ime in naslov proizvajalca:

AHAC d.o.o. Changzhou Cleanspeed Tools Co., Ltd.
Stopce 31, No. 502, Changting Road, Wuijin District 213145 Changzhou
3231 Grobelno, Slovenija City, Jiangsu, Kitajska




GARANCIJSKA IZJAVA

S to garancijsko izjavo AHAC d.o.0., Stopce 31, 3231 Grobelno, Slovenija, izjavlja:

¢ da jamc&imo za kakovost oziroma za brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki za¢ne teci z izroCitvijo blaga potroSniku.

¢ da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, e ga boste uporabljali v skladu z njegovim namenom in navodili za uporabo,

e da bomo na vaSo zahtevo, ¢e bo seveda podana v garancijskem roku, na svoje stroske poskrbeli za odpravo okvar in
pomanikljivosti na izdelku, najkasneje v 30 dneh od dneva prijave okvare. Ta rok se lahko podalj$a za najve¢ 15 dni, ¢e je
izdelek ze bil v popravilu. Izdelek, ki ne bo popravljen v omenjenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Za €as popravila vam bomo garancijski rok podaljSali. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z
novim vam bomo izdali nov garancijski list.

¢ da prodajalec ni usposobljen za tehni¢no presojo glede morebitnih okvar in tako tudi ne more odlo€ati o zamenjavi
izdelka brez mnenja tehnicne sluzbe uvoznika.

¢ da zagotavljamo servisiranje, vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate $e 3 leta od preteka garancijskega roka.

e Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJSKI ROK

Dajalec garancije jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku 24 meseceyv, ki zacne teci z izro€itvijo blaga
potroSniku. V primeru uporabe izdelka v poklicne ali pridobitne namene oziroma v namene, ki presegajo obi¢ajno rabo v
gospodinjstvu, ali ¢e aparat uporablija oseba, ki v skladu z veljavno zakonodajo ni opredeliena kot potrosnik, znasa
garancijski rok 12 mesecev. Za vse akumulatorje/baterije velja garancijski rok 12 mesecev. Ne jam¢imo za izgubljene
podatke.

OPOZORILO: Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

PRAVICE POTROSNIKA IN NACIN UVELJAVLJANJA GARANCIJE:

¢ Potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne
zahtevke v garancijskem roku pri €¢emer garancija ne izklju€uje pravic potroSnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

¢ PotroSnik o neskladnosti oz. o uveljavljanju garancije obvesti garanta in sicer pisno po posti, preko elektronske poste

ali osebno pri pooblas€enem servisu s predlozitvijo dokazil o veljavnosti garancije in nemudoma omogoc¢i pregled

reklamiranega blaga.

Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem

listu ali oglaSevalskem sporo€ilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno

30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasCeni servis od potroSnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora

proizvajalec potrodniku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.

Rok iz prejSnje toCke se lahko podaljSa na najkrajSi €as, ki je potreben za dokon¢anje popravila ali zamenjave, vendar

za najve¢ 15 dni. Pri dolocitvi podaljSanega roka se upostevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost

neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokon€anje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni za podaljSanje roka in

razlogih za njegovo podaljSanje proizvajalec obvesti potroSnika pred potekom roka 30 dni.

Ce proizvajalec v roku 30 oziroma 45 dni v primeru podaljSanja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko

potrodnik zahteva vracilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potro$nik

zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potroSnik

prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potroSnik zahteva vracilo plaCanega zneska od proizvajalca, ¢e se neskladnost

pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec

izda nov garancijski list.

Proizvajalec oziroma pooblad€eni servis lahko potroSniku za €as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna

garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.

Ce proizvajalec potroSniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati

Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune

izvrSitve.

StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma

nadomestitvi blaga z novim, placa proizvajalec.

POGOJI ZA JAMSTVO SO:

e pri reklamaciji morate predloziti izpolnjen garancijski list, originalni raéun o nakupu (ali kopijo obeh);

¢ da izdelek ni mehansko poSkodovan;

e da v izdelek ni posegla oseba, ki za to ni imela pooblastila;

¢ da je kupec (uporabnik) ravnal in uporabljal izdelek po prilozenih navodilih;

e ¢e gre za uveljavljanje pravic iz naslova neskladnosti izdelka, mora kupec o neskladnosti obvesti prodajalca v dveh
mesecih od dneva, ko je bila neskladnost ugotovljena.

¢ v garancijski dobi je pooblad¢€eni servis samo AHAC d.o.o.;

¢ da garancijske nalepke in pecati niso poskodovani ali odstranjeni.

PRENEHANJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancijska storitev ne velja za dele, ki so podvrzeni obrabi (Zarnice, grelci, nitne glave, SCetke elektromotorja, obrabljeni zobniki).
Garancije prav tako ne upoStevamo za okvare, ki so nastale med transportom po nasi izroCitvi zaradi nepravilne nastavitve in
ravhanja z izdelkom, mehanskih okvar (fizicni lom), okvar zaradi nestrokovnega in malomarnega ravnanja z izdelkom, pri
vsakem nepooblaséenem posegu, Ce je do okvare prislo zaradi uporabe neprimernega potroSnega materiala ali teko€in, ¢e so
bili v izdelek vgrajeni neoriginalni deli, zaradi prevelike napetosti elektritnega toka, viSje sile, udara strele, iztoka baterij,
CiSCenja izdelkov ali njegovih delov ter vdora tekocCine v izdelek.

Preden izdelek izroCite na servis mora biti o¢iS€en vseh necisto€ in v originalni embalazi z vsemi pripadajo€imi deli. V
nasprotnem primeru vam bomo primorani zaraCunati stroSke ¢iS¢enja po ceniku distributerja.

V primerih zlorabe in nepravilne uporabe, uporabe sile ter pri posegih, ki niso bili izvedeni s strani pooblaS¢enega servisa garancija
preneha veljati. Vasih zakonskih pravic ta garancija ne omejuje.

12



&/Iskra

Oddaja stare elektricne in elektronske opreme:

(veljavno v Evropski uniji in v drugih evropskih drzavah s sistemom lo€enega zbiranja odpadkov).
Ta simbol na izdelku, njegovi embalazi ali v pripadajo¢ih dokumentih pomeni, da z izdelkom ne smete ravnati kot z
gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto za recikliranje elektriCne in elektronske opreme.
Recikliranje tega izdelka bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov in bo pomagalo prepreciti negativne posledice na
okolje in zdravje ljudi. Odstranitev izdelka mora biti v skladu z veljavnimi predpisi za oddajanje odpadkov. PodrobnejSe

s NfOrmMacije o ravnanju s tem izdelkom ter o njegovi vmitvi in recikliranju lahko dobite pri lokalni mestni upravi,
komunalnem podjetju ali v trgovini, kier ste izdelek kupili. Odpadno elektrino in elektronsko opremo lahko oddate

brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob dobavi nove elektriche oziroma elektronske opreme.

V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo elektri€na orodja, ki niso ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES

morate okvarjene ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije zbirati lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.

Za morebitne tiskarske napake se opravi€ujemo. Vse pravice pridrzane.

GARANCIJSKI LIST

& & POSLOVNA ENOTA SERVIS: E 041 308 030
AHALC / POOBLASCENI SERVIS /h\ Stopce 31, 3231 Grobelno, Slovenija p®gq servis@ahac.si
DELOVNI CAS: Vsak delovnik: PON-PET: 7:00-16:00
Podatki o kupcu Podatki o proizvodu
Ime in priimek Vrsta/naziv izdelka

Naslov Tip in model

E-posta Serijska Stevilka

Telefon Proizvajalec

Datum izrocitve blaga/pri¢etka veljavnosti garancije fig in podpis trgovca/ke

=
‘



UPUTE ZA KORISTENJE

¢ Ove upute za uporabu odnose se na ovaj uredaj. One sadrze vazne
informacije o poCetku koriStenja i rukovanju proizvodom.

e Prije poCetka uporabe uredaja paZzljivo i u potpunosti procitajte
upute za uporabu, posebice sigurnosne upute. Nepostivanje ovih
uputa za uporabu moze rezultirati ozbiljnim ozljedama ili
oSteCenjem uredaja.

e Upute za uporabu temelje se na standardima i propisima
Europske unije.

e U inozemstvu takoder uzmite u obzir propise i zakone pojedine
zemlje.

e Sacuvajte upute za kasniju upotrebu. Ako uredaj dajete treCim
osobama, svakako im istovremeno predajte ove upute za
uporabu.

OBJASNJENJE ZNAKOVA
U uputama za uporabu ili na uredaju koriste se sljedec¢i simboli i
rijeCi upozorenja:

rizika koja, ako se ne izbjegne, moze dovesti do
materijalne Stete, ozbiljne ozljede ili smrti.

BILJESKA!

Simbol pruza korisne dodatne informacije o koriStenju
uredaja.

UPOZORENJE!
Ovaj simbol/rije€C upozorenja oznacCava opasnost srednjeg

UPOZORENJE!

Proizvoda¢ nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu
zlouporabom uredaja, nepravilnim odrzavanjem i ometanjem
uredaja, u svrhu zamjene dijelova ili modifikacija.

Bilo kakve intervencije na uredaju smije izvoditi samo
ovlasteni servis proizvodac¢a uredaja.

Nepostivanje uputa i upozorenja sadrzanih u ovom priruéniku
moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ili ¢ak ozbiljne
ozljede.

Uvijek drzite uredaj za izolacijsku rucku tijekom uporabe, jer
njegovi metalni dijelovi mogu doéi u dodir sa skrivenim



elektriécnim vodi¢ima ili vlastitim elektriéc(nim kabelom (ako
postoji) i dovesti do strujnog udara.

OBJASNJENJE SIMBOLA

U ovom priru€niku i/ili se na uredaju koriste sljedeéi simboli:

Opcenito upozorenje za

Pazite na prolaznike.
opasnost.

B

PAZNJA! Odrzavajte sigurnu
udaljenost za praéenje dok uredaj
radi

Procitajte korisniCki priru¢nik prije
koriStenja ovog uredaja.

PAZNJA! Oprez —
Ne dirajte
rotiraju¢e nozeve, jer moze dodi
do ozbiljnih ozljeda.

Kabel za napajanje mora biti
dovoljno udaljen od rotirajucih
nozeva; treba uvijek biti iza
uredaja.

Nemoijte koristiti uredaj po kisi ili

Koristenje zastitnih cipela. N/ oSorm Vremenl

Prije €iS¢enja i odrzavanja

N | Vieaki |
iskljucite i izvucite utika¢ iz struje. PAZNJAL Visoki napon!

Obavezno koriStenje zastitnih
naocala.

Obavezna uporaba zastite za
sluh.

I-A
2
TN
®

A VASU SIGURNOST

V4

A UPOZORENJE! Opasnost od strujnog udaral

¢ Prije ukljuCivanja uredaja provjerite je li naznaCeni mrezni napon
uredaja jednak naponu elektricne mreze u vasem domu.

e Nemojte koristiti uredaj dok nije u potpunosti sastavljen.

e Provjerite nalazi li se kabel za napajanje iza uredaja kada ga
koristite.

e Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je ukljucen.
Isklju€ite uredaj u sluCaju CiS¢enja ili odrzavanja te kada se ne
koristi. Kabel za napajanje uvijek izvlaCite drzec¢i ga za utikac,
nikada ne povlacite za kabel.

e Pazljivo rukujte kabelom za napajanje. Nikada nemojte Kkoristiti
kabel za napajanje za noSenje uredaja i nemojte ga povlaciti da
biste iskljuCili uredaj. Nikada ne izlaZite kabel toplini, oStrim
rubovima ili predmetima, pokretnim dijelovima ili zapaljivim



tvarima. OsSteCeni ili zapetljani kabel poveéava mogucénost
strujnog udara.

e Ako je strujni kabel oStecen, ovlasteni serviser ga mora zamijeniti
novim.

e Kako biste se zastitili od strujnog udara, nikada ne uranjajte
uredaj, kabel ili utikaC u vodu ili bilo koju drugu tekucinu. Ne
izlazite uredaj kisi ili vlazi.

e Ako je uporaba uredaja u vlaznom prostoru neizbjezna, koristite
samo mrezu koja je =zaStiCena sigurnosnom sklopkom za
diferencijalnu  struju-FID (RCD-Residual Current Device).
KoriStenje FID-sklopki smanjuje rizik od strujnog udara.

¢ Nikada nemoijte koristiti uredaj ako je oStecen na nacin koji moze
ometati njegov besprijekoran rad.

e Nemoijte koristiti uredaj ako prekidac za ukljucivanje/isklju€ivanje
ne radi. Uredaj kojim se ne moze upravljati s prekidacem za
ukljuCivanje i iskljuCivanje opasan je za uporabu i mora se
popraviti.

e Nemoijte preopteretiti uredaj. Koristite uredaj samo za njegovu
namjenu i ni pod kojim uvjetima za obavljanje bilo kakvih drugih
zadataka koji nisu navedeni u ovim uputama.

e Ovaj uredaj mogu koristiti samo djeca starija od 8 godina, kao i
osobe sa smanjenim fiziCkim, osjetiinim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ali samo ako su
pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, osobe koja
je procitala korisniCki prirucnik i zna koristiti uredaj. Lokalni propisi
mogu ograniciti dob operatera za koristenje uredaja.

e Nemojte koristiti uredaj ako se u neposrednoj blizini nalaze drugi
ljudi, djeca ili domace zivotinje.

e Korisnik ili vlasnik uredaja odgovoran je za nezgode ili Stetu
nanesenu drugim osobama ili njihovoj imovini.

e Pazljivo pregledajte povrSinu koju Zzelite tretirati i uklonite
kamenje, Stapice, Zice, kosti i druge strane predmete.

e Ako uredajem udarite u strani predmet, odmah iskljucite prekidac
I izvucite kabel za napajanje iz elektricne mreze. Temeljito
pregledajte uredaj je li u savrSenom stanju. Ako je strani predmet
oStetio uredaj, obratite se ovlaStenom servisu prije nastavka rada.

e Uredaj koristite samo pri dnevnom svjetlu ili dobrom umjetnom
svjetlu.



e Ne Kkoristite uredaj u loSim vremenskim uvjetima te na mokroj i
vlaznoj travi.

e Nemojte koristiti uredaj u prostorijama koje su zasi¢ene zapaljivim
parama.

e Nosite uredaj drzeCi ga objema rukama za kuciste. Prilikom
transporta uredaja potrebno ga je potpuno iskljucCiti pomocu
strujnog prekidaca i strujnog kabela iz utinice.

e Ne pokuSavajte popraviti ili rastaviti uredaj. Na uredaju nema
dijelova koje mozete sami zamijeniti. Za popravak se obratite
ovlastenom servisu.

¢ Nikada nemojte pokrivati uredaj jer se moze pregrijati.

« Cuvajte uredaj u zatvorenom na suhom mijestu.

e Rad na padinama moze biti opasan. Ne koristite uredaj na jako
strmim padinama.

e Budite sigurni da hodate sigurno po kosim povrSinama i uvijek
hodajte preko povrSine, a nikada gore-dolje.

e Budite vrlo oprezni kada pomicCete ili vuCete uredaj. Tijekom
uporabe uvijek gurajte uredaj prema naprijed, a nikada uz tijelo.

UPOZORENJE! Pricekajte nekoliko sekundi nakon
Z " 5 iskljuéivanja uredaja, jer se ostri rotirajuci dijelovi
nastavljaju  okretati nekoliko sekundi nakon
iskljuéivanja uredaja. Ne dirajte ostre dijelove uredaja.

Prije odrzavanja, €iSc¢enja ili podeSavanja uredaja,
provjerite je li uredaj iskljuéen na prekidacu za
ukljuéivanjel/isklju€ivanje i odspojen od elektriéne
mreze.

e Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodaé, njegov serviser ili osoba sa slichim
kvalifikacijama kako bi se izbjegla opasnost.

e Ovaj uredaj je namijenjen za rad iz standardne uti¢nice.

e Ovaj uredaj mora biti spojen na uzemljenu elektricnu mrezu.
U sluéaju strujnog udara, uzemljenje stiti od izravnog udara.

OSOBNA SIGURNOST

e Budite oprezni i pribrani dok radite s uredajem. Nemojte koristiti
uredaj kada ste umorni, pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje tijekom rada s uredajem, moze nastati teske
tielesne ozljede.



o Koristite osobnu zastithnu opremu. Uvijek nosite zastitne naocale,
rukavice i zastitu za sluh. KoriStenje osobne zastitne opreme, kao
Sto je maska za praSinu, zastitne cipele koje se ne klizu, kaciga ili
zastita za sluh, smanjuje rizik od tjelesnih ozljeda.

e Odjenite se prikladno. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Pazite da
kosa, odjeca i rukavice ne dodu u dodir s pokretnim dijelovima
uredaja. Pokretni dijelovi uredaja mogu zapeti za labave dijelove
odjeCe, nakita ili duge kose. Duzu kosu zavezite i prekrijte
zastithom kapom.

o SprijeCite sluCajno pokretanje! Prije spajanja uredaja na elektricnu
mrezu, prije nego Sto ga namjeravate uzeti ili nositi, uvijek prvo
provjerite je li prekidaC uredaja iskljuCen. NosSenje ili spajanje
uredaja na struju s ukljuCenim prekidaCem mozZe uzrokovati
nezgodu.

¢ Prije ukljuCivanja uredaja uklonite sve alate za podeSavanje i
druge alate. Uklonite sve alate s rotirajuCih dijelova stroja jer
mogu uzrokovati ozljede.

¢ Prije uporabe uredaja uvijek je potrebno prvo provijeriti da oStrica,
vijci oStrice i sklop za rezanje nisu istroSeni ili osteceni. IstroSeni
ili oSteceni nozevi i vijci moraju se uvijek potpuno zamijeniti.

¢ Nemojte se previSe naslanjati dok koristite uredaj i pobrinite se da
uvijek imate Cvrst oslonac i dobru stabilnost. To ¢e vam osigurati
dobru kontrolu nad wuredajem u sluCaju neocCekivanih i
nepredvidenih situacija.

PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Pazljivo uklonite svu ambalazu.

2. Bacite plasti¢ne dijelove pakiranja.

3. Djeca se ne smiju igrati s ambalaZzom. Postoji mogucnost guSenja.

4. Prije uporabe paZljivo procitajte cijeli korisniCki priruénik i Euvajte ga na sigurnom mjestu za buducu
upotrebu.

NAMJENA

Uredaj je namijenjen za koSnju trave. Ne koristite uredaj ni u koje druge svrhe. Koristite uredaj samo na
suhim povrSinama. Ne Koristite uredaj na otvorenim javnim povrSinama, stadionima ili poljoprivrednim i
Sumskim povrsinama.

KOMPONENTE

1. Prekida€ za ukljuéivanje/iskljucivanje 6. Rucka za nosenje uredaja
2. Elektricni utikaé 7. Kota€i
3. Gorniji dio upravljaca 8. Straznji poklopac
4. Vijak za pri¢vrs¢ivanje gornjeg dijela 9. Kosara za travu

upravljaca 10. Signal za punu koSaru trave
5. Donji dio upravljac¢a 11. Poluga prekida¢a
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UPOZORENJE!U sluéaju da dijelovi nedostaju ili su
osteéeni, kontaktirajte svog prodavaca ili ovlastenog

servisera.

MONTAZA

POLUGA PREKIDACA

Ugradnja poluge prekidaca i montazne ploc¢e na gornji dio upravljaca (SI.2).

1. Ugradite kuku za kabel na vrh upravljaca.

2. Ugradite polugu prekidac¢a na gornji dio upravljac¢a kao $to je prikazano na slici (Sl.2a), s donje strane
postavite plo¢u za pri¢vrscéivanje (Sl.2b). Umetnite isporucene vijke i privrstite ih kao §to je prikazano na
slici (Sl.2c).

RUCKE | KOTACI

1. Umetnite donji dio upravlja¢a (5) u uredaj kao Sto je prikazano na slici (SI.3b)

2. Umetnite gornji dio upravljaca (3) u donji dio upravljaca (5) i pri€vrstite ih s dva vijka za pri¢vrséivanje
gornjeg dijela upravljaca (4), kao sto je prikazano na slici (Sl.3a)

3. Ugradite sva 4 kotaca (7) na osovinu uredaja. Osigurajte kotaCe na mjestu s "R" klinovima, a zatim
pricvrstite poklopce kotaca (SI. 3c).

4. Pricvrstite drzace kabela (SI. 3d).

MONTAZA KOSARE ZA TRAVU

1. Pri¢vrstite ru€ku na gornji dio koSare za travu, umetnite vijke i privrstite ih (slika 4a).

2. Pricvrstite gornji dio koSare za travu na donji dio (slika 4b).

3. Podignite straznji poklopac (8) i pri€vrstite koSaru za travu (9) na straznju stranu uredaja kao $to je
prikazano na slici (Sl. 4c).

PODESAVANJE VISINE KOSNJE

Podesavanje polozaja visine rezanja prednjeg kotaca (SI. 5a):

1. Okrenite uredaj naopako.

2. Povucite osovinu kotaa prema prednjem dijelu uredaja.

3. Postavite osovinu kota€a u Zeljeni poloZaj za podeSavanje visine rezanja.
PodeSavanje poloZaja visine rezanja straznjeg kotaca (Slika 5b):

1. Okrenite uredaj na bok.

2. Povucite osovinu straZnjeg kotata prema straznjoj strani uredaja.

3. Postavite osovinu kotaca u Zeljeni polozaj za podeSavanje visine rezanja.

Provijerite jesu li desni i lijevi kotaCi na obje osovine u istom polozaju kako biste prilagodili visinu
rezanja.

UPUTE ZA KORISTENJE

Koristite uredaj samo kada je potpuno sastavljen. Prije svake uporabe provjerite je li kabel za napajanje
netaknut. Ni u kojem slu€aju nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje osteéen. Provijerite je li uredaj
spojen samo na normalne 220V AC uti¢nice. Koristite produzne kablove ako je to apsolutno potrebno.
KoriStenje produznih kabela moZe uzrokovati pad napona, $to moZe dovesti do nestabilnog rada uredaja.

n PAZNJA: Visinu ko$nje namjestite samo kada su i uredaj i kabel za napajanje iskljuéeni.

POKRETANJE MOTORA

1. Stanite iza upravljata uredaja, pritisnite i drzite sigurnosnu tipku (A) (SI. 6), zatim stisnite polugu
prekidaga (B) prema rucki. Otpustite sigurnosnu tipku (A).

2. Za zaustavljanje uredaja jednostavno otpustite rucicu prekidaca (B).

A PAZNJA: Nakon zaustavljanja motora, noz se nastavlja okretati nekoliko sekundi! Tijekom

uporabe Cvrsto drzite i upravljac i prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje objema rukama. U slucaju
da uredajem udarite u neodredeni predmet potrebno je odmah iskljuiti uredaj. Nakon odspajanja kabela za
napajanje iz elektricne mreze, uredaj je potrebno temeljito pregledati kako biste bili sigurni da nije oStecen.
Pretjerane vibracije uredaja tijekom njegovog rada znak su o$teCenja. Eventualna oStecenja moraju se
popraviti prije ponovnog pokretanja i koriStenja uredaja.
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PRAVILNA KOSNJA

Preporucujemo da kosite u linijjama koje se preklapaju. Kosite samo ostre, besprijekorne nozeve kako se
trava ne bi smezurala i kako travnjak ne bi pozutio (slika 7). Prije poCetka ko3nje ispraznite koSaru za travu
(9), ocistite je, provjerite je li ventilirana i pravilno postavljena na uredaj.

Polozite strujni kabel u petlje na pod ispred uti¢nice. Kosite dalje od uti¢nice i kabela i uvijek drzite kabel za
napajanje na travi koju ste ve¢ pokosili kako biste izbjegli prelazak preko kabela za napajanje strojem.

CISCENJE | ODRZAVANJE
UPOZORENJE! lzvucite utika¢ iz uticnice prije

C¢iS¢enja uredaja. Nemojte koristiti agresivna sredstva
za €iSc¢enje i otapala. Mozete ostetiti uredaj.

1. Donja strana kucista uredaja mora se ocistiti nakon svake uporabe kako bi se sprijeCilo lijepljenje
ostataka trave na kuciste, $to moze otezati izbacivanje trave prilikom sljedeée koSnje.

Nagnite uredaj na jednu stranu, a zatim nemetalnim predmetom (npr. drvo) uklonite travu koja se
zalijepila za tijelo uredaja u podrucju koSnje. Travu mozete ukloniti i rukom ako stavite zastitnu rukavicu.
Ventilacijske otvore uvijek odrzavajte Cistima kako biste sprijecili pregrijavanje motora.

Kuciste redovito Gistite suhom ili viaznom krpom. Preporucuje se &iS¢enje nakon svake uporabe.

Ako ne mozete ogistiti prljavstinu suhom krpom, upotrijebite vliaznu krpu sa sapunicom.

Nikada nemoijte koristiti sredstva kao $to su benzin, alkohol, amonijak... itd. Ova sredstva mogu ostetiti
plasti¢ne dijelove.

n
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A OPREZ: Pazite da ne smocite motor. Voda moze ostetiti motor.

SKLADISTENJE

1. Uredaj treba ohladiti i osusiti.
2. Temeljito oCistite uredaj i podmaZite rotirajuce dijelove.
3. Cuvajte uredaj na hladnom, suhom i sigurnom mjestu izvan dohvata djece.

SERVISIRANJE

BILJESKA! Ni u kojem sluéaju ne pokusavajte sami popraviti
uredaj! Prije predaje uredaja na servis isti mora biti o¢iSéen od
svih neéisto¢a i u originalnom pakiranju. Nikada ne uranjajte

uredaj ili kabel za napajanje u vodu.

Za bilo kakav servis, tijekom ili nakon jamstvenog roka, obratite se ovlastenom servisu. Nikada sami ne
mijenjajte osteéeni kabel za napajanje! Kabel treba zamijeniti ovlasteni serviser proizvodaca.

TEHNICKE INFORMACIJE

Napetost 230-240V~50Hz
Vlast 1200 W
Samohodna Ne

Sirina reza 320 mm
Brzina bez opterecenja 3400 okretaja u minuti
Visina 30/50/70 mm
PodeSavanije visine koSnje 3 postavke
Veliina koSare za travu 30L

Razina zvuénog tlaka Lp (A): 83 dB(A)
Razina zvuéne shage Lw (A): 94 dB(A)
Razina vibracija: 2,0 m/s?%, K=1,5 m/s?
Neto teZina 6,2 kg

Bruto teZina 9,5 kg




JAMSTVENI LIST

Davatelj jamstva za republiku Hrvatsku: FLAMMA LUX d.o.0., Ulica Juraja i Vjekoslava Stancica 98, 10419 Vukovina, Hrvatska izjavijuje:

Za vrileme trajanja jamstvenog roka jam¢imo za besprijekoran rad uredaja, ako se koristi u skladu s njegovom namjenom i priloZzenim tehnickim uputama za uporabu | odrzavanje:

o za kuplieni uredaj u jamstvenom roku osigurano je servisno odrzavanije i rezervni dijelovi u oviastenom servisu.

e za vrijeme jamstvenog roka obvezujemo se besplatno otkloniti kvarove, za koje se utvrdi da su uzrokovani greSkom u materijalu ili procesu proizvodnje. Odluku o uzroku kvara
donosi oviasteni servis, a potvrduje centralni servis.

da trgovac nije osposoblien za tehnicke odluke 0 moguéem kvaru i da kao takav ne moze odludivati 0 zamjeni uredaja bez miSlienja tehnicke sluzbe proizvodaca.

za ovaj uredaj osigurano je servisno odrzavanje i rezervni dielovi jo$ tri (3) godina od dana isteka jamstvenog roka.

za sve eventualne sporove izmedu korisnika i oviaStenog servisa, a u svezi jamstva, mjerodavna je odluka centralnog servisa. Prigovor na odluku mora biti dostaviien u
pisanom obliku centralnom servisu.

Jjamstvo vrijedi za teritorij Republike Hrvatske

Zaprijavu kvara u jamstvenom roku, potrebno je dostaviti: Napomena: TroSkove za propisano

o Kompletan, ¢ist uredaj sa pripadaju¢om opremom redovno odrzavanije tijekom

o Uredaj mora biti uredno zapakiran u originalnu ambalazu, s ciliem sprecavanja oStecenja u transportu jamstvenog roka, kao i troSkove koji ne
o Racun o kupovini i popunjen i ovjeren jamstveni list spadaju u obveze po osnovi jamstva, snosi
o Kratki pisani opis kvara i okolnosti pod kojima je kvar nastao vlasnik uredaja.

TRAJANJE JAMSTVA
JAMSTVENI ROK: davatelj jamstva jaméi za svojstva i besprijekoran rad uredaja u jamstvenom roku od 24 mjeseca, koji pocinje te¢i od dana isporuke uredaja
potrosacu. U slucaju upotrebe uredaja u profesionalne ili dohodovne svrhe, koje premasuju uobicajenu potrosnju u domacinstvy, ili ukoliko uredaj koristi osoba, koja u

skladu sa vazecim zakonodavstvom, nije definirana kao potrosac, jamstveni rok je 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije jamstveni rok je 12 mjeseci. Ne jam¢imo za

e a u
Uredaj ne smije imati mehanicka oste¢enja

Uredaj ne smije otvarati ili vrSiti preinake neovladtena osoba

Jamstvene naljepnice i pecati ne smiju biti osteceni ili odstranjeni

Ovo jamstvo ne ograni¢ava potraZivanja vezana uz zakonsko jamstvo potroSaca sukladno Zakonu o obveznim odnosima i Zakonu o zastiti potroSaca.

TroSkove redovnih servisnih pregleda i propisanog redovnog odrzavanja uredaja tijekom jamstvenog roka (CiS¢enje, zamjena filtera i sliéno) snosi viasnik uredaja.
Dijelovi koji se troSe, izuzeti su od ovog jamstva.

Za sve rezervne dijelove i dodatnu opremu, trajanje jamstva je 6 (Sest) mjeseci.

Krajnii korisnik moze vrsiti potraZivanja samo na osnovi ovog jamstva proizvodaca, ako nema pravo na potraZivanje temeliem jamstva u skladu sa Zakonom o obveznim odnosima.

U sluéaju kvara na uredaju koji je predmet ovog jamstva obvezujemo se da ¢emo uredaj popraviti u razumnom roku sukladno zakonu. Ukoliko popravak nije
izvrSen u razumnom roku, uredaj ¢e se zamijeniti novim, istim takvim ili adekvatnom zamjenom, koja je u sustini ekvivalentna zamjena uredaju s nedostatkom.

POSTOJANJE NEDOSTATAKA

e Sukladno ovim uvjetima proizvoda¢ je odgovoran za sve nedostatke uredaja, pod uvjetom da je taj nedostatak postojao u trenutku prenoSenja rizika uredaja od
prodavaca na krajnjeg korisnika.

e Proizvodac se ne smatra odgovornim ako je uredaj oSte¢en zbog neispravne i neprikladne uporabe; nepridrzavanja uputa za koriStenje; neispravnog sastavljanja i /
ili pokretanja od strane krajnjeg korisnika; neispravnog ili nemarnog rukovanja; neispravnih i / ili od strane od strane proizvodaca neodobrenih preinaka ili popravaka
koje provede krajniji korisnik ili neovlastena tre¢a strana. Navedeno vrijedi i za nedostatke koji imaju tek neznatne posljedice na vrijednost ili prikladnost uredaja te za
uobicajeno troSenje pri koristenju uredaja sukladno njegovoj namjeni.

JAMSTVO NE OBUHVACA:

Redovnu provjeru, odrzavanje uz zamjenu dijelova koji se troSe normalnom upotrebom.

Prilagodavanie ili promjene za poboljSanje uredaja za primjenu koji nisu opisane u tehnickim uputama za koristenje, osim ako je za te preinake predogena pismena suglasnost proizvodaca.
Potrosni materijal kao $to su: nozevi, signalne lampice, grijaci te ostali dijelovi s ograni€enim trajanjem.

Ostecenje li kvar koji je nastao uslijed mehanickog loma ili oStec¢enja, ulaska praSine, ostataka hrane ili vode u unutrasnjost uredaja (motora), te oStecenja i kvarove koji
su nastali uslijed loSeg odrzavanja i neadekvatnog ¢i§¢enja uredaja.

Ostecenie ili kvar nastao uporabom uredaja u druge svrhe od onih opisanih u uputama, te u slu¢aju koristenja uredaja u profesionalne, industrijske ili sli¢cne svrhe.

Kvarovi uredaja izvan jamstvenog roka.

Mehanicke lomove sastavnih dijelova uredaja (plasticnih, staklenih i ostalih dijelova).

JAMSTVO SE NE PRIZNAJE U SLIJEDECIM SLUCAJEVIMA:

Ako kupac ne predoci ispravan jamstveni list i racun o kupovini.

Ako se kupac nije pridrzavao uputa o koriStenju uredaja.

Ako je uredaj otvaran, prepravijan ili popravijan od strane neovlastene osobe.

Ako su kvarovi na uredaju nastali djelovanjem vise sile kao $to su: udar groma, strujni udari u elektricnoj mrezi, elementarne nepogode i sli¢no.

Ako su kvarovi nastali oStecivanjem zbog nepropisane uporabe ili nepravilnim transportiranjem; oStec¢enja koja o€igledno proizlaze iz prekomjeme uporabe / preopterecenja.
TroSenje koje je prouzrocio korisnik - npr. tupe ostrice pile ili nepravilno bruSenije pile, oSte¢enja uzrokovana nepravilnim / neprimjerenim sredstvima - npr. pogresno gorivo
Lomljenje dijelova kucista ili priklju¢aka inducirana preopterec¢enjem radi nenormalnog naprezanja.

Savijanje / deformacija dijelova kucista i priklju¢aka inducirana preopterecenjem.

Ako je kvar nastao greSkom u sustavu na kaji je proizvod prikljucen.

Ukoliko se u ovlastenom servisu utvrdi da uredaj ispravno radi, kupac ¢e snositi troSkove koji su nastali radi neopravdane prijave kvara.

ZBRINJAVANJE STARIH ELEKTRICNIH | ELEKTRONICKIH UREDAJA:

(vrijedi u Europskoj uniji i u drugim europskim drzavama sa sustavom odvojenog skupljanja otpada).
Ovaj simbol na uredaju, njegovoj ambalazi ili u pripdaju¢im dokumentima znaci da sa uredajem ne smijete gospodariti kao sa kuénim otpadom. Morate ga
predati u odgovarajuce reciklazno dvoriste za elektricnu i elektronsku opremu. Recikliranje uredaja, pomoci ¢e u oCuvanju prirodnih izvora i spre¢avanju
negativnih posliedica na okoli§ i zdravije ljudi. Odlaganje uredaja mora biti sukladno vaze¢im propisima za zbrinjavanje otpada. Detaljnije informacie o
gospodarenju sa ovom vrstom otpada mozete dobiti u komunalnom poduzedu ili kod trgovca, kod kojeg ste kupili uredaj. Sukladno Direktivi 2012/19/EU
elektricni alati koji nisu vise u upotrebi i Direktivi 2006/66/ES pokvarene i potroSene akumulatorske baterije/baterijie moraju se odvojeno odlagati i reciklirati.

memmmm Za eventualne tiskarske greske se ispricavamo. Sva prava zadrzana.

Prije nego Sto predate uredaj na servis isti mora biti o¢iSéen od svih necisto¢a i zapakiran u originalnom pakiranju, inace ¢éemo vam naplatiti
troSkove ciSéenja uredaja po cjeniku, minimalno 100 kuna.

RADI BRZE | KVALITETNIWE USLUGE, PRIJE SLANJA UREDAJA NA POPRAVAK, ZA SVE REKLAMACLE, SAVJETE | NEJASNOCE KONTAKTIRAJTE OVLASTENI SERVIS!

OVLASTENI SERVIS: ADRESA: KONTAKT:
Ulica Juraja i Vjekoslava Q .
FLAMMA LUX d.0.0. /h\ Stancica 98, 10419 Vukovina, 1elks ka4 BT (e »A '{ , ,
Hrvatska Fax: +385 1 6701 891 servis.zagreb@ahac.si
RADNO VRIJEME: Svaki radni dan od ponedeljka do petka 08 - 16 sati
Podatki o kupcu Podatki o uredaju
Ime in prezime Vrsta/naziv uredaja
Adresa Tip i model
E-posta Serijski broj
Telefon Proizvodaé
Datum isporuke uredaja/pri¢etka valjanosti jamstva Zig in potpis trgovca



UPUTSTVA ZA UPOTREBU

e Ova uputstva za upotrebu odnose se na ovaj uredaj. Sadrze vazne
informacije o poCetku upotrebe i rukovanju proizvodom.

e Prije nego pocCnete koristiti uredaj, pazljivo i u potpunosti
proCitajte upute za uporabu, posebno sigurnosne upute.
Nepridrzavanje ovih uputa za upotrebu moZzZe dovesti do ozbiljnih
ozljeda ili oSteCenja uredaja.

e Uputstva za upotrebu su zasnovana na standardima i propisima
Evropske unije.

o Kada ste u inostranstvu, takode uzmite u obzir propise i zakone
pojedine zemlje.

e Sacuvajte uputstva za kasniju upotrebu. Ako uredaj date treéim
licima, obavezno im dajte i ova uputstva za upotrebu u isto
vrijeme.

OBJASNJENJE ZNAKOVA
Sljededi simboli i rijeCi upozorenja koriste se u uputama za upotrebu
ili na uredaju:

rizika koja, ako se ne izbjegne, moze dovesti do oStecenja
imovine, ozbiljnih ozljeda ili smrti.

BILJESKA!

Simbol pruza korisne dodatne informacije o koriStenju
uredaja.

UPOZORENJE!
Proizvoda¢ nije odgovoran za bilo kakvu sStetu

uzrokovanu pogresnim koriStenjem uredaja, nepravilnim
odrzavanjem i neovlastenim radom uredaja, u svrhu zamjene
dijelova ili modifikacija.

UPOZORENJE!
Ovaj simbol/rije€C upozorenja oznacCava opasnost srednjeg

Sve intervencije na uredaju smije izvoditi samo ovlasteni
servis proizvodaca uredaja.

Nepostivanje uputstava i upozorenja sadrzanih u ovom
priruéniku moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ili ¢ak
teskih ozljeda.

Uvek drzite uredaj za izolacionu ru¢ku tokom upotrebe, jer
njegovi metalni delovi mogu doéi u kontakt sa skrivenim



elektriéne provodnike ili viastiti elektri€ni kabel (ako postoji) i
dovesti do strujnog udara.

OBJASNJENJE SIMBOLA

U ovom priru€nikui/ili se na uredaju koriste sljedeéi simboli:

Opste upozorenje za
opasnost.

Procitajte korisniCki priru¢nik prije
koriStenja ovog uredaja.

Pazite na prolaznike.

PAZNJA! Odrzavajte sigurnu
udaljenost za praéenje dok uredaj
radi

PAZNJA! Oprez —
Ne dirajte
rotirajuéim nozevima, jer moze
dodi do ozbiljnih povreda.

Kabl za napajanje mora biti
dovoljno udaljen od rotirajucih
nozeva; uvijek treba biti iza
uredaja.

Upotreba zastitne obuce.

‘q’

Ne koristite uredaj po kisi ili loSem
vremenu!

Prije ¢iS¢enja i odrzavanja,
iskljucite i izvucite utikac iz
napajanja.

PAZNJA! Visokog naponal!

Obavezna upotreba zastitnih
naocara.
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Obavezna upotreba zastite za
sluh.
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A VASU SIGURNOST

UPOZORENJE! Opasnost od strujnog udaral

¢ Prije ukljuCivanja uredaja provjerite da li je naznaCeni mrezni
napon uredaja jednak naponu mreze u vaSem domu.

e Nemoijte koristiti uredaj dok se potpuno ne sastavi.

e Uvjerite se da je kabel za napajanje iza uredaja kada ga koristite.

e Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je ukljucen.
IskljuCite uredaj u sluCaju CiSCenja ili odrzavanja i kada nije u
upotrebi. Uvek izvucite kabl za napajanje drzeci utikaC, nikada ne
povlacecdi za kabl.

¢ Pazljivo rukujte kablom za napajanje. Nikada nemojte koristiti kabl
za napajanje za noSenje uredaja i nemojte ga povlaciti da biste
iskljuCili uredaj. Nikada nemojte izlagati kabel toplini, oStrim

rubovima

ili predmetima, pokretnim dijelovima ili

zapaljivim

tvarima. OStecen ili zapetljan kabl poveéava mogucnost strujnog

udara.




e Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti ovlasteni
serviser.

e Da biste se zastitili od strujnog udara, nikada ne uranjajte ureda;,
kabel ili utikaC u vodu ili bilo koju drugu tekucinu. Ne izlazite
uredaj kisi ili vlazi.

e Ako je upotreba uredaja u vlaznom prostoru neizbjezna, koristite
samo mrezu koja je =zastiCena sigurnosnim prekidaCem za
diferencijalna  struja-FID (RCD-Rezidual Current Device).
Koristenje FID prekidaCa smanijuje rizik od strujnog udara.

¢ Nikada nemoijte koristiti uredaj ako je oStecen na nacin koji moze
ometati njegov besprijekoran rad.

e Nemoijte koristiti uredaj ako prekidac za ukljucivanje/isklju€ivanje
ne radi. Uredaj kojim se ne moze upravljati pomocu prekidaCa za
ukljuCivanje i iskljuCivanje opasan je za upotrebu i mora se
popraviti.

e Nemojte preopteretiti uredaj. Koristite uredaj samo za njegovu
namjenu i ni pod kojim okolnostima za obavljanje drugih zadataka
koji nisu navedeni u ovim uputama.

e Ovaj uredaj mogu koristiti samo djeca starija od 8 godina, kao i
osobe sa smanjenim fiziCkim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ali samo pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, i osobe koja je
proCitala uputstvo za upotrebu i zna da koristi uredaj. Lokalni
propisi mogu ograniciti dob operatera za koristenje uredaja.

e Nemojte koristiti uredaj ako se u neposrednoj blizini nalaze drugi
ljudi, djeca ili domace zivotinje.

e Korisnik ili vlasnik uredaja odgovoran je za nezgode ili Stetu
nanesenu drugim ljudima ili njihovoj imovini.

e Pazljivo pregledajte povrSinu koju treba ftretirati i uklonite
kamenje, Stapove, Zice, kosti i druge strane predmete.

e Ako uredajem udarite u strani predmet, odmah iskljucite prekidac
I izvucite kabl za napajanje. Temeljito pregledajte uredaj da vidite
da li je u savrSenom stanju. Ako je strani predmet oStetio uredaj,
obratite se ovlaStenom servisu prije nastavka rada.

e Koristite uredaj samo pri dnevnom svjetlu ili dobrom umjetnom
svjetlu.

e Ne koristite uredaj u loSim vremenskim uslovima i na mokroj i
vlaznoj travi.



e Nemojte koristiti uredaj u prostorije koje su zasicene zapaljivim
parama.

e Nosite uredaj drzeCi ga objema rukama za kuciSte. Prilikom
transporta uredaja potrebno ga je potpuno iskljuciti prekidaCem za
napajanje i kablom za napajanje iz utinice.

e Ne pokusSavajte da popravite ili rastavite uredaj. Na uredaju nema
dijelova koje mozete sami zamijeniti. Obratite se ovlastenom
servisu radi popravke.

¢ Nikada nemoijte pokrivati uredaj jer se moze pregrijati.

e Uredaj Cuvajte u zatvorenom na suvom mestu.

e Rad na padinama moze biti opasan. Nemojte koristiti uredaj na
veoma strmim padinama.

e Budite sigurni da hodate bezbedno po nagnutim povrSinama i
uvek hodajte preko povrsine, nikada gore-dole.

e Budite veoma oprezni kada pomerate ili vuCete uredaj. Tokom
upotrebe, uvijek gurajte uredaj naprijed, nikako uz tijelo.

UPOZORENJE! Priéekajte nekoliko sekundi nakon
isklju€ivanja uredaja, jer ostri rotirajuéi dijelovi
nastavljaju rotirati nekoliko sekundi nakon Sto se
uredaj iskljuci. Ne dirajte ostre dijelove uredaja. Prije
odrzavanja, €iS¢enja ili podeSavanja uredaja, uvjerite
se da je uredaj iskljuéen prekidaéem za
ukljuéivanjel/isklju¢ivanje i iskljuéen iz elektricne
mreze.

e Ako je kabel za napajanje oste¢en, mora ga zamijeniti
proizvodaé, njegov serviser ili sli€no kvalifikovana osoba
kako bi se izbjegla opasnost.

e Ovaj uredaj je namijenjen za rad iz standardne uti€nice.

e Ovaj uredaj mora biti povezan na uzemljenu elektri€nu
mrezu. U sluéaju strujnog udara, uzemljenje Stiti od
direktnog udara.

LICNA SIGURNOST

e Budite oprezni i sabrani kada radite sa uredajem. Nemojte koristiti
uredaj kada ste umorni, pod uticajem droga, alkohola ili lekova.
Trenutak nepaznje tokom rada sa uredajem, moze nastati teSke
fiziCke povrede.

e Koristite licnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zaStithe naocCare,




rukavice i zastitu za sluh. Upotreba liCne zastitne opreme, kao sto
je maska za praSinu, zaStitne cipele protiv klizanja, kaciga ili
zastita za usi, smanjuje rizik od tjelesnih ozljeda.

e Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Pazite da
kosa, odjeca i rukavice ne dodu u kontakt sa pokretnim dijelovima
uredaja. Pokretni dijelovi uredaja mogu zahvatiti labave dijelove
odjece, nakita ili duge kose. Duzu kosu vezite i pokrijte zastitnom
kapom.

e SprijeCite sluCajno pokretanje! Prije prikljuCivanja uredaja na
elektricnu mrezu, prije nego Sto ga namjeravate podici ili nositi,
uvijek prvo provjerite da li je prekida€ uredaja iskljuCen. NoSenje ili
spajanje uredaja na struju s ukljuenim prekidaCem moze
uzrokovati nesrecu.

¢ Prije nego Sto ukljucCite uredaj, uklonite sve alate za podeSavanje i
druge alate. Uklonite sav alat s rotirajucih dijelova stroja jer mogu
uzrokovati ozljede.

e Prije koristenja uredaja uvijek je potrebno prvo provijeriti da
oStrica, vijci noza i rezni sklop nisu istroSeni ili osteceni. IstroSene
ili oStecene ostrice i vijke uvijek se moraju potpuno zamijeniti.

e Nemojte se previSe naginjati dok koristite uredaj i vodite racuna
da uvijek imate Cvrstu potporu i dobru stabilnost. To ¢e vam
osigurati dobru kontrolu nad uredajem u slucaju neoCekivanih i
nepredvidenih situacija.

PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Pazljivo uklonite svu ambalazu.

2. Bacite plasti¢ne dijelove ambalaze.

3. Djeca se ne smiju igrati sa ambalazom. Postoji moguénost gusenja.

4. Prije upotrebe pazljivo procitajte cijeli korisniCki prirunik i Cuvajte ga na sigurnom mjestu za buducu
upotrebu.

NAMJENA

Uredaj je namijenjen za koSenje trave. Nemoijte koristiti uredaj u bilo koju drugu svrhu. Koristite uredaj samo
na suvim povrSinama. Nemojte Kkoristiti uredaj na otvorenim javnim povrSinama, stadionima ili
poljoprivrednim i Sumskim povrsinama.

KOMPONENTE

1. Prekida€ za ukljuéivanje/iskljucivanje 6. Rucka za nosenje uredaja
2. Elektricni utikaé 7. Tockovi
3. Gornji dio upravlja¢a 8. Zadnji poklopac
4. Vijak za priévrSéivanje gornjeg dijela 9. Korpazatravu
upravljaca 10. Signal za punu korpu za travu
5. Donji dio volana 11. Ruéica-prekidaé
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UPOZORENJE! U sluéaju da dijelovi nedostaju ili su
osteéeni, obratite se svom prodavcu ili ovlastenom

servisu.

MONTAZA

RUCICA-PREKIDAC

Montaza rucicu prekidaca i montazne plo¢e na gornjem dijelu upravljac¢a (sl. 2).

1. Ugradite kuku za kabl na vrh upravljaca.

2. Postavite rucicu prekida¢a na gornji dio upravlja¢a kao Sto je prikazano na slici (Sl.2a), na donjoj strani
postavite montaznu plo¢u (Sl.2b). Umetnite prilozene vijake i pri€vrstite ih kao Sto je prikazano na slici
(Sl.2c).

RUCKE | TOCKOVI

1. Umetnite doniji dio upravljaca (5) u uredaj kao sto je prikazano na slici (SI.3b)

2. Umetnite gornji dio upravljaca (3) u donji dio upravljaca (5) i pricvrstite ih sa dva vijka za pri¢vrsc¢ivanje
gornjeg dijela upravljaca (4), kao $to je prikazano na slici (SI.3a )

3. Ugradite sva 4 to¢ka (7) na osovinu uredaja. U¢vrstite toCkove na mestu sa "R" vijcima, zatim priCvrstite
poklopce tockova (slika 3c).

4. Pricvrstite drzace kablova (slika 3d).

MONTAZA KORPA ZA TRAVU

1. Pricvrstite ru¢ku na gorniji dio korpe za travu, umetnite vijke i pri¢vrstite ih (slika 4a).

2. Pricvrstite gornji dio korpe za travu na donji dio (slika 4b).

3. Podignite zadnji poklopac (8) i priCvrstite korpu za travu (9) na zadnji dio uredaja kao $to je prikazano na
slici (SI. 4c).

PODESAVANJE VISINE KOSNJE

PodesSavanje polozaja visine rezanja prednjeg tocka (slika 5a):

1. Okrenite uredaj naopako.

2. Povucite osovinu kotaa prema prednjoj strani uredaja.

3. Postavite osovinu kota€a u Zeljeni poloZaj kako biste podesili visinu rezanja.
Podesavanje poloZaja visine rezanja zadnjeg to¢ka (slika 5b):

1. Okrenite uredaj na stranu.

2. Povucite osovinu straznjeg kota¢a prema straznjoj strani uredaja.

3. Postavite osovinu kotaca u Zeljeni polozaj kako biste podesili visinu rezanja.

Provijerite jesu li desni i lijevi kotaCi na obje osovine u istom polozaju za podeSavanje visine
koSenja.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Koristite uredaj samo kada je potpuno sastavljen. Prije svake upotrebe provjerite je li kabel za napajanje
netaknut. Nemoijte koristiti uredaj ni pod kojim okolnostima ako je kabl za napajanje oStecen. Uvjerite se da
je uredaj priklju¢en samo na normalne 220V AC uti¢nice. Koristite produZne kablove ako je to apsolutno
neophodno. Koristenje produznih kabela moze uzrokovati pad napona, $to moZe dovesti do nestabilnog rada
uredaja.

n PAZNJA: Podesite visinu ko$nje samo kada su i uredaj i kabl za napajanje iskljuéeni.

POKRETANJE MOTORA

1. Stanite iza upravljaca uredaja, pritisnite i drzite sigurnosno dugme (A) (SI. 6), a zatim stisnite rucicu
prekidaca (B) prema drsci. Otpustite sigurnosno dugme (A).

2. Da biste zaustavili uredaj, jednostavno otpustite rucicu prekidaca (B).

A PAZNJA: Nakon zaustavljanja motora, ostrica nastavlja da se okreée nekoliko sekundi!
Tokom upotrebe, Cvrsto drzite i upravlja¢ i prekida¢ za uklju€ivanje/isklju€ivanje sa obe ruke. U
sluaju da uredajem udarite u neodredeni predmet, potrebno je odmah iskljuciti uredaj. Nakon iskljucivanja
kabla za napajanje iz mreZze, uredaj treba temeljito pregledati kako biste bili sigurni da nije oStecen.
Prekomjerne vibracije uredaja tokom njegovog rada znak su ostecenja. Sva oSteCenja moraju se popraviti
prije ponovnog pokretanja i koriStenja uredaja.
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PRAVILA KOSENJA

Preporucujemo koSenje u linijama koje se preklapaju. Kosite samo ostre, besprijekorne nozeve kako biste
sprijecili da se trava skupi i da travnjak pozuti (Slika 7). Prije po¢etka koSenja, ispraznite korpu za travu (9),
ocistite je, provjerite je li ventilirana i pravilno postavljena na uredaj.

Polozite strujni kabl za napajanje u petlje na pod ispred uti¢nice. Kosite dalje od uti¢nice i kabla i uvek drzite
kabl za napajanje na travi koju ste ve¢ pokosili kako biste izbegli prelazak preko kabla za napajanje sa
masinom.

CISCENJE | ODRZAVANJE
UPOZORENJE! Prije ¢iSéenja uredaja izvadite utika¢ iz

uticnice. Nemojte koristiti agresivha sredstva za
CiS€enje i rastvarace. Mozete osStetiti uredaj

1. Donja strana kucista uredaja mora se ocistiti nakon svake upotrebe kako bi se sprijecilo da se ostaci
trave zalijepe za kuciste, Sto moze otezati izbacivanje trave sljedeéi put kada kosite.

Nagnite uredaj na jednu stranu, a zatim nemetalnim predmetom (npr. drvom) uklonite travu zalijepljenu za
tijelo uredaja u podrucju koSnje. Travu mozete ukloniti i rukom ako nosite zastitnu rukavicu.

Uvijek odrzavaijte otvore za ventilaciju Cistima kako biste sprije€ili pregrijavanje motora.

Redovno cistite kuéiSte suhom ili viaznom krpom. Preporucuje se &iScenje nakon svake upotrebe.

Ako prljavstinu ne mozete odistiti suhom krpom, koristite vlaznu krpu sa sapunom.

Nikada nemoijte koristiti sredstva kao $to su benzin, alkohol, amonijak... itd. Ova sredstva mogu ostetiti
plasti¢ne dijelove.

N

ook w

A OPREZ: Pazite da ne pokvasite motor. Voda moze ostetiti motor.

SKLADISTE

1. Uredaj treba ohladiti i osusiti.
2. Temeljno ocCistite uredaj i podmazite rotirajuce dijelove.
3. Cuvajte uredaj na hladnom, suvom i bezbednom mestu van doma3aja dece.

SERVISIRANJE

BILJESKA! Ni u kom sluéaju ne pokusavajte sami popraviti
uredaj! Prije predaje uredaja na servis, on mora biti o¢iSéen od
svih neéistoéa i u originalnom pakovanju. Nikada ne uranjajte

uredaj ili kabl za napajanje u vodu.

Za bilo kakav servis, tokom ili nakon garantnog roka, kontaktirajte ovlasteni servisni centar. Nikada sami ne
mijenjajte oStec¢eni kabel za napajanje! Kabel treba zamijeniti ovlasteni serviser proizvodac¢a.

TEHNICKE INFORMACIJE

Tenzija 230-240V~50Hz
Snaga 1200 W
Samohodni Ne

Sirina reza 320 mm
Brzina bez opterecenja 3400 obrtaja u minuti
Visina 30/50/70 mm
Podesavanije visine koSenja 3 postavke
Veli€ina korpe za travu 30L

Nivo zvuénog pritiska Lp (A): 83 dB(A)

Nivo zvuéne snage Lw (A): 94 dB(A)

Nivo vibracija: 2,0 m/s?;, K=1,5 m/s?




Neto teZina 6,2 kg
Bruto teZina 9,5 kg

GARANCIJSKA IZJAVA

TRIOMAX D.0O.0., 76300 Bijeljina, Ulica Cara Urosa br. 56, BOSNA | HERCEGOVINA, izjavlja:

e da ¢e proizvod u garancijskom roku raditi besprijekorno, ako ga budete koristiti u skladu s njegovom namjenom i
prema uputama za upotrebu,

¢ da éemo na va$ zahtjev, ako bude podnijet u garantnom roku, na svoj tro8ak pobrinuti se za otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu, a najkasnije 45 dana od dana prijave kvara. Proizvod koji ne bude popravljen u tom roku, mi ¢emo na va$ zahtjev,
zamijenite novim. Za vrijeme popravka, produzit cemo garantni rok. Za prijem u servis uzima se datum kada je uredaj primljen u
ovlastenu servisnu radnju, u slu€aju predaje uredaja u trgovinu racuna se tri radna dana kasnije.

¢ da prodavac nije osposobljen za tehni¢ku procjenu mogucih kvarova i zato ne moze odlucivati o zamjeni uredaja bez
misljenja tehnicke sluzbe uvoznika.

e garantiramo servisiranje i rezervne dijelove za minimalan period koji propisuje zakonodavstvo.

e garantiramo za kvalitet odnosno besprijekoran rad u garantnom roku, koje pocinje s danom isporuke robe potroSacu.

¢ Ova garancija vazi na teritoriji Bosne i Hercegovine

GARANCIJSKI ROK

Proizvoda¢ garantuje za svojstva ili besprijekoran rad u garancijskom roku od 24 mjeseca, koji poCinje teé¢i sa izruéenjem robe
potro$acu. U slucaju da se proizvod koristi za profesionalne ili komercijalne namjene, odnosno za namjene koje prekoracuju
uobicajenu upotrebu u domacinstvu, ili ako uredaj koristi osoba koja u skladu sa vaze¢im zakonodavstvom nije oprediieliena kao

potro$ac¢, garancijski rok iznosi 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije vazi garancijski rok od 12 mjeseci. Ne dajemo garanciju
za izgubliene podatke. U slu¢aju da na reklamiranom proizvodu nema kvara, imamo pravo naplatiti nastale troSkove dijagnostike
UPOZORENJE: Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizlaze iz odgovornosti prodavaca za greske na robi.

kod reklamacije morate priloziti ovjeren garancijski list, original raéun o kupovini (ili kopiju oba);
da proizvod nije mehanicki oStecen;

da uredajem nije rukovala osoba koja za to nije ovlastena;

da je kupac (korisnik) djelovao i koristio uredaj prema prilozenim uputama;

kupac mora navesti vidljive nedostatke na uredaju u roku od 8 dana od dana kupovine;

u garancijskom roku ovlasten je samo servis TRIOMAX d.o.0.;

da garancijska etiketa i pecati nisu oSteceni ili uklonjeni.

PRESTANAK VAZENJA GARANCIJE:

Garancijska usluga se ne odnosi na dijelove koji su podlozni troSenju (svjetiljke, grijaci, nitne glave, ¢etke elektromotora,
istroSeni zup€anici).

Garancija takoder ne obuhvaéa kvarove koji su se dogodili tokom prijevoza, poslije naSe isporuke zbog pogresSnog
montiranja i rukovanja uredajem, mehanickih kvarova, kvarova zbog nepravilnog i nepazljivog rukovanja proizvodom,
zbog bilo kakve neovlastene intervencije na uredaju, kada se kvar dogodio zbog upotrebe neodgovaraju¢eg materijalCa,
ako su uredaj postavljeni neoriginalni dijelovi, zbog visokog napona elektricne energije, viSe sile, udara munje, isticanja
baterije, CiS¢enja proizvoda ili njihovih dijelova te prodora tekucine u uredaj.

Prije nego Sto predate uredaj na servis, mora biti o€iS¢en od svih necisto¢a i u originalnoj ambalazi. Inaée ¢emo biti
prisiljeni naplatiti troSak CiS¢enje opreme.

U slu€ajevima zloupotrebe i nepravilnog rukovanja, uporabe sile neovlastene intervencije, koja nije bila izvedena od
strane ovlastenog servisa, garancija prestaje da vazi. Na vasa zakonska prava, ova garancija ne utice.

Odlaganje stare elektri¢ne i elektronske opreme:
(primjenjivo u Europskoj uniji i ostalim europskim zemljama s posebnim sistemima za odlaganje otpada).
E Ovaj simbol na proizvodu, ambalazi ili prate¢oj dokumentaciji znaci da proizvod ne moZze biti tretiran kao kuéni

otpad. Morate ga odloziti na odgovarajuée sabirno mjesto za recikliranje elektricne i elektroniCke opreme.
Recikliranje ovog proizvoda pomaze u ocuvanju prirodnih resursa i pomoc¢i ¢e u sprje€avanju negativnih
posljedica za okoli$ i ljudsko zdravlje. Odlaganje proizvoda mora biti u skladu s pravilima koja vrijede za
=smmm Odlaganje otpada. Za detaljnije informacije o rukovanju s ovim proizvodom te o njegovom vraéanju i recikliranju,
obratite se lokalnoj gradskoj upravi, komunalnom drustvu ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod. Elektricni i elektronicki
otpad mozete dati besplatno distributeru neposredno nakon kupovine nove elektri¢ne i elektroniCke opreme.
Za bilo kakve Stamparske pogreske se izvinjavamo. Sva prava pridrzana.

GARANCIJSKI LIST

OVLASCENI SERVIS

POSLOVNA JEDINICA:
TRIOMAX d.0.0. A\ Uica Cara Dusara 56, 76300 :‘v‘003.87 2 2h 45
Bijeljina, Bosna i Hercegovina baal Office@triomax.ba
Podatki o kupcu Podatki o uredaju
Ime in prezime Vrsta/naziv proizvoda

Adresa Tip i model

E-posta Serijski broj

Telefon Proizvodad




Datum isporuke proizvoda/pri¢etka valjanosti garancije Pecat i potpis trgovca
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

e Ova uputstva za upotrebu se odnose na ovaj uredaj. Oni sadrze
vazne informacije o poCetku rada i rukovanju proizvodom.

¢ Pre nego sto pocCnete da koristite uredaj, pazljivo i u potpunosti
procCitajte uputstva za upotrebu, posebno bezbednosna uputstva.
Nepostovanje ovih uputstava za upotrebu moze dovesti do
ozbiljnih povreda ili osteCenja uredaja.

e Uputstva za upotrebu su zasnovana na standardima i propisima
koji su na snazi u Evropskoj Uniji.

¢ U inostranstvu se takode pridrzavajte propisa i zakona pojedine
zemlje.

e SacCuvajte ova uputstva za kasniju upotrebu. Ako date uredaj
tre¢im licima, obavezno im dajte i ovo uputstvo za upotrebu u isto
vreme.

OBJASNJENJE SIMBOLA
Sledeci simboli i reCi upozorenja se koriste u uputstvima za upotrebu
ili na uredaju:

rizika koja, ako se ne izbegne, moze dovesti do ostecenja
imovine, ozbiljne ozljede ili smrti.

FOOTNOTE!

Simbol pruza korisne dodatne informacije o koriS¢enju
uredaja.

UPOZOREN]E!
Ovaj simbol/re€ upozorenja oznaCava opasnost srednjeg

UPOZOREN'E!

Proizvoda€ nije odgovoran za Stetu nastalu nepravilnim
koriséenjem uredaja, nepravilnim odrzavanjem i modifikacijom
uredaja, u cilju zamene delova ili modifikacije. Intervencije na
uredaju moze da vrSi samo ovlaséeni serviser od proizvodaca
uredaja.

Nepostovanje uputstava i upozorenja datih u ovom dokumentu,
moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ili ¢ak ozbiljnih
povreda.

Uvek drzite uredaj za izolacionu ru€éku tokom upotrebe, jer
njegovi metalni delovi mogu doé¢i u kontakt sa skrivenim
elektriécnim provodnicima ili sopstvenim elektricnim kablom
(ako je ugraden) i dovode do strujnog udara.
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OBJASNJENJE SIMBOLOA

&/Iskra

U ovom priru¢nikui/ili se na uredaju koriste sledec¢i simboli:

Opste upozorenje za
opasnost.

Procitajte uputstvo za upotrebu
pre upotrebe ovog uredaja.

Pazite na prolaznike.

PAZNJA! Odrzavajte bezbednu
udaljenost za nadgledanje dok
uredaj radi.

PAZNJA! Oprez - ne dirajte
rotiraju¢e nozeve, jer moze dodi
do ozbiljnih povreda.

Kabl za napajanje mora biti
dovoljno udaljen od rotirajucih
nozeva; uvek treba da bude iza
uredaja.

Upotreba zastitne obuce.

"”

Ne koristite uredaj po kisi ili losem
vremenu!

Iskljucite uredaj pre Cis¢enja i
odrzavanja.

PAZNJA! Visok napon!

Obavezna upotreba zastitnih
naocara.

£\
1
3
®
/N
®

Obavezna upotreba sredstava za
zastitu sluha.

ZA SVOJU SIGURNOST

UPOZORENJE! Opasnost od strujnog udara!

Pre nego Sto ukljucCite uredaj, proverite da li je naznaCeni mrezni

napon na uredaju isti kao napon mreze u vasem domu.

Nemojte koristiti uredaj dok se potpuno ne sastavi.

Uverite se da je kabl za napajanje iza uredaja kada koristite uredaj.
Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je ukljucen.
Isklju€ite uredaj u slu€aju CiS¢enja ili odrzavanja i kada se ne Kkoristi.
Uvek izvucite kabl za napajanje iz utiCnice, nikada ne povlacCite
kabl.

Pazljivo rukujte kablom za napajanje. Nikada ne koristite kabl za
noSenje uredaja i nemojte ga povlaciti da biste iskljucili uredaj.
Nikada ne izlazite kabl toploti, oStrim ivicama ili predmetima,
pokretnim delovima ili zapaljivim supstancama. OSteéen ili
zapetljan kabl povecava mogucnost strujnog udara.

Ako je kabl za napajanje oSte¢en, mora ga ovlasceni serviser
zameniti novim.
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e Da biste se zastitili od strujnog udara, nikada ne uranjajte ureda;,
kabl ili utikaC u vodu ili bilo koju drugu teCnost. Ne izlazite uredaj
kiSi ili vlazi.

e Ako je koriS¢enje uredaja u vlaznom prostoru neizbezno, koristite
samo mrezu koja je zastiCena diferencijalni strujni-FID sigurnosne
prekidaCi (RCD). Upotreba FID prekidaa smanjuje rizik od
strujnog udara.

e Nikada ne koristite uredaj ako je oste¢en na nacCin koji moze
ometati njegov savrsen rad.

o Nemoijte koristiti uredaj, ako prekidac za uklju€ivanje/iskljuCivanje
ne radi. Uredaj kojim se ne moze upravljati pomocu prekidaCa za
ukljucivanje i isklju€ivanje opasan je za upotrebu i mora se popraviti
| poprawviti.

e Nemojte preopteretiti uredaj. Koristite uredaj samo za njegovu
namenu i ni pod kojim uslovima ne obavljajte druge poslove koji
nisu predvideni ovim uputstvima.

e Ovaj uredaj mogu da koriste samo deca starija od 8 godina i osobe
sa smanjenim fizi€kim, Culnim ili mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i znanja, ali samo ako su pod nadzorom lica
odgovorna za njihovu bezbednost, lica koja su procitala uputstvo
za upotrebu i znaju kako da koriste uredaj. Lokalni propisi mogu
ograniciti starost operatera da koristi uredaj.

e Ne Kkoristite uredaj kada su u blizini druge osobe, deca ili kucni
ljubimci.

e Korisnik ili vlasnik uredaja je odgovoran za nezgode ili Stetu
prouzrokovanu drugim ljudima ili njihovoj imovini.

e Pazljivo pregledajte povrsinu koju treba tretirati i uklonite kamenje,
Stapove, Zice, kosti i druge strane predmete.

e Ako uredajem udarite strani predmet, odmah ga iskljuCite na
prekidacu, izvucite kabl za napajanje iz elektricne mreze. Pazljivo
proverite uredaj da li je u savrSenom stanju. Ako je strani predmet
oStetio uredaj, obratite se ovlas¢enom servisu pre nego S§to
nastavite sa radom.

e Koristite uredaj samo na dnevnom svetlu ili dobrom vestackom
svetlu.

e Ne koristite uredaj u loSim vremenskim uslovima i u sluCajevima
vlazne i mokre trave.

e Nemojte koristiti uredaj u prostorije koje su zasicene zapaljivim
Isparenjima.
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e Nosite uredaj drzedi kuciste obema rukama. Prilikom transporta
uredaja potrebno ga je potpuno iskljuCiti pomocCu prekidaca za
napajanje i kabla za napajanje iz utiCnice.

e Ne pokuSavajte da popravite ili rastavite uredaj. Na uredaju nema
delova koje mozete sami zameniti. Obratite se ovlaS¢enom servisu
radi popravke.

e Nikada ne pokrivajte uredaj jer se moze pregrejati.

« Cuvajte uredaj u zatvorenom na suvom mestu.

e Rad na padinama moze biti opasan. Nemojte koristiti uredaj na
veoma strmim padinama.

e Uverite se da hodate bezbedno po nagnutim povrSinama i uvek
hodajte preko povrsine, a nikada gore-dole.

e Budite paZljivi kada pomerate ili vuCete uredaj. Tokom upotrebe,
uvek gurajte uredaj napred, a ne uz telo.

UPOZORENJE! Sacekajte nekoliko sekundi nakon
isklju€ivanja uredaja, posto ostri rotiraju¢i delovi
nastavljaju da se okreéu nekoliko sekundi nakon sto se
uredaj isklju€i. Ne dodirujte ostre delove uredaja. Pre
odrzavanja, ¢iS€enja ili podeSavanja uredaja, uverite se
da je uredaj iskljuéen na prekidacu za
ukljuc€ivanjel/isklju€ivanje i isklju¢en iz elektriéne
mreze.

e Ako je kabl za napajanje osteéen, mora ga zameniti
proizvodaé, njegov serviser ili sliéno kvalifikovana osoba
kako bi se izbegla opasnost.

e Ovaj uredaj je namenjen za rad iz standardne uti¢nice.

e Ovaj uredaj mora biti povezan na uzemljenu elektricnu mrezu.
U sluéaju strujnog udara, uzemljenje stiti od direktnog udara.

LICNA BEZBEDNOST

e Budite paZljivi i trezveni dok radite sa uredajem. Nemojte koristiti
uredaj kada ste umorni, pod uticajem droga, alkohola ili lekova.
Trenutak nepaznje tokom rada sa uredajem, moze doci do teskih
telesnih povreda.

o Koristite liénu zastithnu opremu. Uvek nosite zastithu opremu,
zasStitne naoCare, rukavice i zastitu za sluh. Upotreba licnhe zastitne
opreme, kao Sto su maska za prasSinu, zastitne cipele protiv
klizanja, kaciga ili zastita za sluh, smanijuje rizik od fizickih povreda.
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e Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. Uverite se da
kosa, odeca i rukavice ne dodu u kontakt sa pokretnim delovima
uredaja. Pokretni delovi uredaja mogu da se zakacCe za labave
delove odece, nakit ili dugu kosu. Duzu kosu vezite unazad i
pokrijte je zastitnom kapom.

e SprecCite sluCajno pokretanje! Pre nego Sto prikljuCite uredaj na
elektricnu mrezu, pre nego sto nameravate da ga podignete ili nosite,
uvek prvo proverite da li je prekida€ uredaja iskljucen. PrenoSenje ili
prikljuCenje uredaja na struju sa ukljuCenim prekidacem moze
izazvati nesrecu.

e Pre nego Ssto ukljuCite uredaj, uklonite sva podeSavanja i druge
alate. Uklonite sve alate iz rotirajuCin delova uredaja, jer to moze
izazvati telesne povrede.

e Pre upotrebe uredaja, uvek je potrebno prvo proveriti da secivo,
zavrtke za secivo i rezni sklop nisu istroSeni ili oSteéeni. IstroSene
ili oSteCene oStrice i zavrtke se uvek moraju potpuno zameniti.

e Nemojte se previSe naginjati dok koristite uredaj i uverite se da
imate Cvrstu podrsku i dobru stabilnost u svakom trenutku. Ovo ¢e
obezbediti dobru kontrolu nad uredaju sluCaju neocCekivanih i
nepredvidenih situacija.

PRE PRVE UPOTREBE

1. Pazljivo uklonite svu ambalazu.

2. Odbacite plasti¢ne delove pakovanja.

3. Deca ne bi trebalo da se igraju sa pakovanjem. Postoji moguénost gusenja.

4. Pazljivo procitajte celo uputstvo za upotrebu i Cuvajte ga na bezbednom mestu za buduéu upotrebu.

NAMENA

Uredaj je namenjen za koSenje trave. Nemojte koristiti uredaj u bilo koju drugu svrhu. Koristite uredaj samo na
suvim povrSinama. Ni u kom slu¢aju nemoijte koristiti uredaj na otvorenim javnim povrSinama, stadionima ili
poljoprivrednim i Sumskim povrsinama.

KOMPONENTE

1. Prekida€ za ukljuéivanje/isklju€ivanje

Elektriéni utikaé

Gornji deo kormila Zadnji poklopac

Vijak za pri€vrséivanje gornjeg dela kormila Korpa za travu

Donji deo kormila 10. Signal za punu korpu za travu
11. Rucica-prekidaé

. Ruéka za noSenje uredaja
Tockovi

arwN
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UPOZORENJE! U sluc¢aju da nedostaju ili su osteceni
delovi, kontaktirajte svog prodavca ili ovlasé¢enog
servisera.
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MONTAZA

RUCICA PREKIDAC

Postavljanje rucica-prekidac¢a i montazne plo¢e na gornji deo kormila (slika 2).

1. Postavite kuku za kabl na gornji deo kormila.

2. Ugradite prekida¢ na donji deo kormila kao $to je prikazano na slici (sl.2a), sa donje strane postavite plo€u
za priévrscivanje (sl.2b). Ubacite prilozene zavrtke i pri¢vrstite ih kao Sto je prikazano na slici (sl.2c).

KORMILO | TOCKOVI

1. Ubacite donji deo kormila (5) u uredaj kao $to je prikazano na slici (sl.3b)

2. Ubacite gornji deo kormila (3) u donji deo kormila (5) i pri€vrstite ih sa dva zavrtke za pri¢vrséivanje gornjeg
dela kormila (4), kao $to je prikazano na slici (sl.3a)

3. Postavite sva 4 tocka (7) na osovinu uredaja. Pri¢vrstite tockove na mestu pomoc¢u "R" iglica, a zatim
pri¢vrstite poklopce to¢kova (slika 3c).

4. Priévrstite drzace kablova (sl. 3d).

SASTAVLJANJE KORPE ZA TRAVU

1. Pricvrstite ru¢ku na gornji deo korpu za travu, ubacite zavrtke i pri€vrstite ih (sl. 4a).

2. Pri¢vrstite gornji deo korpe za travu na donji deo (slika 4b).

3. Podignite zadniji poklopac (8) i pri¢vrstite korpu za travu (9) na zadniji deo uredaja kao $to je prikazano na
slici (sl. 4c).

PODESAVAN]E VISINE KOSENjA

PodeSavanje polozaja visine se€enja prednjeg tocka (slika 5a):

1. Okrenite uredaj naopako.

2. Povucite osovinu to¢ka prema prednjoj strani uredaja.

3. Postavite osovinu to¢ka u zeljeni polozaj da biste podesili visinu secenja.
PodeSavanje polozaja visine se€enja zadnjeg tocka (slika 5b):

1. Okrenite uredaj na stranu.

2. Povucite osovinu zadnjeg to¢ka prema zadnjem delu uredaja.

3. Postavite osovinu to€ka u Zeljeni polozaj da biste podesili visinu secenja.

OPREZ: Podesite visinu se€enja samo kada su i uredaj i kabl za napajanje isklju€eni. Uverite
se da su desni i levi toCkovi na obe osovine u istom polozaju da biste podesili visinu secenja.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Koristite uredaj samo kada je potpuno sastavljen. Pre svake upotrebe proverite da li je kabl za napajanje
netaknut. Ne koristite uredaj ni pod kojim okolnostima ako je kabl za napajanje oStecen. Uverite se da je uredaj
povezan samo na normalne 220V AC uti€nice. Koristite produZzne kablove ako je apsolutno neophodno.
Koris¢enje produznih kablova moze izazvati pad napona, $to moze dovesti do nestabilnog rada uredaja.

POKRETANJE MOTORA

1. Stanite iza korila uredaja, pritisnite i drzite sigurnosno dugme (A) (slika 6), a zatim pritisnite rucicu prekidaca
(B) prema drSci. Otpustite sigurnosno dugme (A).

2. Da biste zaustavili uredaj, jednostavno otpustite rucicu prekidaca (B).

A PAZNjA: Nakon zaustavljanja motora, seéivo nastavlja da se okreée nekoliko sekundi! Tokom

upotrebe, Evrsto drzite i volan i prekida¢ za uklju€ivanje/iskljucivanje sa obe ruke. U slu¢aju da udarite
uredajem u neodredeni predmet, potrebno je odmabh iskljuciti uredaj. Nakon iskljuivanja kabla za napajanje
iz mreZe, uredaj treba temeljno pregledati kako biste bili sigurni da nije oSteéen. Prekomerne vibracije uredaja
tokom njegovog rada su znak oStecenja. Sva oStecenja moraju biti popravljena pre ponovnog pokretanja i
upotrebe uredaja.

PRAVILNO KOSEN]E

Preporucujemo kosenje u linijama koje se preklapaju. Kosite samo ostrim, besprekornim nozevima kako biste
sprecili smezurivanje trave i zutilo travnjaka (slika 7). Pre poCetka koSenja, ispraznite korpu za travu (9), ocistite
je, proverite da li je prazna i da li je pravilno postavljena na uredaj.

Polozite kabl za napajanje u petlje na pod ispred utiCnice. Kosite dalje od uti€nice i kabla i uvek drZite kabl za
napajanje dalje od trave koju ste veé¢ pokosili da biste izbegli prelazak preko kabla za napajanje sa masinom.
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CISCEN]E | ODRZAVANjE
UPOZORENJE! Pre rada na uredaju izvucite utikac iz

utiCnice. Nemojte koristiti agresivha sredstva za
CiS¢enje i rastvarace. Mozete ostetiti ureda;.

1. Donja strana kucista uredaja mora se ocistiti nakon svake upotrebe kako bi se sprecilo da se ostaci trave
zalepe za kuciste, $to mozZe otezati izbacivanje trave sledeéi put kada kosite.

Nagnite jedinicu na jednu stranu, a zatim koristite nemetalni predmet (npr. drvo) da uklonite travu koja se
zalepila za telo jedinice u oblasti koSenja. Travu mozete ukloniti i rukom ako nosite zastitnu rukavicu.
Uvek odrzavaijte otvore za ventilaciju Cistima kako biste sprecili pregrevanje motora.

Redovno Cistite kuéiste suvom ili vlaznom krpom. Preporucuje se CiScenje nakon svake upotrebe.

Ako ne mozete da odistite prljavstinu suvom krpom, koristite vlaznu krpu sa sapunom.

Nikada ne koristite sredstva kao $to su benzin, alkohol, amonijak...itd. Ovi agensi mogu oSstetiti plasti¢ne
delove.

N
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A OPREZ: Pazite da ne pokvasite motor. Voda moze ostetiti motor.

SKLADISTE

1. Uredaj treba ohladiti i osusiti.
2. Temeljno oCistite uredaj i podmazite rotirajuce delove.
3. Cuvajte uredaj na hladnom, suvom i bezbednom mestu van domasaja dece.

SERVISIRANJE

FOOTNOTE! Ni u kom sluéaju ne pokusSavajte sami da popravite
uredaj! Pre predaje uredaja na servis, on mora biti o€iS¢en od
svake prljavstine i u originalnom pakovanju. Nikada ne uranjajte

uredaj ili kabl za napajanje u vodu.

Za bilo kakav servis tokom ili nakon garantnog roka, obratite se ovlaS¢enom servisnom centru. Nikada sami
ne menjajte oSteéeni kabl za napajanje! Kabl treba da zameni ovlaséeni serviser proizvodaca.

~

TEHNICKE INFORMACIJE

MODEL A01-004C
Napetost 230-240V~50Hz
Snaga 1200 V
Samohodni Ne

Sirina sedenja 320 mm
Nema brzine utovara 3400 rpm
Visina 30/50/70 mm
PodeSavanje visine koSenja 3 podeSavanja
Veliina kante za travu 30|

Nivo zvuénog pritiska Lp (A): 83 dB(A)
Nivo zvuéne snage Lv (A): 94dB(A)
Nivo vibracije: 2,0 m/s?%;, K=1,5 m/s?
Neto masa 6,2 kg
Bruto teZina 9,5 kg




Podaci o proizvodu

Naziv proizvoda:
Oznaka modela:

Serijski broj:

Podaci o prodaji
Prodajni objekat:
Mesto:

Potpis prodavca:
Broj reklamacije
(* podaci iz knjige reklamacija )

Reklamacija 1.

Reklamacija 2.

Datum:

Reklamacioni broj:

Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Uredaj popravljeni vracen kupcu [l
Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi [l
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan [l
Datum izdavanja Period za koji se

iz servisa: produzuje garancija:

Napomena: M.P.
Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Uredaj popravljen i vracen kupcu [l
Uredaj ne mozZe da se popravi i izdaje se novi [l
Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem [l
Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan [l
Datum izdavanja Period za koji se

iz servisa: produzuje garancija:

Napomena: M.P.




GARANTNI list

Garantni list Vam garantuje besplatnu popravku proizvoda ¢iji je uvoznik Elementa d.o.o., saglasno sa uslovima
opisanim u garantnom listu. Ukoliko proizvod pokaze neispravnost u toku garantnog roka, molimo obratite se
prodavnici gde je uredaj kupljen na teritoriji Republike Srbije.

Pre nego Sto pocnete sa koris¢enjem uredaja procitajte kompletno uputstvo za rukovanje i uslove garancije.
U slucaju da primetite napravilnost u radu, uredaj vratite u prodavnicu na mesto kupovine.

Uslovi garancije

Izjavljujemo da je kupljeni proizvod u potpunosti saobrazan opisu, kao Nesrazmerno opterecenje za trgovca u smislu prethodnog stava, javlja se
i da ima svojstva koja su pokazana na uzorku ili modelu. Takode ako u poredenju sa umanjenjem cene i raskidom ugovora, stvara preterane
izjavljujemo da ima svojstva potrebna za redovnu upotrebu robe iste troskove, uzimajuci u obzir:

vrste, te da i po kvalitetu i funkcionisanju odgovara onome to je 1. vrednost robe koju bi imala da je saobrazna

uobicajeno kod robe iste vrste i to potroa¢ moze osnovano da 2. znadaj saobraznosti u konkretnom slucaju;

ocekuje s obzirom na prirodu robe i javna obeéanja o posebnim 3. da li se saobraznost moze otkloniti bez znacajnijih neugodnosti za
svojstvima robe datim od strane proizvodaca kako je u¢injeno na potro3aca.

ambalazi robe. Izjavljujemo da e proizvod ispravno funkcionisati i da

¢emo u slu¢aju nedostataka i kvarova na proizvodu koji su posledica Ukoliko je uredaj reklamiran u prvih 6 meseci potrosac ima pravo da bira
nesaobraznosti, kvarove otkloniti pod uslovom da su nastali u izmedu povrata novca, zamene uredaja i opravke.

garantnom roku, pri normalnoj upotrebi uredaja i pridrzavanju

njegovog uputstva o rukovanju. Izjavljujemo da ¢e proizvod biti Svaku opravku ili zamenu ¢emo izvrsiti u roku koji ¢e biti definisan u
saobrazan opisu kakav je bio u momentu prodaje 25 meseci od dana Obavestenju o reSavanju reklamacije koje sadrZi izjaSnjenje ovlas¢enog
kupovine. Garancija vazi za proizvode kupljene na teritoriji Srbije te se servisa, a maksimalno u roku od 30 dana. Sve troskove koji su neophodni da
moze ostvariti reklamacijom u¢injenom u Srbiji. bi se roba popravila, a narocito troskovi rada, materijala, preuzimanja i

isporuke, snosi trgovac.
Prava iz garancije potrosa¢ moze ostvariti

izjavljivanjem reklamacije pod slede¢im uslovima: Potro3ac ima pravo da raskine ugovor, ako ne moze da ostvari pravo na

1. Da vrati uredaj u celovitom stanju i u slu¢aju visokog stepena opravku ili zamenu, odnosno ako trgovac nije izvrsio opravku ili zamenu u
lomljivosti poZeljno je dostaviti u ambalazi obec¢anom roku ili ako trgovac nije izvrsio opravku ili zamenu bez znacajnijih
2. Da je ta¢no i uredno popunjen garantni list nepogodnosti za potro3aca.

3. Da je prilozen racun o kupovini uredaja

Za obaveze trgovca koje nastanu usled nesaobraznosti robe, proizvodac se
Po izjavljivanju reklamacije, trgovac ¢e u roku od 8 dana od dana prema potro$acu nalazi u poloZzaju jemca.
prijema reklamacije odgovoriti potrosacu sa izjasnjenjem o podnetom Potrosa¢ ne moze da raskine ugovor ako je nesaobraznost robe neznatna.
zahtevu i predlogom njegovog resavanja.

Prava na opravku ili zamenu ili umanjenje cene, odnosno radskid

Reklamacija se nece prihvatiti u sledeéim slu¢ajevima: kupoprodaje, ne uti¢u na pravo potrosaca da zahteva od trgovca naknadu
Stete koja potice od nesaobraznosti, u skladu sa opstim pravilima o

1. Ukoliko uredaj nije dostavljen sa garantnim listom i racunom odgovornosti za Stetu.

2. Ukoliko je uredaj fizicki odnosno mehanicki oste¢en

3. Ukoliko je gresku prouzrokovala nestruéna montaza i nesavesno Svi uredaji pripadaju tkz. grupi hobista, odnosno, namenjeni su za ku¢nu,

rukovanje hobi upotrebu.

4. Ukoliko se sa uredajem nije postupalo prema uputstvu za upotrebu, U slucaju da je korid¢enje bilo za profesionalne aktivnosti garancija se nece

ili se uredaj skladistio na neprikladnom mestu prihvatiti.

5 Ukoliko je uredaj otvaran, rastavljan ili prepravljan od strane Iz garancije su izuzeti uredaji ili delovi uredaja koji imaju potro3ni karakter.

neovlastenih lica Potro3ni karakter imaju delovi ili uredaji koji koris¢enjem dovode do habanja

6. U slu¢ajevima kada je do kvara doslo visom silom - elementarnim ili tro3enja istih.

nepogodama (udar groma, pozar, variranje u naponu...) Pod ograni¢enu garanciju od 6 meseci spadaju: punjive baterije, Stedljive

sijalice, LED sijalice i cevi, fluo cevi.

Obavestavamo vas o pravima potrosaca:
Iz garancije su izuzeti: baterije, halogene i sijalice sa uzarenim vlaknima,

Ako isporucena roba nije saobrazna, potrosac ima pravo da zahteva od sijalice ulampamaii reflektorima, vrhovi i grejaci lemilica, grejaci u kvarcnim i
trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade, opravkom ili halogenim grejalicama, bilo koja vrsta softvera (pod garanciju spada samo
zamenom, odnosno da zahteva odgovarajuc¢e umanjenje cene ili da hardver).
raskine kupoprodaju u pogledu te robe.

Molimo da procitate ——
Potrosac, na prvom mestu, moze da bira izmedu zahteva da se dodatne napomene o T A
nesaobraznost otkloni opravkom ili zamenom. rukovanju koje se
Ako otklanjanje nesaobraznosti u skladu prethodnim stavom nije nalaze u uputstvu za
moguce ili ako predstavlja nesrazmerno opterecenje za trgovca, rukovanje.
potrosa¢ moze da zahteva umanjenje cene ili da izjavi da raskida |
ugovor. )

Ovlasceni servis
Elementa d.o.o.
Jovana Mikica 56, 24000 Subotica I B
Tel:024/686-270 -
www.elementa.rs

Uvoznik

Elementa d.o.o.

Jovana Mikica 56, 24000 Subotica
Tel:024/686-270, www.elementa.rs




Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Uredaj popravljen i vracen kupcu

Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi

Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem

oodoad

Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan

Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produzuje garancija:

Napomena:

Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Uredaj popravljen i vracen kupcu

Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi

Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem

good

Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan

Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produzuje garancija:

Napomena:

Podaci o servisu

Datum prijema u servis:

Uredaj popravljeni vracen kupcu

Uredaj ne moze da se popravi i izdaje se novi

Uredaj nema pravo reklamacije, greska prouzrokovana nestru¢nim rukovanjem

oodnod

Uredaj je testiran i ustanovljeno je da je ispravan

Datum izdavanja Period za koji se
iz servisa: produzuje garancija:

Napomena:
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USLOVI GARANCIJE

Izjavljujemo da je kupljeni proizvod u potpunosti saobrazan opisu, kao i da ima svojstva koju su pokazana na uzorku ili
modelu. Takode, izjavljuiemo da ima svojsta potrebna za redovnu upotrebu robe iste vrste, te da i po kvalitetu i
funkcionalnosti odgovara onomo $to je uobi€ajno kod robe iste vrste i $to potroSa¢ moze osnovano da o€ekuje s obzirom
na prirodu robe i javha obec¢ana o posebnim svojstvima robe datim od strane proizvodaca kako je uc€injeno na ambalazi
robe. Izjavljujemo da ¢e proizvod ispravno funkcionisati i da ¢emo u slu€aju nedostataka i kvarova na proizvodu koji su
posledica nesaobraznosti, iste otkloniti pod uslovom da su nastali u garantnom roku, pri normalnoj upotrebi uredaja i
pridrzavanju njegovog uputstva o rukovanju.

GARANCIJSKI ROK

Izjavljuiemo da ¢e proizvod biti saobrazan opisu kakav je bio u momentu prodaje 24 mjeseca od dana kupovine. Garancija
vazi za proizvode kupljene na teritoriji Crne Gore te se moze ostvariti reklamacijom ucinjenom u Crnoj Gori.

PRAVA I1Z GARANCIJE POTROSAC MOZE OSTVARITI POD SLEDECIM USLOVIMA:

1. Da vrati uredaj u cjelovitom stanju i u slu€aju visokog stepena lomljivosti poZeljno je da ga dostaviti u originalnom pakovanju.
2. Da je prilozen fiskalni racun o kupovini uredaja.

3. Potro$ac ima pravo da podnese prigovor trgovcu kod koga je kupio proizvod.

Po izjavljivanju reklamacije, trgovac ¢e u roku od 8 dana od dana prijema reklamacije odgovoriti potro§acu sa
izjaSnjenjem o podnijetom zahtjevu i predlogom o njegovom rjeSavanju.

REKLAMACIJA SE NECE PRIHVATITI U SLEDECIM SLUCAJEVIMA:

. Ukoliko uredaj nije dostavljen sa garantim listom i fiskalnim raCunom.

Ukoliko je uredaj fizicki odnosno mehanicki ostecen.

Ukoliko je gresSku prouzrokovala nestru¢na montaza ili nesavjesno rukovanje.

Ukoliko se sa uredajem nije postupalo prema uputsvu za upotrebu, ili se uredaj skladitio na neprikladnom mjestu.
Ukoliko je uredaj otvaran, rastavljan ili prepravljan od strane neovladéenog lica.

. U slu¢ajevima kada je do kvara doslo viSom silom — elementarmim nepogodama (udar groma, poZar, variranje u naponu...)

OBAVJESTAVAMO VAS O PRAVIMA POTROSACA

Ako isporucena roba nije saobrazna, potroSa¢ ima pravo da zahtjeva od trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade,
opravkom ilizamjenom, odnosno da zahtjeva odgovaraju¢e umanjenje cijene ili da raskine kupoprodaju u pogledu te robe. Svaku
opravku ili zamjenu ¢emo izvrsiti u roku koji ¢e biti definisan u obavestenju o rjeSavanju reklamacije koje sadrzi izjaSnjenje
ovlasc¢enog servisa, a koji nece biti duzi od 15 dana od dana podnoSenja zahtjeva. Sve troSkove koji su neophodni da bi se roba
popravila, a narocito troSkovi rada, materijala, preuzimanja i isporuke, snosi uvoznik.

PotroSac ima pravo da raskine ugovor, ako ne moze da ostvari pravo na opravku ili zamjenu, odnosno ako trgovac nije izvrsio
opravku ili zamjenu u obec¢anom roku ili ako trgovac nije izvrSio opravku ili zamenu bez znac&ajnijih nepogodnosti za potroSaca.
Svi uredaji pripadaju tkz. grupi hobista, odnosno, namjenjeni su za kuénu, hobi upotrebu. U slu€aju da je kori§¢éenje bilo za
profesinalne aktivnosti garancija se nece prihvatiti. Iz garancije su izuzeti uredaiji ili dijelovi uredaja koji imaju potroSni karakter.
Potrosni karakter imaju dijelovi ili uredaji koji koriS¢enjem dovode do habanja ili troSenja istih.

GARANTNI LIST

ouprpL®dE

UVOZNIK | OVLASCENI SERVISER: OVLASCENI SERVISER MALIH KUCNIH
Cerovo d.o.0., Servisna zona Polje BB TV Centar Decevi¢
cEHbvu 85000 Bar Bul. Save Kovacevi¢a 151, 81000 Podgorica
el e +382 68 834 284 020/620-981
servis@cerovo.com 067/625-658
Naziv proizvoda Naziv trgovca
Oznaka Mesto prodaje, objekat

Serijski broj Datum prodaje

Broj telefona kupca (za obavjeStenje o rieSavanju reklamacije) Potpis prodavca

Napomene:

‘
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YMATCTBO 3A YINOTPEBA

e OBue ynaTcTBa 3a ynotpeba ce ogHecyBaaT Ha OBOj yped. Tue
cogpxaT BaKHW WHopMaumm 3a 3anoyHyBakwe co ynotpeba wu
paKkyBah-e CO NPOU3BOAOT.

e [lpen ga 3anoyHeTe ga ro KOpUCTUTe ypenoT, BHUMATENHO U
LeNnocHO npoynTajTe M ynaTtctBaTta 3a ynotpeba, ocobeHo
be3begHocHMTe ynatcTBa. HenpuapXyBawkeTOo KOH  OBUME
ynatctBa 3a paboTa Moxe fa pesyntupa co CepuosHa Jin4yHa
noBpefa unu owTeTyBawbe Ha ypeaoT.

e YnarctBata 3a ynotpeba ce 3acHOBaaT Ha CTaHgapaute WU
nponucuTe Kou ce BO curna Bo EBpornickaTta YHuja.

e Bo CcTpaHCTBO, UCTO Taka, NOYNTYBaAjTE MM NPONUCUTE N 3aKOHUTE
Ha noeanHe4vHarta 3emja.

e 3avyBajTe rv ynatcrsaTa 3a ynotpeba 3a nogouHexxHa ynotpeba.
AKO ro npegagete ypenoT Ha TpeTun nunua, He 3abopasajTe Aa um
M npegageTte oBue ynaTcTea 3a paboTa, BO UCTO BpeEME.

OBJACHYBAHKE HA CUMBOIJIUTE
CnegHuBe cumbonn n npenynpenysadku 360poBU ce kopuctaT BO
ynaTcTBara 3a ynotpeba unum Ha ypeaor:

ﬁ NMPEAYNPEAYBAHE!

OBoj npegynpenysavkn cumbosn/3bop o03Ha4vyyBa onacHoOCT
CO CpefdeH pU3KK Koja, AOKOSKY He ce mnsberHe, moxe fa
pes3ynTupa co maTepujarnHa wreTa, Cepuo3HM NoBpeamn unm
CMPT.

DE PYCHOTA!
CumbonoT gaBa KOPUCHU OOMNONHUTENHM MH OpMaUMK 3a
ynotpebaTa Ha ypeaor.

A NMPEOAYNPEOYBAHE!

NMpousBoauTenor He e OAroBOpPeH 3a LWTeTaTa
npeausBMKaHa o4 HenpaBunHa ynoTtpeb6a Ha ypegor,
HenpaBUITHO oApXyBawe U moanduLmupate Ha ypeaoT, co uen
3aMeHa Ha [ennoBU UMM HeroBa uM3meHa. UHTepBeHUuMUTe BO
ypeaoTr MoXe gOa rm BpwM caMO OBnacTeH cepBucep opf
Npon3BOAUTESIOT Ha ypeaorT.

HenpuapXxyBame A0 ynatcTBaTta u npeaynpeayBamarta AageHu
BO OBOj AOKYMEHT, MOXe Aa aoBene A0 CTPYeH yaap, noxap
w/vunu gypmu n cepuosHa nospepaa.
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Cekorawu gpxeTe ro ypeaoTt 3a usonauvoHaTta payka 3a Bpeme
Ha ynoTtpeba, Guaejkm HeroBuTe MeTanHU AefiOBM MOXe Aa
A0jAaT BO KOHTAKT CO CKPUEHU eNeKTPUYHU CPOBOAHULIA UNN
CO COMNCTBEH eNleKTpuyeH Kaben (ako e MHcCTanupaH) M pga

aoBede 0O CTPyeH yaap.

&/Iskra

OBJACHYBAHKE HA CUMBOIJIN

Bo 0BOj npupayvHuK 1 /unu cnegHute cumbonm ce KOpucTar Ha ypedorT:

OnwTo nNpeaynpenysatse 3a
OMacHOCT.

BHuMaBajTe Ha MMHyBauuTe.

MpouuTtajte ro ynatcTBoTo 3a
ynoTtpeba npea Aa ro kKopuctute
OBOj ypea.

BHUMAHMUE! Oppxxysajte
6e36enHo pacTojaHue 3a
cnefewe goaeka ypenot paboTw.

BHUMAHMUE! BHumaHue - He
ponupajte rm
poTupayknTe cevuna, buaejkm
MOXe [a Ce nojaBaT Cepuo3Hu

Kabenot 3a HanojyBake Mopa aa
6uae JOBOMHO Aaneky o4
pOoTMPaYKNTE HOXEBMU; Cekoral
Tpeba ga 6uge 3ag ypenor.

nospeaum.

He kopucTeTe ro ypeaoT Ha Ooxa

Yno pe6a Ha 3alUTUTHU YEBIN. !
nnn Ha nowo Bpeme!

Vckny4deTe ro ypegot of cTpyja
npen YncTexe 1 oapxyBame.

BHUMAHMWE! Bucok HanoH!

3aponxutenHa yn0Tpe6a Ha
3alTUTa Ha CIyXxoT.

3apomkutenHa yn0Tpe6a Ha
3aLUTUTHU o4Mna.

IR
4
TN
®

3A BALWLWA BE3BEOQHOCT

A NMPEOYNPEOYBAHE! OnacHocT of, cTpyeH yaap!

e [lpen ga ro BkNyuYuTe ypenoT, MpoBepeTe pann HaBeOeHUoT
MpPEXeH HaroH Ha ypeaoT € UCT Kako HanoHOT BO MpexaTa BO
BaLLMOT AOM.

e He kopucteTte ro ypeaoT gogeka He € LiefTIOCHO CKITOMEH.

e [lpoBepeTe ganun KabenoT 3a HanojyBawe € 3a[ ypedoT Kora ro
KOpUCTUTE ypeaor.

e Hukoraw He ocTaBajTe ro ypegot 0e3 Hag3op Kora e BKITyYeH.
McknydeTe ro ypeaoT BO Cny4daj Ha YNCTeEHE UINN O4PXKYyBake U
Kora He ro kopuctute. Cekorawl MCKnyyyBajTe ro kabenort 3a
HanojyBawe APXejKNU ro NPUKITy4oKOT, HUKOrawl He BIieYeTe ro
kabenor.
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e PakyBajTe co kabenoTt 3a HanojyBawe BHMMaTENHO. Hukoraw He
KopucTeTe ro kabenoT 3a HanojyBak€e 3a HOCEHE Ha YpedoT, U He
ro BneyeTe 3a WCKNyvYyBawe Ha ypenot. Hwukoraw He ro
N3NoXyBajTe KabenoT Ha TonMnHa, ocTpu pabosu UNu NpeameTwu,
NOABWXKHN OenoBu unu 3ananmeu matepuun. OWTETEHUMOT Wnu
3anneTkaH kaben ja aroneMyBa MOXXHOCTA 3a €IeKTPUYEH yaap.

e AkO KabenoT 3a HarnojyBawe € OWTEeTEH, TOj MOpa Aa ce 3aMeHM
CO HOB O OBNacTeH cepBucep.

e 3a 3allTUTaA O eNleKTpUYeH yaap, HuKoraw He noTonysajTe ro
ypeaoT, KabenoT unn Npukny4yokoT BO Boga UK Koja dbuno gpyra
Te4yHOCT. He ro n3noxysajte ypedoT Ha JOX4 Uy Brara.

e AKO KOPUCTEHETO Ha ypedoT BO BnaxkHa obnact e HensbexHo,
KOPUCTETE CaMO €eflekKTpMYyHa Mpexa LWTo € 3allTUTeHa Co
OndepeHumjanHa ctpyja-FID curypHocHn npekuHysadm (RCD).
Ynotpebata Ha FID-npekMHyBaun ro HamanyBa puU3MKOT 0Of
eneKkTpu4eH yaap.

e Hukorall He KopucTeTe ro ypeaoT ako € OWTETEH Ha HauuH LITO
MOXXE [a ro nornpeyn HeroBoTo becnpekopHo paboTemne.

e He ro «kopuctete ypegoT, ako MNPEeKNMHyBa4doT  3a
BKIyYyBare/UCKNnyvyBare He paboTun. YpenoT WTo He MOXe Aa ce
paKyBa CO NMpPeKnHyBa4 3a BKNy4yBawe-UCKITydyBaHe € onaceH 3a
ynotpeba n mopa cooaBETHO Aa ce nonpasu.

e He npeonTtoBapyBajTe ro ypenot. Kopucterte ro ypeanor camo 3a
HameHeTaTa ynoTpeba W NOo4 HWKAKBM OKOMHOCTM [Ja He
n3BpLyBaTe OpPyrn 3agadn LITO He ce npeaBuaeHu BO OBME
ynaTcTBa.

e OBOj ypeo MoXxe ga ce KOPUCTU camMo Of Adeua Ha Bo3pacT Hag 8
roOvHK, Kako U o4 nuua co HamaneHu MUanydkn, CEeTUITHU Unu
MEHTaNHNU CNOCOOHOCTN UMM HEQOCTATOK HA UCKYCTBO U 3HaeHeE,
HO caMo ako Tue 6uaaT HagrnegyBaHu of nuue OAroBOPHO 3a
HMBHaTa 0e30edHOCT, NUue Koe ro npoduTtano ynaTcTBOTO 3a
ynotpeba u 3Hae Kako ga ro Kopuctu ypenot. JlokanHuTte
perynatmemM MoOXe Oa ja orpaHudaT Bo3pacTa Ha onepatopoT 3a
KOPUCTEHE Ha ypeaorT.

e He kopuctete ro ypenot kora gpyru nyre, geua vnuv gOMaLLHW
XMBOTHW Cce BO HenocpeaHa 6nnauHa.

e KOPUCHMKOT MNM COMNCTBEHMKOT Ha YypedoT € OAroBOpeH 3a
Hecpeku Unu wTeTa npeagusBnkaHa Ha gpyru nyre unm Ha HABHUOT
NMOT.
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e BHnmaTenHo npoBepeTe ja nospwmHaTa WwTo Tpeba aa ce Tpetmpa
N OTCTpaHEeTEe M KaMewaTa, CTanoBUTE, XUUWUTE, KOCKUTE WU
apyrute Tyrm npegmeTu.

e AKO yOopuTe BO HeoapeaeH nNpegMeT CcO ypenoT, BedHall
MCKNy4yeTe ro Ha MpekMHyBa4yoT, Ku3BredyeTe ro kabenort 3a
HarnojyBawe o[ enekrpuyHata mpexa. TemernHo nposepeTe ro
ypeooT gann e BO coBplleHa cocTtojéa. AKo npeameTtoT ro
OLITETUN YpeaoT, KOHTaKTMpajTe CO OBNacTeH CEPBUCEH LieHTap
npeq aa npoaormkuTe co pabora.

e Kopucrtete ro ypenotr camo Ha OHeBHa cBeTnMHaA wnu gobpa
BellTa4ka CBETNMHA.

e He kopucrteTte ro ypeoT BO fIOLLIN BPEMEHCKM YCNOBM N BO Crny4vaun
Ha MOKpa M BnaXHa Tpesa.

¢ He kopucTteTe ro ypeaoT Bo NPpOCTOPUM KOU Ce 3aCUTEHN CO 3anasiveu
napew.

e HoceTe ro ypenoT apxejku ro 3a KykMwteTo co gsete paue. Kora
ro npeHecyesaTe ypenoT, NoTpebHO e LUenocHO ga ro UCKIy4uTe,
KOPUCTEJKM O MPEKNMHYBAYOT 3a HanojyBawe W Kabenot 3a
HamnojyBaH€ Of LUTEKepOoT.

e He obunayeajte ce ga ro nonpasuTe unm packnonute ypedot. Ha
ypeaoT Hema [OenoBu LWTO MOXeTe caMu Aa M 3aMeHuTe.
KoHTakTMpajTe co oBnacTeH CepBUCEH LieHTap 3a nornpaska.

e Hukoralu He ro nokpmBajTe ypenoT buaejkm Moxe aa ce nperpee.

e YyBajTe ro ypeZoT BO 3aTBOPEH NPOCTOP Ha CyBO MECTO.

e PaboTata Ha nagnHu moxe ga 6buage onacHa. He kopuctete ro
ypeaoT Ha MHOTy CTPMHM NaauHM.

e [lorpuxete ce ga oante 6e36e4HO Ha KOCK MOBPLUMHU U CeKoralu
Oa ce OBWMXUTE HanpeyHo Mo MNoBpLUMHATA U HUKOraw Harope u
Hagony.

e bnoete BHMMAaTENHM Kora ro ABWXUTE HaHaszag WM Kora ro
BneyeTte ypenoT. 3a Bpeme Ha ynoTtpebata, cekorawl TypkajTe ro
ypeaoT Hanpea 1 HMKorall cnpema BalleTo Teno.

NMPEOYMNPEOYBAHKE! [loyekajTe HeKONKy cCeKyHAuU
OTKaKoO Ke ro MUCKnyuYumte ypenoTt, Ouaejkm octpute

POoTUpPAYvYKn AernioBu npoaosixyBaatr AOa Ce BpTaT

HEKOJIKYy CeKyHAU OTKaKO ypenoT Ke ce NCKINY4Mn. He
.qonupajTe rm ocCcTpute AOeqioBu Ha YypeanorT. I'Ipep,
oapXyBawe, 4YUCtewbe Wi npunarogyBambe Ha
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ypeaoT, npoBepeTe Aanu ypeaoT € MCKIy4YeH Ha
NPeKMHYBa4YoT 3a BKIydYyBawe/UcKknydyyBatbe MU

MUCKJTyYeH o/, efleKTpu4YHaTa Mpexa.
AKo KabGenoT 3a HanojyBawe € olTeTeH, TOj Mopa Aa obupe
3aMeHeT o4 nNpouM3BOAUTENIOT, HEroBuMOT cepBuUcep Wnu
CNNYHO KBanudunKyBaHo nuue 3a aa ce nsderHe onacHocT.
OBOj ypen e HameHeT fa paboTu oa cTaHAapAeH WTeKep.
OBoj ypen mopa oa 6uae noBp3aH CO 3a3eMjeHa eneKkTpu4Ha
Mpexa. Bo cnydaj Ha enekTpuyeH yaap, 3a3emMjyBabeTo
IWTUTU Of, AUPEKTEH yaap.

JINYHA BE3SBEOHOCT

buoete BHMMaTenHn n npucedbHn goaeka paboTtute co ypenot. He
KOpUCTETE ro ypedoT Kora CcTe YMOpHW, noa OejcTBO Ha apora,
ankoxon unun nekosn. MoMeHT Ha HEBHMMaHWe gogeka pabotute
CO ypenoT, MoXe Aa AoBee A0 Tellka TenecHa nospeaa.
KopucteTte nnyHa 3awTtuTHa onpema. Cekorawl HOCeTe 3allTUTHA
onpemMa, 3alWTUTHM O4una, pakaBMuu M 3alTuTa 3a CIyXoT.
YnoTtpebaTta Ha Nn4Ha 3alITUTHA OnNpema, Kako LITO ce Macka 3a
npas, 3alUTUTHN YEBNU LUITO HE CE NnaraarT, WeM unu 3awTuTa 3a
CNnyX, ro HamanyBsaaTt pU3uKOT o4 bnanyka nospeaa.

ObneyeTte ce cooaBeTHO. He HoceTe WMpoKa obrieka Unu Hakur.
[MorpmxeTe ce kocaTta, obnekarta n pakaBmuuitTe ga He gojaaT BO
KOHTaKT CO NOABWXHUTE OeNoBU Ha ypeaoT. [NoaBmxHuTe nenosu
Ha ypeaoT MOXe Aa Ce 3arfaBaTt Ha LUMPOKU AenoBu o obreka,
HaKUT unu pgonra koca. BpseTe ja Haszag nopgosnrata koca W
MNOKPM|TE ja CO 3allTUTHa Kana.

CnpeueTe cny4yajHO cTapTyBame! [Npen oa ro noBp3eTe ypeaoT Ha
enexkTpuyHaTa Mpexa, npen ga umarte Hamepa ga ro nogurHeTe unm
HOCUTE, cekoraLl nNpBO NpoBEpPETE Aanu NpeknHyBadoT Ha ypeaoT €
ncknyyeH. HoceweTo wnM  NoBp3yBakeTO Ha ypenoTr Cco
enekTpyyHata Mpexa, CO BKIy4YeH TMpeknHyBady Moxe [Aa
npean3BuKa Hecpeka.

Mpeg pa ro BKOy4YnTe ypenoT, OTCTpaHeTe [ cute
NpunarogyBawa W gpyrute anatkn. OTCTpaHeTe rm cute anaTtku
o4 pOoTMpadkuTe AenoBu Ha ypeadoT, buaejkm moxe ga npeamssuka
nnYyHa nospeaa.

[Mpen oa ro KopucTuTe ypedoT, cekorawl e notpebHo npBo Aa
NpoBEPUTE Aanu CEYUNOTO, 3aBPTKNUTE HA CEYUNOTO M CKIOMNOT 3a
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Ceyele He Ce WCTPOLUEeHM unu owTeTeHn. MctpoweHute unm
OLUTETEHUTE HOXEBU W 3aBPTKU CeKkorawl mMopa LefocHO aa ce
3amMeHar.

e He HaBanyBeajTe ce npemHoOry gogeka ro KoOpuctute ypeaoTt U
norpmxeTe ce Aa umarte uBpcTa nogapwka n gobpa crabunHocT
BO cekoe Bpeme. OBa ke 06e3bean nobpa KOHTposna Hag ypenor
BO CNny4aj Ha HeO4YeKyBaHW 1 HENpPeaBUOEHN CUTYyaLU.

I'IPED, NMPBATA YINOTPEBA

BHMMaTenHo oTcTpaHeTe ro LenoTo nakyeawe.

2 OTdpreTe v NNacTUYHUTE OENOBM O NaKyBaHEeTo.

3. [euata He Tpeba aa cu urpaaT co nakyBameTo. [10CTON MOXHOCT 3a 3aylLlyBaHse.

4. Be MonvMMe BHUMMAaTENHO NpoYMTajTe ro LenoTo ynaTcTBo 3a ynotpeba npea ynotpeba v yyBajTe ro Ha
6e3b6eqHO MecTo 3a ugHa pedepeHua.

HAMEHCKA YINOTPEBA

YpenoT e HaMeHeT 3a kocene TpeBa. He kopucTeTe ro ypedoT 3a gpyra HameHa. KopucteTe ro ypegot camo
Ha CyBW NOBpLUUHW. BO HWKO]j cny4aj He KopucTeTe ro ypeaoT Ha OTBOPEHMU jaBHU NOBPLUMHKU, CTAQNOHN UMK
3eMjOAEerICKMN W LUYMCKW MOBPLUMHM.

KOMIMNOHEHTU

1. TMpeknHyBa4 3a BKIyYyBawe/ucknyyyBake 6. Pauka 3a HoceHl-e Ha ypenoT
2. EnekTpu4eH npuKny4okK 7. Tpkana
3. TFopHMOT gen og KOPMUIIOTO 8. 3apeH Kanak
4. 3aBpTKa 3a (puKcupawe Ha ropHUOT Aen of 9. KowHuua 3a TpeBa
KOPMUIIOTO 10. CurHan 3a noJsiHa KOWHM1LA CO TpeBa
5. [HonHuoT gen oa KOPMUNOTO 11. PauKka-npeknHyBa4

NMPEAOYMNPEAYBAHWE! Bo cny4yaj Ha ucyesHatu unu
OWITETEHN [AOeNnoBU, KOHTaKTUpajTe CcoO BawuoT
npoaasa4 Unu oBnacTeH cepBucep.

COCTABYBAKE

PAYKA-NMPEKUHYBAY

WHcTanuparbe Ha paykaTa-npeknuHyBay 1 nnoyarta 3a MOHTUpake Ha ropHUOT Aen o4 KOpMUNoTo (cn.2).

1. WHcTtanupajTe ja KykaTta 3a kaben Ha ropHMOT Aen oA paykaTa.

2. WNHctanupajTe ja paukaTa-npekMHyBay Ha ropHUOT AeN O KOPMUIIOTO Kako LUTO € NPMKaXaHo Ha crnvkaTa
(cn.2a), og ponHaTa cTpaHa WHCTanupajTe ja npuuBpcTyBadkata nnoda (cn.26). BmeTHeTe
ncrnopavaHunTe 3aBPTKM M NPULBPCTETE MM Kako LUTO € NpuKaXkaHo Ha cnukara (Crn.2B).

KOPMUITIO HA YPEOOT U TPKAINA

1. BmeTHeTe ro AONHMOT Aen o4 KopMUnoTo (5) BO ypeaoT Kako LWTO € NpUKaxXaHo Ha crivkarta (cn.30)

2. BmeTHeTe ro ropHuoT gen o kopMunoTo (3) BO AONHWUOT Aen of kopMunoTo (5) u npuuBpcTeTe M co
ABeTe 3aBpTkU 3a (puKkcupare Ha ropHUOT AeNn o4 KOPMUNOTO (4), Kako LITO € MpMKaXkaHo Ha crivkaTa
(cn.3a)

3. WHcTtanupajte M cute 4 Tpkana (7) Ha ockata Ha ypefnoT. [puuspcTete rM Tpkanata Ha MecTo CO
urnuykute ,R* 1 noToa 3akayveTe rn kKanauuTe Ha TpkanaTta (cn. 3B).

4. TpuuBpcTeTe M gpXxadmTe 3a kabnm (cn. 3r).

COCTABYBAHE HA KOLWHULIATA 3A TPEBA

1. MpuuBpcTeTe ja paykata Ha rOPHUOT Aen o4 KolHUUAaTa 3a TpeBa, BMETHETE M1 3aBPTKUTE U
npuuBpcTeTe v (cn. 4a).

‘
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2. 3akadyeTe ro ropHWOT Aen O KOLIHWLIATa 3a TpeBa Ha JOnHMOT aen (cn. 46).
3. lNogurHeTe ro 3agHUOT kanak (8) 1 3akayeTe ja KowwHMLaTa 3a TpeBa (9) Ha 3aaHMOT Aen o4 ypeaoT Kako
LUTO € NpuMKaXkaHo Ha cnukaTa (cn. 4B).

NMPUNATrogayBAWBE HA BUCUHATA HA KOCEHE

MpunarogyBake Ha nonoxbaTta Ha BUCUHATa Ha CevYer-eTo Ha NpeaHoTo Tpkano (cn. 5a):

1. CspTeTe ro ypeaoT Haomnaky.

2. lNMoBneyeTe ja ockaTa Ha TPKanoOTO KOH MPeaHWOoT Aen Ha ypeaoT.

3. lMocTaBeTe ja ockaTa Ha TpkanoTo BO cakaHaTa nonoxba 3a Aa ja npunaroguMTe BUCMHATa Ha CeYEeHETO.
MpunarogyBake Ha nonoxbarta Ha BUCMHATa Ha cedereTo Ha 3aaHOTOo Tpkano (Cnuka 56):

1. CepTeTe ro ypeaoT Ha cTpaHa.

2. MNoBneyeTe ja ockaTa Ha 3a4HOTO TPKaro KOH 3aAHUOT Aen Ha ypeaorT.

3. lNocTaBeTe ja OCckaTa Ha TPKanoTo BO cakaHaTa nonoxba 3a Aa ja npunarogure BUCUMHATa Ha CEYEHETO.

BHUMAHMUE: MNocTtaBeTe ja BUCUHATa Ha KOCeH€ CaMO Kora u ypeaoT 1 Kabenort 3a
HanojyBake ce Uckny4eHu. [lpoBepeTe Aanu AeCHOTO U NIEBOTO TPKano Ha ABETE OCKU Ce BO
ucta nonoxb6a 3a ga ja npunarogMTe BUCUMHATA Ha CEeYEHETO.

YMATCTBO 3A YINOTPEBA

KopucTeTe ro ypenoT camo Kora e uenocHo cknoreH. lNpea cekoja ynotpeba, npoBepete ganu kabenot 3a
HanojyBare He e owTeTeH. He kopucTeTe ro ypeaoT nof HUKaKBU OKONTHOCTM ako KabernoT 3a HanojyBane e
owTeTeH. NMpoBepeTe ganu ypenoT e NoBp3aH Camo CO HOpMariHW MPUKIyYoLM 3a Hau3MeHn4Ha CTpyja o
220V. KopucTteTe NpoaoimkHU Kabnu AOKOSKY € ancosflyTHO HeonxogHo. KopucTeweTo NpodosmkHU Kabnu
MOXe Aa npeav3Brka naf Ha HamnoHoT, WTO MOXe Aa Aoseae Ao HectabunHa paboTa Ha ypenoT.

CTAPYBAHE HA MOTOPOT

1. 3acrtaHeTe 3ag KOPMUNOTO Ha ypeaoT, NpuTUCHETe n 3agpxeTte ro 6e3begHocHOTO Konye (A) (cn. 6), a
noToa NpMTUCHETE ja padkaTa Ha npekmHyBayoT (B) koH kopmunoTo. OcnobogeTe ro 6e36egHOCHOTO Konye
(A).

2. 3a Ja ro 3anpeTe ype[oT, eAHOCTaBHO OTNyLUTETE ja paykaTa Ha npekuHysBadoT (B).

A BHUMAHMUE: Mo 3anupake Ha MOTOPOT, HOXOT NPOAOIKYBa Aia poTUpPa HeKornkKy cekyHau! 3a

BpemMe Ha ynotpebata, LUBPCTO [JpXeTe M U  KOPMWIOTO W  NPEKUMHyBadoT 3a
BKIydyBake/MCknydyBake cO ABeTe paue. Bo cnydaj ga co ypedot yapute BO HeogpedeH npeamer,
notpebHo e ypea BegHaw Ada ro ucknyumte. OTKako Ke ro uckny4ute co kabenoT 3a HamnojyBawe of
eneKkTpuyHata Mpexa, ypegoT Mopa TeMerHo Ada ce nperneja 3a ga ce ocurypa feka He e OwTeTeH.
MpekymepHuTe BMbpauum Ha ypegoT 3a Bpeme Ha HeroBoto paboTewe ce 3Hauu Ha owTeTyBawe. Cute
MOXXHW OLUTETYBaka Mopa Aa ce nonpaear npeg pecrtapTupame U KOpUCTEHE Ha ypeaoT.

NMPABUITHO KOCEHE

MpenopadyBame Aa KocuTe BO peauum kou ce npeknonysaat. KoceTe camo co ocTpu, 6eCrnpekopHM HOXEBM
3a [a cnpeyunTe [a He ce 30pyka TpeBaTa M TPEBHUKOT Aa noxonte. (cn. 7). Mpea Aa 3anoyHeTe Co Koceke,
ucrnpasHeTe ro KOHTejHepoT 3a Tpesa (9), ucunucTeTe ro, NpoBepeTe Aanu € NpaseH 1M NPaBUHO UHCTanMpaH
Ha ypeqor.

MocTaBeTe ro kaGenoT 3a HanojyBake BO jaMKW Ha NOAOT npep WTekepoT. KoceTe noganeky of LTEKepoT U
kabenoT 1 cekorall YyBajTe ro kabemnoT 3a HanojyBare Ha TpeBaTa LITO Beke CTe ja kocene, 3a aa usberHete
nperasysatbe Npeky kaberoT 3a HanojyBake Co MalumHaTa.

UACTEHE U OAAPXKXYBAIGE
NMPEOYIMNPEONYBAHKE! N3Bneyete ro npukny4okoT oA

IUTeKepoT npen Aa uunctute ypepot. He kopuctete
arpecMBHM cpeAcTBa 3a YMCTeH€ U pacTBOpyBauM.
Moxe ga ro owteTute ypeaor.

1. [onHara cTpaHa Ha KyKMLITETO Ha ypedoT Mopa Aa Ce YMCTU Mo cekoja ynoTpeba 3a aa ce crpeyu nenewe
Ha ocTaTouuTe O TpeBaTa Ha KyKWULLTETO, LUTO MOXeE [a ro OTeXHe McdpraweTo Ha TpesaTta CreaHuoT
nart Kora Ke Kocute.
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2. HaBaneTte ro ypenoTt Ha egHaTa cTpaHa, a MoToa KOpUcTeTe HemeTaneH NpeaMeT (Ha np. ApBo) 3a Aa ja
OTCTpaHuTe TpeBaTa LUTO Ce 3arnenuna Ha TenoTo Ha ypeaoT BO obnacTta 3a kocewe. TpeBata MOXe aa ja
OTCTpPaHUTE U CO paka ako cTaBuTe 3allTUTHA pakaBuua.

3. Cekorall oap:KyBajTe r'v oTBOpUTE 3a BEHTUNAUMja YNCTU 3a A CnpevnTe nperpeeake Ha MOTOpOT.

4. PepnoBHO YMCTETE o KYKULLITETO CO CyBa UNK BnaxHa kpna. Ce npenopadyBa YNCTEHE MO Cekoja ynoTpeba.

5. AKO He MOXeTe [a ja UCYMCTUTE HeuyucToTMjaTa COo CyBa Kpra, KOpUCTETe Bra)KHa Kprna co Boda Co
canyHuua.

6. Hukoraw He KopucTeTe cpefcTBa Kako LUTO ce 6eH3UH, ankoxorn, amoHujak... uTH. OBMe cpeacTBa MoXe
a rv owTeTaT NnacTMYHUTE AEnNOoBU.

A BHUMAHUE: BHumaBajte aa He ce HaMOoKpu moTopoT. BogaTta moxe ga ro owrtet MOTOpOT.

CKINAOUPAHKE

1. Ypepot Tpeba fa ce nsnaau u cyLuu.
2. TemernHo ucyncTeTe ro ypedoT U nogmMadkajTe ru poTupadvkmte AenoBu.
3. UYyBajTe ro ypenot Ha nagHo, cyBo n 6e3begHo mecto noganeky og godat Ha geua.

CEPBUCYBAHKE

PYCHOTA! Bo HuKOj cny4yaj He obuayBajte ce camMum aa ro
nonpaBsute ypenot! lNpea Aa ro npepanete ypeaoT Ha cepBuUC,

TOj MOpa Aa ce MCYMCTU o4 CUTe HeYucToTum u ga buge BO
HEeroBoTo OpPUrnHasriHo nakyBawe. Hukoraw He notonyBajTe ro

peoT Unun KabenoT 3a HanojyBakwe BO BOoAA.
3a cekoe cepBuUCHpare, 3a BpeMe WM MO rapaHTHUOT Mnepuop, Be MONMME KOHTaKTUpajTe Co OBfacTeH
cepBuceH LeHTap. Hukoraw He ro MeHyBajTe oWITETEHMOT Kaben 3a HanojyBake camu! KaGenoT Tpeba
Aa ro 3aMeHu oBnacTeH cepBuUcep Ha NPON3BOAUTENOT.

TEXHUYKA UHO®OPMALINJA

HanHnaTocT 230-240V~50Hz
Mok 1200 W
CamooaHu bp
LLnpuHa Ha ceyen-eTo 320 Mmm
Bp3nHa 6e3 onToBapyBahe 3400 BpTEXM BO MUHYTA
BucuHa 30/50/70 mm
MocTaByBake Ha BUCMHATA Ha 3 noctaBkm
Kocehe

onemuHa Ha KowHWUaTa 3a TpeBa 30 n

HvBo Ha 3ByYeH nputmcok Lp (A): 83 dB(A)
HuvBo Ha 3By4YHa MOKHOCT Lw (A): 94dB(A)

HvBo Ha BMOpauuu; 2,0 m/s%;, K=1,5 m/s2
HeTto maca 6,2 Kr

BpyTo TexuHa 9,5 kr
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FrAPAHUUCKA U3JABA

KPYCEN OOOEN CKOINJE, Bopuc TpajkoBcku 86a, nsjaByBa:

e [eka Npou3BodOT 3a BPEME Ha rapaHUMCKMOT poK ke paboTin GecrnpekopHo, ako ro ynotpebysaTe BO CKNagoT Co HeroBaTa HameHa 1
ynaTcTeata 3a yrnoTpeba,

e [eka Ha Bawle Gaparse, ce pas3bupa ako e J4afeHo BO rapaHUMCKMOT POK, Ha CBOM TPOLLIOLM Ke Ce MOrpuxuMe 3a erMMuHMpare Ha
OedbekTviTe M HegocTaToLMTE Ha MPOU3BOAOT, HajKacHO BO pok o4 45 aeHa of, AeHOT Ha NpujaBaTta Ha aedekToT. [Mpon3BoaoT, Koj Hema
Aa bvae nonpaBeH BO CMOMEHATMOT POK, Ha BaLLie Gaparse Ke ro 3aMeH1MMe COo HOB. [apaHLMCKUOT POK Ke BY ro MPOAOITKUME 32 BpEMETO
Ha rnonpaekaTta. 3a NprMemM Ha cepBUC Ce CMeTa AEHOT Kora anapaToT e NpYMEH BO OBMacTeHaTta cepBrcHa paboTunHuLa, BO Cny4yajoT,
rnak Kora e ofaajeH 3a nornpaska BO NPOAABHULMTE, Tpy paboTHU AeHa NoaoLHa.

e [leKa MpoAaBayoT He e KBanMpukyBaH 3a TeXHUYKa Ofyka BO BpCcka CO MOXHUTE AedeKTV 1 3aToa He MOXe [a OAydyBa 3a 3aMeHa
Ha anapaToT 6e3 M1Crere Of TEXHWUYKaTa cry»ba Ha YBO3HMKOT.

e [@apaHTMpame cepBuUCMpaH-e 1 pe3epBHN OEN0BU 3a MUHUMAreH Nepyo, Koj € NpeaBuaeH o4 CTpaHa Ha 3aKOoHOT.

e rapaHTvpa 3a KBanuMTeT OAHOCHO 3a NpaBWnHO paboTerse 3a BpeMe Ha rapaHTHWOT Mepuog, KOj 3amodHyBa CO Mcropakata Ha
NPOW3BOAOT Ha MOTPOLLYBaYOT.

e [apaHumjaTa Baxxv BO TeputopujanHoTo nogpadje Ha CesepHa MakegoHuja.

TAPAHLINCKU POK

[laBayoT Ha rapaHuymjaTa rapaHTipa 3a KapaKTepUCTUKUTE UK 38 BECNPEKOPHOTO PaBOoTEHE BO rApPaHLIMCKMOT POK Of, 24 MeceL, Koj
3arnoyHyBa [a BaXM Of BpadyBah-e Ha CTOKaTa Ha MoTpoLLyBajoT. [loKorky MpoM3BodoT ce yroTpebysa 3a MpodecuoHarHn v
KoMepLmjanim HaMEeHM OOHOCHO 3a LIESW, KOM ja HaaMUHyBaaT obudHaTa yrioTpe6a Bo JOMaKMHCTBO, UK ako anapartor ro yrnoTtpe6a rvue,

KOe COIflacHO CO BaKEYKUTE 3aKOHM He € OfpederieHO Kako MOTPOLUYBaY, rapaHUMCKMOT poK u3HecyBa 12 meceum. 3a cute
akymyrnatopu/6atepum rapaHLMCKUOT pok u3HecyBa 12 meceum. He rapaHtpame 3a narybeHn nogartouy. [Jokorky npovsBodoT LUTO ce
pekrnamvpa Hema dedbekTi, Mame Npaeo Aa M NpecMeTaMe HacTaHaTuTe TPOLLIOLIM 38 AWjarHOCTULMPaHsE.

MPEOYNPEOYBAHE: MNapaHuujata He rm ucknyyyBa npaBata Ha MOTPOLUYBa4yoT, KOM npousrneryBaar of OAroBOPHOCTa Ha
npoaasayoT 3a AedpeKTn Ha CToKaTa.

PV pekrnamyparse Mopare Aa NPEAsiokuTe NOTBPAEH rapaHLVCKV NIUCT, OpUIMHaITHa CMETKa O, KynyBareTo (Mriv poToKoMMja oa ABeTe);
Npou3BOAOT He cMee Aa buae MexaHUYKM OLUTETEH;

NpounsBoAoT He cMee Aa buae JoMpeH oA nuue, Koe HeMa OBMnacTyBake 3a Toa;

KynyBa4doT (KOPUCHWUKOT) Aa ro ynoTpebyBan v ce ogHecyBar co anapaToT No NpeanoXeHnTe ynaTcTaa;

KyrnyBa4oT MOpa BO poK oA 8 AeHa oA KynyBaeTO Aa M Kaxe BUAHUTE rpeLlkn Ha ypeaorT;

OBnacTeH cepBuUc BO rapaHumcknot nepuog e camo KPYCEIN OOOEN CKOMNJE;

rapaHUmMcKMTE Hamnenku 1 nevyaTv He cmeart ga buaaT oWTEeTEHN UMK OTCTPaHETM.

MNpecTaHOK Ha BaXeHeTO Ha rapaHuujara:

"apaHumjaTa He BaXv 3a 4EroBW KOW ce NOTPOLLEH MaTepujarn (Cvjanvum, rpejaym, akymynatopu, HaBpTKuA).

"apaHuuja UCTo Taka He nNpudakame 3a OLUTETYBaHsa, KoM Ce Criydure 3a BpeMe Ha TPaHCMOoPTOT Mo HallaTa 1crnopaka, nopaav HernpasuHo
NoCTaByBaHs-€ 1 yNpaByBak-e CO anapaTtoT, MexaHU4kv AedbekT, AedeKT nopaay HECTPYYHO U HEBHUMATESTHO YrpaByBaHse CO NPO13BOAOT,
MNpu CeKoj HEOBMACTEH nocer BP3 ypeaoT, ako ce rnojaeu AedekT 3apaam ynotpeba Ha HeCooaBETEH MOTPOLLIEH MaTepwjas, ako BO anapartoT
Cce BrpafieHV HEOPUIMHaNHW AenoBu, AedeKT Mopaay NPEBKCOK HaMoH BO eriekTpuyHaTa CTpyja, ByLa cina, yaap of rpoM, UCTeKyBakse Ha
6aTep|/|V|, HYUCTEH-E Ha anapaTtoT UM HeroBuTe OerioBun, Kako 1 3a BrieryBawe Ha TEYHOCT BO anapartorT.

Mpeg aa ro npegageTe ypenoT Ha cepBuc Toj Mopa Aa Guae UCHMCTEH 0 CUTE HEYUCTOTUM U BO OpyivHanHaTa ambanaxa. Bo cnpoTueHo ke
Graeme NpyHyAeHW Ja BU HannaTyuMe TPOLLOLW 33 YACTEHE Ha YpeaoT.

Bo crnyuaj Ha 3roynotpeba 1 HenpaBWITHO KOpPUCTEHE, KOPUCTEHE Ha cuMa M Npu paboTa Koja He Guna u3BpLLEeHa of CTpaHa Ha OBMacTeH
CepBUC, NMPECTaHyBa BaXXEH-ETO Ha rapaHuvjaTta. OBaa rapaHuuja He Bnijae Bp3 BaLLMTE 3aKOHCKM MpaBa.

OTcTpaHyBake Ha CTapaTa efleKTPpMYHA M eNleKTPOHCKa onpema:
(Baxkm Bo EBponckaTa yHuja M BO ApyruTe eBpOMNCKU APKaBW KOM MMaaT CUCTeM 3a OA4AerHO Cobuparse Ha oTnagoumTe).
OBoj cMBON Ha NPOK3BOAOT, HerosaTa ambanaxa N Bo COOABETHUTE JAOKYMEHTU 3HauM, Aeka CO MPOU3BOAOT He cMeeTe fa ce
OflHECYyBaTE KAKO CO AOMakuHCkATe oTrmagoun. Mopa [a ro [octaBuTe Ha COOABETHO COBMPHO MECTO 3a peLmKrvpare Ha
eneKkTprYHa 1 enekTpoHcka onpemMa. PeLKvpa-eTo Ha 0BOj MPOM3BOA, Ke MOMOTHe BO 3aluTuTaTa Ha NpUpPoaHUTE Pecypeu 1 ke
MOMOrHE BO CrpeYyBaH-eTO Ha HEraTviBHUTE BrMjaHMja BP3 XMBOTHATa cpeaviHa M 3apasjeTo Ha nyfeto. OTCTpaHyBarbeTo Ha
mmm—— POV3BOLOT MOPa Aa 61ae BO COMMacHOCT CO BaXkeUKMTE MPOMUCH 3a NpefaBatse Ha oTragoumTe. Moseke MHopMaLWKM BO BpCKa CO
O[IHECYBAH-ETO CO OBOj MPOM3BOL, KaKo 1 38 HErOBOTO Bpakarbe M peLyKnparse, MoxeTe fa OobueTte of rokarHara onlTVHCKa yrpasa,
KOMyHasTHOTO MpeTnpujaTe UM Bo MPOAAaBHMLATA, Kage LUTO CTe ro Kynmre npoussogot. OTnagHata enektpuyHa 1 erekTpoHcka ornpemMa
MOeETe AMPEKTHO 118 ja NpefaaeTe 6ecrnnaTHo Kaj AMCTprByTepoT, Kora Ke BM ja 1criopadga HoBaTa eNeKTpryHa OHOCHO eMEeKTPOHCKA orpema.
3a MOXHMTE rPeLLKM BO TEKCTOT Ce M3BMHyBame. CuTe npaBa ce 3agpaHu.

FrAPAHUUCKWU JIUCT

OBJIACTEH CEPBUC KOHTAKT
KPYCEN AOOES CKOMJE /h\ gg‘;g‘;:apﬂ';ﬁ‘;g"”ﬁga’ L0 Cenle: g ;3292%5 e
R info@krusel.mk
WUHcopmaLmm 3a KnneHTn WUHdopmaumm 3a nponssoamn
nme n npesmme Bua/ Nme Ha npounssogoT
Hacnos Twn n mogen
E-nowTa Cepuckn 6poj
TenecdoH Mpoussoguten
JaTtym Ha ncrnopaka/no4eTok Ha Baxkere Ha rapaHumjata Meyat v NOTNUC Ha TProBeLoT



UDHEZIME PER PERDORIM

o Kéto udhézime pér pérdorim zbatohen pér kété pajisje. Ato
pérmbajné informacione te rendesishme rreth fillimit t& pérdorimit
dhe trajtimit té produktit.

e Pérpara se té filloni té€ perdorni pajisjen, lexoni me kujdes dhe
plotésisht udhézimet e pérdorimit, vecanérisht udhézimet e
sigurisé. Mos ndjekja e kétyre udhezimeve té pérdorimit mund te
rezultojé né Iéndime serioze personale ose démtime teé pajisjes.

e Udhézimet péer pérdorim bazohen né standardet dhe rregulloret
né fugi né Bashkimin Evropian.

e Jashté vendit, respektoni gjithashtu rregulloret dhe ligjet e vendit
individual.

e Ruani udhézimet pér pérdorim pér pérdorim t&€ mévonshém.
Nése ia dorézoni pajisjen paléve té treta, sigurohuni gé
njekohésisht t'u jepni atyre kéto udhézime pér péerdorim.

SHPJEGIMI | SHENJAVE
Simbolet dhe fjalét paralajméruese t€ méposhtme pérdoren né
udhézimet pér pérdorim ose né pajisje:

cili, nése nuk shmanget, mund té rezultojé né demtim te
proneés, lendim té réndé ose vdekje.

SHENIM!

Simboli ofron informacion shtese té dobishém rreth
perdorimit té pajisjes.

A PARALAJMERIM!
Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér demtimet e

shkaktuara nga pérdorimi jo i duhur i pajisjes, mirembajtja e
papérshtatshme dhe manipulimi me pajisjen me qéllim te
zévendésimit té pjeseéve ose modifikimit té saj.

PARALAJMERIM!
Ky simbol/fjalé paralajméruese tregon njé rrezik mesatar, i

Ndérhyrjet né pajisje mund té kryhen vetém nga njé person i
autorizuar pér servisim nga prodhuesi i pajisjes.

Mos ndjekja e udhézimeve dhe paralajmérimeve té pérfshira ne

kété doracak mund té rezultoje née goditje elektrike, zjarr
dhe/ose léndim serioz.



Mbajeni gjithmoné pajisjen nga doreza izoluese gjaté
pérdorimit, pasi pjesét e saj metalike mund té vijné né kontakt
me peéercuesit elektrike te fshehur ose me kabllon e vet elektrik
(nése éshte i instaluar) dhe té ¢ojé né goditje elektrike.

SHPJEGIMI | SIMBOLEVE

Simbolet e méposhtme pérdoren né pajisje dhe/ose né kété doracak:

Paralajmérim i pérgjithshém pér

rrezik. Kujdes pér kalimtarét.

Lexoni doracakun e pérdorimit
pérpara se té pérdorni kété

KUJDES! Mbani njé distancé té
sigurt vézhgimi ndérsa pajisja

pajisje. éshté né puné
KUJDES! Kujdes - Kablloja e rrymés duhet té jeté
mos e prekni mjaft larg nga tehet rrotulluese;

tehet rrotulluese, pasi mund té
ndodhin Iéndime serioze.

duhet té jeté gjithmoné pas
pajisjes.

Mos e pérdorni pajisjen né shi ose

Pérdorimi i képucéve mbrojtése. 'qﬂ né mot té keq!

Fikeni dhe shképuteni pajisjen
pérpara pastrimit dhe
mirémbaijtjes.

KUJDES! Tension i larté!

Pérdorimi i detyrueshém i syzeve
mbrojtése.

Pérdorimi i detyrueshém i
mbrojtjésve sé dégjimit.
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A PARALAJMERIM! Rrezik nga goditja elektrike!

e Pérpara se té ndizni pajisjen, sigurohuni gé tensioni i treguar i
rrjetit té pajisjes té jeté i njejté me tensionin e rrjetit né shtépiné
tuaj.

e Mos e pérdorni pajisjen derisa té jeté montuar plotésisht.

e Sigurohuni qé kablloja e rrymés té jeté prapa pajisjes kur e
pérdorni pajisjen.

e Asnjéheré mos e lini pajisien pa mbikéqyrje kur éshté ndezur.
Fikeni pajisjen né rast pastrimi ose mirembajtjeje dhe kur nuk
eshté né pérdorim. Shképuteni gjithmoné kabllon e rrymés nga
spina, mos e terhigni kurré kordonin.

e Trajtoni me kujdes kabllon e rrymés. Asnjeheré mos e pérdorni
kabllon e rrymés pér té€ mbajtur pajisjen dhe mos e téerhigni pér ta



fikur pajisjen. Asnjeheré mos e ekspozoni kabllon ndaj
nxehtésise, skajeve t& mprehta ose objekteve, pjeseve levizése
ose substancave té ndezshme. Njeé kabllo e démtuar ose e
ngatérruar rrit mundésiné e goditjes elektrike.

e Nése kablloja e rrymés eshté e démtuar, duhet té& zévendésohet
me njé té re nga njé teknik i autorizuar servisimi.

e Pér t'u mbrojtur nga goditja elektrike, mos e zhytni kurre pajisjen,
kabllon ose spinén né ujé ose ndonjé Ieng tjetér. Mos e ekspozoni
pajisjen ndaj shiut ose lagéshtiseé.

e Nése peérdorimi i pajisies né nje zoné me lagéshti éshte i
pashmangshém, pérdorni vetém rrjet gé mbrohet nga celésat e
siguriseé sé rrymés diferenciale-FID (RCD-Residual Current
Device). Péerdorimi i gelésave FID zvogeélon rrezikun e goditjes
elektrike.

e Mos e pérdorni kurré pajisien nése éshté e démtuar né njé
menyré gé mund té ndérhyjé né funksionimin e saj té pérsosur,

e Mos e pérdorni pajisien nese celési i ndezjes/fikies nuk
funksionon. Njé pajisje qé nuk mund té pérdoret me njé cgelés pér
ndezje-fikjie éshté e rrezikshme pér t'u pérdorur dhe duhet
riparuar né pérputhje me rrethanat.

e Mos e mbingarkoni pajisjen. Pérdoreni pajisjen vetém peéer
perdorimin e synuar dhe né asnjé rrethané pér té kryer ndonjé
detyré tjetér gé nuk parashikohet ne kéto udhézime.

¢ Kjo pajisje mund té pérdoret vetém nga fémijét mbi 8 vjeg, si dhe
nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore
ose me mungesé pérvoje dhe njohurish, por vetém nése ata
mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre, njé
person i cili ka lexuar doracakun e pérdorimit dhe di t& pérdorée
pajisjen. Rregulloret lokale mund té kufizojné moshén e
peérdoruesit pér té perdorur pajisjen.

e Mos e pérdorni pajisjen kur njeréz té tjereé, fémijé ose kafshée
shtépiake jané né aférsi.

e Pérdoruesi ose pronari i pajisjes éshté pérgjegjés pér aksidentet
ose demtimet e shkaktuara njerézve té tjeré ose pronés se tyre.

¢ Inspektoni me kujdes sipérfagen qé do té trajtoni dhe higni gurét,
shkopinjté, telat, kockat dhe objektet e tjera té huaja.

e Nése goditni njé objekt t€ huaj me pajisjen, fikeni menjéheré
celésin dhe térhigeni kabllon e rrymés nga rrjeti elektrik.
Inspektoni plotésisht pajisjen nése éshté né gjendje té pérsosur.



Nése njé objekt i huaj e ka demtuar pajisjen, kontaktoni njé
gendeér té autorizuar servisimi pérpara se té vazhdoni me punén.
Pérdoreni pajisjen vetéem né drite dite ose né& drité t&é mire
artificiale.

Mos e pérdorni pajisjen né kushte té kéqija t€ motit dhe née rastet
e barit té lagesht dhe te lagur.

Mos e pérdorni pajisjen né dhoma gé jane té ngopura me avuj té
ndezshéem.

Zhvendosni pajisjen duke e mbajtur nga shtépiza me té dyja
duart. Kur transportoni pajisjen, eshté e nevojshme ta fikni
plotésisht, duke hequr celésin e energjis€ dhe kabllon e energjisé
nga priza.

Mos u pérpigni ta riparoni ose ¢gmontoni pajisjen. Nuk ka pjesé né
pajisje g& mund t'i zévendésoni veté. Kontaktoni njé gendér té
autorizuar servisimi pér riparim.

Asnjéheré mos e mbuloni pajisjen pasi mund té mbinxehet.

e Ruajeni pajisjen brenda, né njé vend te thate.

e Puna né tehet mund te€ jeté e rrezikshme. Mos e pérdorni pajisjen
né sipérfage shume te pjerréta.

Sigurohuni gé té ecni né menyre té sigurt né sipéerfaqge te pjerréta
dhe gjithmoné té ecni népér sipérfage dhe asnjéheré lart e
poshte.

Jini shumé té kujdesshém kur lévizni ose térhigni pajisjen. Gjate
perdorimit, gjithmoné shtyjeni pajisjen pérpara dhe kurré kundér
trupit tuaj.

ﬁ PARALAJMERIM! Prisni disa sekonda pasi té fikni
pajisjen, pasi pjesét e mprehta rrotulluese vazhdojné
té rrotullohen pér disa sekonda pasi pajisja éshte
fikur. Mos prekni pjesét e mprehta té pajisjes. Pérpara
se ta miréembani, pastroni ose rregulloni pajisjen,
sigurohuni ge pajisja te jete e fikur ne celesin e
ndezjes/fikjes dhe e shkeputur nga rrjeti elektrik.
e Nése kablloja e energjisé éshté e démtuar, duhet teé
zévendésohet nga prodhuesi, agjenti i tij i servisimit ose njé
person i kualifikuar né ményré té ngjashme pér té shmangur
rrezikun.
e Kjo pajisje eéshté menduar te funksionojé né njé prize
standarde.




¢ Kjo pajisje duhet té lidhet me njé rrjet elektrik te tokezuar. Ne
rast goditjeje elektrike, tokeézimi mbron nga goditja e
drejtpérdrejte.

SIGURIA PERSONALE

¢ Jini vigjilente dhe té gete gjaté punés me pajisjen. Mos e pérdorni
pajisjen kur jeni té lodhur, nén ndikimin e droges, alkoolit ose
ilaceve. Nje moment pavémendjeje gjaté punés me pajisjen,
mund té cojé né lendim té rende trupor.

e Pérdorni pajisje mbrojtése personale. Mbani gjithmoné syze
lexim, syze sigurie, doreza dhe mbrojtés pér dégjimin. Pérdorimi i
pajisjeve mbrojtese personale, té tilla si njé maské pluhuri,
képucé sigurie gé nuk rréshqgasin, njé helmeté ose mbrojtés pér
dégjim, zvogélon rrezikun e lendimit fizik.

e Vishuni sic duhet. Mos vishni rroba té gjera ose bizhuteri.
Sigurohuni gé flokéet, veshjet dhe dorezat t&€ mos vijné né kontakt
me pjesét levizése té pajisjes. Pjesét [évizése té pajisjes mund té
kapen né pjesé té lirshme té veshjeve, bizhuterive ose flokeve té
gjaté. Lidhni flokét mé té gjata dhe mbulojini me njé kapelé
mbrojtése.

e Parandaloni nisjen aksidentale! Pérpara se ta lidhni pajisjen me
rrjetin elektrik, pérpara se té€ synoni ta ngrini ose ta bartni, gjithmoné
kontrolloni fillimisht nése celési i pajisjes éshté i fikur. Ngritja ose
lidhja e pajisjes me rrjetin me gelésin e ndezur mund té shkaktoje
aksident.

e Pérpara se ta ndizni pajisjen, higni té gjitha cilesimet dhe mjetet e
tiera. Higni té gjitha veglat nga pjesét rrotulluese t€ makinés pasi
ato mund te shkaktojné lendime personale.

e Pérpara pérdorimit té pajisjes, éshte gjithmoné e nevojshme gé
fillimisht té kontrolloni gé tehu, vidhat e tehut dhe struktura
prerése t€ mos jené té konsumuara ose té demtuara. Tehet dhe
vidhat e konsumuara ose té démtuara duhet t& zevendésohen
gjithmoné plotésisht.

e Mos u mbeéshtetni shumé gjaté pérdorimit té pajisjes dhe
sigurohuni gé té keni gjithmoné géndrim té forté dhe stabilitet té
miré. Kjo do té sigurojé gé ju té keni kontroll t€ miré mbi pajisjen
né rast situatash té papritura dhe té paparashikuara.



PARA PERDORIMIT TE PARE

Higni me kujdes té gjithé paketimin.

Hidhni pjesét plastike té paketimit.

Fémijét nuk duhet té€ luajné me paketimin. Ekziston mundésia e mbytjes.

Ju lutemi, lexoni me kujdes té gjithé doracakun e pérdorimit pérpara pérdorimit dhe mbajeni né njé vend
té sigurt pér referencé né té ardhmen.

PN PE

PERDORIMI | CAKTUAR

Pajisja éshté menduar pér kositien e barit. Mos e pérdorni pajisjen pér ndonjé géllim tjetér. Pérdoreni
pajisjen vetém né sipérfage té thata. Mos e pérdorni pajisjen né ambiente publike té jashtme, stadiume ose
zona bujgésore dhe pyjore.

KOI\/I PONENTET
Celési i ndezjes/fikjes 6. Doreza pér mbajtjen e pajisjes
2. Prizé elektrike 7. Rrotat
3. Pjesa e sipérme e timonit 8. Kapaku i pasmé
4. Videé pér fiksimin e pjesés sé sipérme té timonit 9. Shporta pér bar
5. Pjesae poshtme e timonit 10. Sinjali pér shporté t& mbushur me bar

11. Leva e ndérprerésit

PARALAJMERIM! Ne rast té pjeséve té munguara ose
te demtuara, kontaktoni shitésin ose agjentin e
autorizuar té servisimit.

MONTIMI

LEVA E NDERPRERESIT

Instalimi i levés sé ndérprerésit dhe pllakés sé montimit né pjesén e sipérme té timonit (Fig.2).

1. Instaloni grepin e kabllos né pjesén e sipérme té timonit.

2. Instaloni levén e ndérprerésit né pjesén e sipérme té timonit si¢ tregohet né figuré (Fig.2a), nga ana e
poshtme vendosni pllakén e fiksimit (Fig.2b). Futni vidhat e dhéna dhe fiksoni si¢ tregohet né figuré
(Fig.2c).

TIMONI DHE RROTAt

1. Fusni pjesén e poshtme té timonit (5) né pajisje si¢ tregohet né figuré (Fig.3b)

2. Fusni pjesén e sipérme té timonit (3) né pjesén e poshtme té timonit (5) dhe fiksoni ato me dy vida pér
fiksimin e pjesés sé sipérme té timonit (4), si¢ tregohet né figuré (Fig.3a)

3. Instaloni té 4 rrotat (7) né boshtin e pajisjes. Siguroni rrotat né vend me kunjat "R" dhe mé pas lidhni
kapakét e rrotave (Fig. 3c).

4. Ngjitni mbajtéset e kabllove (Fig. 3d).

MONTIMI | SHPORTES PER BAR

1. Ngjitni dorezén né pjesén e sipérme té shportés pér bar, futni vidhat dhe fiksoni ato (Fig. 4a).

2. Ngjitni pjesén e sipérme té shportés pér bar né pjesén e poshtme (Fig. 4b).

3. Ngrini kapakun e pasmé (8) dhe lidhni shportén pér bar (9) né pjesén e pasme té pajisjes si¢ tregohet né
figuré (Fig. 4c).

RREGULLIMI | LARTESISE SE KOSITJES
Rregullimi i pozicionit té lartésisé sé kositjes pér rrotén e pérparme (Fig. 5a):
1. Kthejeni pajisjen me koké poshté.
2. Térhigeni boshtin e rrotés drejt pjesés sé pérparme té pajisjes.
3. Vendosni boshtin e rrotés né pozicionin e déshiruar pér té rregulluar lartésiné e kositjes.
Rregullimi i pozicionit té lartésisé sé kositjes pér rrotén e pasme (Figura 5b):
1. Kthejeni pajisjen né anén e saj.
2. Térhigeni boshtin e rrotés sé pasme drejt pjesés sé pasme té pajisjes.
3. Vendosni boshtin e rrotés né pozicionin e déshiruar pér té rregulluar lartésiné e kositjes.
KUJDES: Vendosni lartésiné e kositjes vetém kur pajisja dhe kablloja e energjisé jané té
n fikur. Sigurohuni gé rrotat e djathta dhe té majta né té dy boshtet té jené né té njéjtin pozicion pér

té rregulluar lartésiné e kositjes.
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UDHEZIME PER PERDORIM

Pérdoreni pajisjen vetém kur éshté montuar plotésisht. Para ¢do pérdorimi, kontrolloni gé kablloja e rrymés
té jeté e padémtuar. Mos e pérdorni pajisjen né asnjé rrethané nése kablloja e rrymés éshté e démtuar.
Sigurohuni gé pajisja té jeté e lidhur vetém me prizat e zakonshme AC 220V. Pérdorni kabllo vazhduese
nése éshté absolutisht e nevojshme. Pérdorimi i kabllove vazhduese mund té shkaktojé rénie té tensionit, e
cila mund té ¢ojé né funksionim t& pagéndrueshém té pajisjes.

FILLIMI I MOTORIT

1. Kaloni pas timonit té pajisjes, shtypni dhe mbani butonin e sigurisé (A) (Fig. 6), mé pas shtyni levén e
ndérprerésit (B) drejt dorezés. Léshoni butonin e sigurisé (A).

2. Pér té ndalur pajisjen, thjesht Iéshoni levén e ndérprerésit (B).

A KUJDES: Pas ndalimit té motorit, tehu vazhdon té rrotullohet pér disa sekonda! Gjaté

pérdorimit, mbajeni fort si timonin ashtu edhe ¢elésin e ndezjes/fikies me té dyja duart. Né rast se
goditni njé objekt té€ paspecifikuar me pajisjen, éshté e nevojshme ta fikni pajisjen menjéheré. Pas
shképutjes sé kabllos sé energjisé nga rrjeti elektrik, pajisja duhet té€ inspektohet térésisht pér t'u siguruar qé
nuk éshté démtuar. Dridhjet e tepérta té pajisjes gjaté funksionimit té€ saj jané shenja démtimi. Cdo démtim i
mundshém duhet té riparohet pérpara se ta ndizni dhe pérdorni sérish pajisjen.

KOSITJA E PERSHTATSHME

Ne ju rekomandojmé qé té kositni né vija qé mbulojné njéra tjetrén. Kositni vetém me tehe té€ mprehta dhe pa
démtime pér té parandaluar gé bari t€ mos fishket dhe Ié€ndina t€ mos zverdhet (Fig. 7). Pérpara se té filloni
té kositni, zbrazni shportén e barit (9), pastrojeni, sigurohuni qé té jeté e ajrosur dhe i instaluar si¢ duhet né
pajisje.

Vendosni kabllon e rrymés né formé unazore né dysheme pérpara prizés. Kositni larg nga priza dhe kablloja
dhe mbajeni gjithmoné kabllon e rrymés né barin gé keni kositur tashmé pér té€ shmangur kalimin mbi kabllon
elektrike me kosités.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA
PARALAJMERIM! Térhiqeni spinén nga priza pérpara

se ta pastroni pans;en Mos péerdorni agjente pastrimi
dhe tretés agresivé. Mund ta démtoni pajisj

1. Pjesa e poshtme e shtépizés sé pajisjes duhet té pastrohet pas ¢cdo pérdorimi pér té parandaluar ngjitien
e mbetjeve té barit né shtépizé, gjé qé mund ta béjé té véshtiré nxjerrjen e barit herén tjetér gé do té
kositni.

2. Anoni pajisjen né njérén ané, mé pas pérdorni njé objekt jo metalik (p.sh. dru) pér té hequr barin gé éshté

ngjitur né trupin e pajisjes né zonén e kositjes. Ju gjithashtu mund té higni barin me doré nése vendosni

njé dorezé mbrojtése.

Mbani gjithmoné té pastra vrimat e ventilimit pér t& parandaluar mbinxehjen e motorit.

Pastroni rregullisht kapakun me njé lecké té thaté ose té lagur. Pas ¢do pérdorimi rekomandohet pastrimi.

Nése nuk mund ta pastroni papastértiné me njé lecké té thaté, pérdorni njé lecké té lagur me ujé me

sapun.

6. Asnjéheré mos pérdorni agjenté té tillé si benziné, alkool, amoniak etj. Kéta agjenté mund té démtojné
pjesét plastike.

arw®

A KUJDES: Kini kujdes gé té mos laget motori. Uji mund té démtojé motorin.

RUAJTJA
1. Pajisja duhet té ftohet dhe té thahet.

2. Pastroni plotésisht pajisjen dhe lubrifikoni pjesét rrotulluese.
3. Ruajeni pajisjen né njé vend té freskét, té thaté dhe té sigurt jashté gasjes sé fémijéve.




SERVISIMI

SHENIM! Né asnjé rrethané mos u pérpiqni ta riparoni veté
pajisjen! Para se ta dorézoni pajisjen pér servisim, ajo duhet te

pastrohet nga té gjitha papasteértite dhe té jeté né paketimin e
saj origjinal. Asnjeheré mos e zhytni pajisjen ose kabllon e
rrymes neé uje.

Pér cdo servisim, gjaté ose pas periudhés sé garancisé, ju lutemi kontaktoni njé qendér té€ autorizuar

servisimi. Asnjéheré mos e ndérroni veté kabllon e démtuar té rrymés! Kablloja duhet té
zévendésohet nga njé teknik i servisimit i autorizuar nga prodhuesi.

INFORMACION TEKNIK

Tensioni 230 -240 V ~ 50 Hz
Fugia 1200 W
Vetélévizése Jo
Gjerésia e prerjes 320 mm
Shpejtésia pa ngarkesé 3400 rpm
Lartésia 30/50/70 mm
Vendosja e lartésisé sé kositjes 3 cilésime
Madhésia e shportés sé barit 30L

Niveli i presionit t& zérit Lp (A): 83dB(A)
Niveli i fugisé sé zérit Lw (A): 94dB(A)
Niveli i dridhjeve: 2,0 m/s?; K=1,5 m/s?
Pesha neto 6.2 kg
Pesha bruto 9.5 kg




DEKLARATA E GARANCISE

GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A, Rr. Prishtiné - Gjilan, nr. 34, Veternik, 10000 Prishtiné Kosové, deklaron:

¢ Se produkti gjaté afatit t&€ garancisé do t€ punojé pa t€ meta, nése e pérdomi né pérputhje me géllimin e tij dhe udhézimet pér pérdorim
te prodhuesit,

¢ Reklamacioni do te kryhet mé se voni né afat prej 10 ditéve gé nga dita e paraqitjes sé reklamacionit. Produkti i cili nuk ka mundesi te
riparohet do te zévendésohet me té ri. Pér pranimin né servis konsiderohet dita kur aparati €shté sjellur nga blerési né servis dhe éshté
pranuar nga personat e autorizuar pér te kompanise.

¢ Ju garantojmé servisimin dhe pjesét rezerve

Garanton pér cilésing, gjegjésisht pér punén e drejté gjaté kohés sé garanciseé, i cili fillon me dérgimin e produktit deri te konsumatori.

Deklarata e blerésit: Né cilensiné e blerésit deklaroj se jam dakord pér t& bleré produktin me ofertén pérkatese nga shitési. Jam ie informuar pér

cilesiné, karakteristikat teknike dhe prejardhjen e produktit, ményrén e pérdorimit dhe mirémbaijtjes sé produktit, si dhe kushtet e shitjes.

Garancioni vlen pér rajonin e gjithé territorit t& Kosovés.

AFATI | GARANCISE
Dhénési i garancisé garanton pér karakteristikat ose pér punén e pandalur né afatin e garancisé prej 12 muajve, qgé fillon té viejé gé nga
data e shities mallit t¢ konsumatori. Produkti eshte i dedikuar vetem per perdorim Shtepiak / Jo industrial. Pér té gjithé

akumulatorét/baterit€, afati i garancisé€ vlen 12 muaj. Nuk garantojmé pér t€ dhénat e humbura. Nése produkti gé reklamohet nuk ka
defekte, kemi té drejté gé t'i llogarisim sherbimet e servisit dhe te ju faturojm keto sherbime.
PARALAJMERIM: Garancia nuk i pérjashton té drejtat e konsumatorit té cilét dalin nga pérgjegjésia e shitésit pér defektet e mallit.

Kushtet pér garancé jané:

¢ gjaté reklamimit duhet t& paraqitni listén e garancisé,Faturen origjinale te blerjes.

produkti nuk duhet té jeté i démtuar mekanikisht;

produkti nuk duhet té preket nga personi gé nuk ka autorizim pér té;

blerési (pérdoruesi) nése e ka pérdorur dhe nése éshté sjellé me aparatin sipas udhézimeve té paragitura;
Reklamacioni vliene 24 ore nga momenti i blerjes rreth gabimeve teknike te produktit

servisi i autorizuar né periudhén e garancisé éshté vetém GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A.;
etiketat dhe vulat e garancisé nuk duhet t&€ démtohen ose largohen.

Pérfundimi i garancisé:
Garancia nuk vien pér pjesét gé jané material harxhues (llamba, ngrohés, filamente, furca me motor elektrik, marshe t€ konsumuara).
Garancia po ashtu nuk pranohet nga ana joné pér démtimet gé kané ndodhur gjaté transportit pas dérgesés toné, pér shkak té vendosjes
sé gabuar dhe punés me aparat, pér defektet mekanike, defektet pér shkak t& pérdorimit joprofesional dhe té pakujdesshém me produktin,
gjaté pérdorimit t&€ paautorizuar té aparatit, nése paraqitet defekti pér shkak té pérdorimit t&€ materialit harxhues joadekuat, nése né aparat
jané montuar pjesé jo origjinale, defekte pér shkak té tensionit té larté né rrymén elektrike, fuqisé sé lart€, godities sé rrufesé, derdhjes sé
baterive, pastrimit t& aparatit ose t€ pjeséve té saj si dhe pér derdhje té Iéngut né aparat.

Para se ta dorézoni aparatin né servis, ai duhet té pastrohet prej té gjitha papastértive dhe né ambalazh origjinal. Né té
kundértén do té detyrohemi gé t'i paguanii harxhimet pér pastrim té aparatit.

Né rast té& kegpérdorimit dhe té pérdorimit jo t€ drejté, pérdorimit me forcé dhe gjaté punés e cila nuk éshté kryer nga ana e
servisit t€ autorizuar, nuk vlen garancia. Ky garancion nuk ndikon mbi té drejtat e juaja ligjore.

Largimi i pajisjes sé€ vjetér elektrike dhe elektronike:
(vlen né Unionin Evropian dhe né shtetet tjera evropiane qé kané sistem pér grumbullim té veganté té mbeturinave).
Ky simbol i produktit, ambalazhi i tij ose né dokumente adekuate do té thoté se me produktin nuk duhet t€ silleni sikurse me
mbeturinat e amvisérisé. Duhet ta vendosni né vendin e caktuar pér riciklim té pajisjeve elekirike dhe elektronike. Riciklimi i kétij
produkti do tju ndihmojé né ruajtien e burimeve natyrore dhe do té ndihmojé né pengimin e ndikimeve negative mbi mjedisin
jetésor dhe shéndetin e njeriut. Largimi i produktit duhet t& jeté né pérputhje me dispozitat e viefshme pér dorézimin e
= Mbeturinave. Mé shumé informacione né lidhje me sjellien me kété produkt si dhe pér kthimin dhe riciklimin e tij, mund ta merrni
nga drejtoria lokale komunale, ndérmarrja komunale ose né shitore, ku e keni bleré produktin. Pajisjet elektrike dhe elektronike mundeni
direkt gé ta dorézoni pa pages€ te distributori, kur do tjua sjellin pajisjen e re elektrike apo elektronike. Pér gabimet e mundshme né tekst,
ju kérkojmé ndjesé. Té gijitha té drejtat jané té rezervuara.

FLETA E GARANCIONIT:

SERVISI | AUTORIZUAR ADRESA KONTAKT

GNTC Gorenje Niti &\ Rr. Prishtiné - Gjilan, nr. 34, +383 49 77 88 99
A h Vi ik, 1 Prishtiné K & h :/[75-mall. i
Tiki Company SHA. eternik, 10000 Prishtiné Kosové ttps://75-mall.com/servis i -
[=] =itz
Informacioni i klientit Informacione pér produktet
Emri dhe mbiemri Lloji/ Emri i produktit
Adresa Lloji dhe modeli
E-mail Numri serik
Telefon Prodhuesi
Data e dorézimit/Fillimi i viefshmérisé sé garancisé Vula dhe nénshkrimi i tregtarit


https://75-mall.com/servis

HASZNALATI UTMUTATO

e Ez a hasznalati utmutatd erre a készulékre vonatkozik. Fontos

informaciokat tartalmaz a termék hasznalatanak megkezdésével és

kezelésével kapcsolatban.

A készulék hasznalatba vétele el6tt figyelmesen és teljeségébe

olvassa el a hasznalati utmutatot, kilonos tekintettel a biztonsagi

el6irasokra. A hasznalati utasitasok be nem tartasa sulyos

személyi séruléshez vagy a készulék karosodasahoz vezethet.

e A hasznalati utasitas az Eurdpai Uniés szabvanyokon és
el6irasokon alapul.

e Kulfoldon is vegye figyelembe az egyes orszagok szabalyozasait
és torvényeit.

e Orizze meg az Utmutatdt késébbi hasznalatra. Ha a késziiléket
harmadik félnek adja at, feltétlenul adja at ezt a hasznalati
utmutatot is.

A SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
A hasznalati utmutatoban vagy a késziléken a kovetkez6
szimbolumok és figyelmezteté szavak szerepelnek:

veszelyre utal, amely, ha nem Kkerulik el, anyagi kart,
sulyos sérulest vagy halalt okozhat.

MEGJEGYZES!

A szimbdlum hasznos tovabbi informaciokkal szolgal a
készulék hasznalataval kapcsolatban.

FIGYELEM!
Ez a figyelmeztetd6 szimbolum/szé kozepes kockazatu

FIGYELEM!

A gyarté nem vallal felelésséget a késziilék nem
rendeltetésszeri hasznalatabol, nem medgfeleld
karbantartasbol és a készulékben valé beavatkozasbol eredo
karokeért, alkatrészek cseréje vagy modositasa soran.

A készilékben javitasokat csak a készulék gyartéjanak
felhatalmazott szervize végezhet.

Az ebben a kézikonyvben talalhaté utasitasok és
figyelmeztetések be nem tartasa aramutést, tuzet és/vagy akar
sulyos sérulést okozhat.



Hasznalat kozben mindig tartsa a késziiléket a szigeteld
fogantyunal fogva, mert a fém részei érintkezhetnek rejtett
elektromos vezetékekkel vagy a sajat elektromos kabellel (ha
van), és ez aramutéshez vezethet.

A SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

Ebben a kézikdnyvben és/vagy a késziléken a kdvetkez6 s

zimbolumok hasznalhatdak:

AN

Altalanos figyelmeztetés a
veszélyre.

L]

A készilék hasznalata el6tt
olvassa el a hasznalati utmutatot.

Vigyazz a jardkelbkre.

£

FIGYELEM! A készulék
mikodése kdzben tartsa be a
biztonsagos medfigyelési
tavolsagot

T
TN

FIGYELEM! Vigyazat —
ne érintse a
forgd pengéket, mert sulyos
sérlléseket okozhat.

A tapkabelnek elég tavol kell
lennie a forgd késektdl; mindig a
készilék mogott kell lennie.
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Védbcipb hasznélata.
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Ne hasznalja a készlléket es6ben
vagy rossz idében!
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Tisztitas és karbantartas el6tt
kapcsolja ki és huzza ki a
késziléket az arambal.

FIGYELEM! Magasfesziiltség!

Védbszemiveg hasznalata
kotelezd.
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Kotelez6 hallasvédé hasznalata.

A BIZTONSAGA ERDEKEBEN

A FIGYELEM! Aramiités veszélye!

o A készulék bekapcsolasa eldtt gy6zdédjon meg arrdl, hogy a
készuléken jelzett halozati feszlltség megegyezik az otthonaban
lévo haldzati feszultséggel.

készulék mogott legyen.

Ne hasznalja a készuléket, amig nincs teljesen 0sszeszerelve.
A készulék hasznalatakor Ugyeljen arra, hogy a tapkabel a

Soha ne hagyja felugyelet nélkul a készuléket, amikor be van

kapcsolva. Kapcsolja ki a készuléket tisztitas vagy karbantartas
és amikor nem hasznalja. A tapkabelt mindig a
csatlakozonal fogva huzza ki, soha ne huzza a vezetéknél fogva.

esetén,

hordozasahoz,

es

ne

Ovatosan kezelje a tapkabelt. Soha ne haszndlja a tapkabelt a
készulék

huzza a készulék



kikapcsolasahoz. Soha ne tegye ki a kabelt hének, éles
szeéleknek vagy targyaknak, mozgo alkatrészeknek vagy
gyulékony anyagoknak. A seérult vagy 0sszegabalyodott vezeték
noveli az aramutés lehetbséget.

e Ha a tapkabel megsérilt, azt felhatalmazott szerviztechnikussal
kell kicserélni.

e Az aramutés elleni védelem érdekében soha ne meritse a
készluléket, a kabelt vagy a csatlakozédugoét vizbe vagy mas
folyadékba. Ne tegye ki a készuléket esbnek vagy nedvességnek.

e Ha a készulék nedves helyen torténd hasznalata elkertlhetetlen,
csak olyan elektromos halézatot hasznaljon, amely védett
differencial aram-FID biztonsagi kapcsolokkal (RCD-Residual
Current Device). A FID-kapcsolok hasznalata csOkkenti az
aramutés kockazatat.

e Soha ne hasznalja a készuléket, ha az olyan mdédon sérult, hogy
az zavarhatja a hibatlan mikodeést.

¢ Ne hasznalja a készuléket, ha a be/ki kapcsold nem mikodik. A
ki-be kapcsoloval nem uUzemeltethetd készulék hasznalata
veszeélyes, és ennek megfeleléen meg kell javitani.

e Ne terhelje tul a készuléket. A késziléket csak a rendeltetésszeri
hasznalatara hasznalja, és semmilyen korulmények kozott ne
végezzen semmilyen mas olyan feladatot, amely nem szerepel
ebben az utmutatoban.

e Ezt a készuléket csak 8 éven feluli gyermekek, valamint csokkent
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességd, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkez6 személyek hasznalhatjak, de csak
akkor, ha a biztonsagukért felelés személy feligyeli 6ket, aki
elolvasta a hasznalati utmutatét és ismerteti veliuk a készulék
hasznalatat. A helyi el6irasok korlatozhatjak a kezel6 életkorat a
készlulék hasznalatahoz.

e Ne hasznalja a készuléket, ha mas emberek, gyermekek vagy
haziallatok vannak a kozvetlen kozelében.

e A mas személyekben vagy tulajdonukban okozott balesetekért
vagy karokért a készulék hasznaldja vagy tulajdonosa felel.

e Gondosan vizsgalja meg a kezelendé fellletet, és tavolitsa el a
koveket, rudakat, drétokat, csontokat és egyéb idegen targyakat.

e Ha idegen targynak Utkozik a készulékkel, azonnal kapcsolja ki a
kapcsolét, és huzza ki a tapkabelt a halézatbol. Alaposan
ellendrizze a készuléket, hogy tokéletes allapotban van e. Ha az



idegen targy megrongalta a készuléket, a munka folytatasa el6tt
lépjen kapcsolatba egy hivatalos szervizkozponttal.

A készuléket csak nappali vagy j0 mesterséges megvilagitas
mellett hasznalja.

Ne hasznalja a készuléket rossz idGjarasi korulmények kozott,
valamint nedves és nyirkos fliben.

Ne hasznalja a készuléket gyulékony gbzokkel telitett zart
helyiségben.

Hordja a készuléket a tokjanal fogva két kézzel. Szallitaskor a
készuléket teljesen ki kell kapcsolni, a halézati kapcsolé és a
konnektorbdl kihuzott tapkabel segitségével.

Ne prébalja megjavitani vagy szétszerelni a készuléket. A
készuléken nincsenek olyan alkatrészek, amelyeket sajat maga
cserelhetne ki. Javitashoz  forduljon egy hivatalos
szervizkdzponthoz.

Soha ne takarja le a készuléket, mert tulmelegedhet.

e Tarolja a készuléket zart, szaraz helyen.

o A lejtbkon végzett munka veszélyes lehet. Ne hasznalja a
készuléket nagyon meredek lejton.

Ugyeljen arra, hogy biztonsagosan jarjon lejtés fellileteken, és
mindig a feluleten keresztben haladjon at, és soha ne felfele
lefele.

Legyen nagyon ovatos amikor a készuléket visszafele mozgatja
vagy amikor huzza. Hasznalat kozben mindig tolja el6re a
készuléket és soha ne a teste felé.

FIGYELEM! A készulék kikapcsolasa utan varjon
néhany masodpercet, mivel az éles forgé részek a
késziilék kikapcsolasa utan néhany masodpercig
tovabb forognak. Ne érintse meg a készulék éles

részeit. A készulék karbantartasa, tisztitasa vagy
beallitasa el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a készilék
a be-/kikapcsoléval ki van kapcsolva, és le van
valasztva a halézatrol.

e Ha a tapkabel megsérilt, a veszély elkerulése érdekében a
gyartéonak, annak szervizképviseletének vagy egy hasonléan
képzett személynek ki kell cserélnie.

o Ezt a készuléket szabvanyos csatlakozé aljzatrél torténd
mikodtetésre tervezték.




e Ezt a készﬂléket foldelt elektromos halozathoz kell
csatlakoztatni. Aramités esetén a foldelés véd a kozvetlen
aramutés ellen.

SZEMELYES BIZTONSAG

e Legyen éber és nyugodt, mikozben dolgozik a készulékkel. Ne
hasznalja a készuléket, ha faradt, kabitdészer, alkohol vagy
gyogyszer hatasa alatt all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség munka
kozben a készulékkel sulyos testi sérulést okozhat.

e Hasznaljon személyi  védéfelszerelést.  Mindig  hordjon
vedobfelszerelést, véd6szemuveget, kesztylt és hallasvédot. Az
egyeéni védbfelszerelések, példaul poralarc, csuszasmentes
biztonsagi cipd, sisak vagy hallasvédd hasznalata csokkenti a
testi sérulések kockazatat.

e Oltdzz megfeleléen. Ne viselijen bd ruhat vagy ékszer. Ugyeljen
arra, hogy a haj, a ruha és a kesztyl ne érintkezzen a készulék
mozgo alkatrészeivel. A készlulék mozgo részei beakadhatnak a
laza ruhadarabokba, ékszerekbe vagy hosszu hajba. A hosszabb
hajat kosse vissza, és fedje le védbsapkaval.

e Akadalyozza meg a véletlen inditast! Miel6tt a készuléket az
elektromos halozatra csatlakoztatna, miel6tt felvenné vagy
szallitana, el6szor mindig ellendrizze, hogy a készulék kapcsoloja ki
van-e kapcsolva. Balesetet okozhat, ha a készlléket bekapcsolt
allapotban szallitja vagy csatlakoztatja a hal6zathoz.

o A készulék bekapcsolasa eldtt tavolitson el minden beallitast és
egyeb eszkozt. Tavolitson el minden szerszamot a gép forgo
alkatrészeir6l, mert személyi sérulést okozhatnak.

e A készulék hasznalata el6tt mindig ellenérizni kell, hogy a
flrészlap, a késcsavarok és a vagdegység nem kopott-e vagy
sérult. Az elhasznalodott vagy sérult késeket és csavarokat
mindig teljesen ki kell cserélni.

e Ne déljon tulsagosan a készulék hasznalata kdzben, és Ugyeljen
arra, hogy mindig legyen szilard tamasztéka és jo stabilitasa.Ez
biztositja, hogy varatlan és el6re nem lathatdo helyzetekben 6
iranyitast szerezzen a készulék felett.

ELSO HASZNALAT ELOTT

1. Ovatosan tavolitsa el az 6sszes csomagoléanyagot.

2. Dobja ki a csomagolas miianyag részeit.

3. Gyermekek nem jatszhatnak a csomagolassal. Fennall a fulladas veszélye.

4. Kérjuk, hasznalat elétt figyelmesen olvassa el a teljes hasznalati utmutatét, és tartsa biztonsagos helyen
késdbbi hivatkozas céljabol.



RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A készilék flnyirasra szolgal. Ne hasznalja a késziiléket mas célra. A késziiléket csak szaraz fellleten
hasznalja. Ne hasznalja a készuléket kultéri nyilvanos terlleteken, stadionokban vagy mezbgazdasagi és
erdészeti tertleteken.

ALKATRESZEK

1. Belki kapcsolé 6. Fogantyu a késziilék hordozasahoz
2. Elektromos csatlakozo6 7. Kerekek
3. A kormany felso része 8. Hatso fedél
4. Csavar a kormany fels6 részének rogzitéséhez 9. Flikosar
5. A kormany alsé része 10. Jelzés ha tele a fii kosar
11. Kapcsolokar
FIGYELEM! Hianyzé vagy sérult alkatrészek esetén,
forduljon a keresked6h6z vagy a hivatalos szervizhez.
KAPCSOLOKAR

A kapcsolokar és a szerel6lap felszerelése a kormany fels6 részére (2. abra).

1. Szerelje fel a kabelkampét a kormany tetejére.

2. Szerelje fel a kapcsoldkart a kormany felsd részére a képen lathaté modon (2a. abra), alsé oldalrol
szerelje fel a rogzitélapot (2b. dbra). Helyezze be a mellékelt csavarokat, és rogzitse éket a képen lathato
modon (2c. abra).

KORMANY ES KEREKEK

1. lllessze be a kormany alsé részét (5) a készllékbe a képen lathaté médon (3b. abra)

2. Helyezze be a kormany felsé részét (3) a kormany alsoé részébe (5), és rogzitse azokat a két csavarral,
amelyek a kormany fels6 részét rogzitik (4), a képen lathaté modon (3a abra)

3. Szerelje fel mind a 4 kereket (7) a készilék tengelyére. Rogzitse a kerekeket a helyikdn az "R" tlkkel,
majd rogzitse a kerékfedeleket (3c. abra).

4. ROogzitse a kabeltartokat (3d. abra).

A FUKOSAR OSSZESZERELESE

1. Roégzitse a fogantyut a flikosar felsé részéhez, helyezze be a csavarokat és rogzitse (4a. abra).

2. Rogzitse a flikosar fels6 részét az also részhez (4b. abra).

3. Emelje fel a hatso fedelet (8), és rogzitse a flves kosarat (9) a készllék hatuljahoz a képen lathato
modon (4c¢ abra).

A NYIRAS MAGASSAGANAK BEALLITASA

Az els6 kerék vagasi magassaganak beallitdsa (5a. abra):

1. Forditsa fejjel lefelé a készuléket.

2. Huzza a keréktengelyt a készilék eleje felé.

3. Helyezze a keréktengelyt a kivant helyzetbe a vagasi magassag beallitasahoz.
A hatso kerék vagasi magassaganak beallitasa (5b abra):

1. Forditsa a készliléket az oldalara.

2. Hulzza a hatso kerék tengelyét a késziilék hatulja felé.

3. Helyezze a keréktengelyt a kivant helyzetbe a vagasi magassag beallitasahoz.

van kapcsolva. Gy6zddjon meg arrél, hogy a jobb és a bal kerék mindkét tengely ugyanabban a
helyzetben van, hogy a vagasi magassagot tudja beallitani.

n FIGYELEM: Csak akkor allitsa be a flinyirasi magassagot, ha a késziilék és a tapkabel is ki

HASZNALATI UTMUTATO

A készlléket csak teljesen Osszeszerelt allapotban hasznalja. Minden hasznélat elétt ellenérizze, hogy a
tapkabel sértetlen-e. Semmilyen koérilmények kdzott ne haszndlja a készuléket, ha a tapkabel sértilt.
Gy6z8djon meg arrdl, hogy a készulék csak normal 220 V-os AC aljzathoz csatlakozik. Ha feltétlenul
szukséges, hasznaljon hosszabbitét. A hosszabbitd kabelek hasznalata feszlltségesést okozhat, ami a
készulék instabil mikdédéséhez vezethet.

A MOTOR INDITASA




1. Alljion a késziilék kormanya mégé, nyomja meg és tartsa lenyomva a biztonsagi gombot (A) (6. abra),
majd nyomja a kapcsolokart (B) a fogantyu felé. Engedje el a biztonsagi gombot (A).
2. A készilék leallitasahoz egyszerlen engedje el a kapcsoldkart (B).

A FIGYELEM: A motor ledllitasa utan a penge néhany masodpercig tovabb forog! Hasznalat

kézben mindkét kezével er6sen fogja meg a kormanyt és a be-/kikapcsolot. Abban az esetben, ha
a készlilék egy nem meghatarozott targyba Utkdzik, azonnal ki kell kapcsolni a késziléket. Miutan kihtzta a
tapkabelt a halézatrdl, alaposan meg kell vizsgédlnia a készlléket, hogy megbizonyosodjon arrdl, hogy nem
sérilt-e meg. A készulék tulzott rezgései mikddés kézben a karosodas jelei. Az esetleges sériléseket a
készilek ujrainditasa és haszndlata el6tt meg kell javitani.

MEGFELELO NYIRAS

Javasoljuk, hogy atfedd sorokban nyirjon. Csak éles, hibatlan késekkel nyirjon, hogy a fii ne zsugorodjon, és
a gyep ne sargulion el (7. abra). A flinyiras megkezdése el6tt Uritse ki a flikosarat (9), tisztitsa meg,
gondoskodjon a szell6zésrél és a készilékre valé megfeleld felszerelésérdl.

Fektesse hurkokban a tapkabelt a padléra az aljzat elé. Nyirjon tavolabb a csatlakozoéaljzattél és a kabeltél,
és mindig tartsa a tapkabelt a mar lenyirt filben, hogy elkeriilje azt, hogy a géppel atgazoljon a tapkabelen
keresztul.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS
FIGYELEM! A készulék tisztitasa el6tt huzza ki a dugét

a konnektorbdl. Ne hasznaljon agressziv
tisztitoszereket és olddoszereket. Karosithatja a
készuléket.

1. A készulék hazanak alsé részét minden hasznalat utdn meg kell tisztitani, nehogy flimaradvanyok
tapadjanak a hazra, ami megnehezitheti a fi kilokését a kdvetkezd nyiraskor.

2. Dontse oldalra a késziiléket, majd egy nem fém targgyal (pl. fa) tavolitsa el a készilék flinyirasi tertletén
tapadt fivet. A fuvet kézzel is eltavolithatja, ha véddkeszty(t vesz fel.

3. Mindig tartsa tisztan a szell6zdnyilasokat, hogy elkertlje a motor tulmelegedését.

4. Rendszeresen tisztitsa meg a hazat szaraz vagy nedves ruhaval. Tisztitds minden haszndalat utan
javasolt.

5. Ha nem tudja letisztitani a szennyez8dést szaraz ruhaval, hasznaljon szappanos vizzel nedves
torl6kendét.

6. Soha ne hasznaljon olyan szereket, mint a benzin, alkohol, amménia stb. Ezek a szerek karosithatjak a
mianyag alkatrészeket.

A VIGYAZAT: Ugyeljen arra, hogy a motor ne legyen nedves. A viz karosithatja a motort.

TAROLAS
1. Akészuléket le kell hiiteni és szarazon kell tartani.

2. Alaposan tisztitsa meg a készuléket és kenje meg a forgd részeket.
3. AKkésziléket hiivis, szaraz és biztonsagos helyen, gyermekektdl elzarva tarolja.

SZERVIZ

MEGJEGYZES! Semmilyen koriilmények kozoétt ne kisérelje
meg sajat maga megjavitani a készuléket! Mielott a késziléket

szervizbe adna, meg kell tisztitani minden szennyezédéstdl és
az eredeti csomagolasban. Soha ne meritse vizbe a készuléket
a tapkabelt.

A jotallasi id6észak alatt vagy azt kovetben végzett javitasokkal kapcsolatban forduljon egy hivatalos
szervizkdzponthoz. Soha ne cserélje ki sajat maga a sérilt tapkabelt! A kabelt a gyarté hivatalos
szerviztechnikusanak kell kicseréinie.



TECHNIKAI INFORMACIO

Fesziltség 230-240V ~ 50Hz
Eré 1200W
Onjaro Nem

Vagas szélessége

320 mm

Terhelésnélklli sebesség

3400 ford./perc

Magassag

30/50/70 mm

A nyirasi magassag beallitasa 3 beallitas
Flkosar mérete 30L
Hangnyomasszint Lp (A): 83 dB(A)
Hangteljesitmény szint Lw (A): 94 dB(A)
Rezgésszint: 2,0 m/s?; K=1,5 m/s?
Netté tdbmeg 6,2 kg

Brutto suly 9,5 kg




JOTALLASI JEGY NE. oo

Magyarorszagon vasarolt ISKRA vagy ISKRAERO gép vasarlasa esetén a A PTK 6:173.§ (1) bekezdése szerint a jétallasi

igény a jotallasi hataridében érvényesithetd. Ha a jotallasra kotelezett kotelezettségének a jogosult felhivasara - megfeleld

hataridében - nem tesz eleget, a j6tallasi igény a felhivasban tlizott hataridé elteltétél szamitott harom hénapon beliil akkor is

érvényesithetd birdsag el6tt, ha a jotallasi idé mar eltelt. E hataridd elmulasztasa jogvesztéssel jar.

A jotéllas id6tartama a 151-es rendelet 2.§ (1) bekezdése alapjan:

a) 10000 forintot elér6, de 100000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén egy év,
(+egy év gyarto altal vallalt.)

b) 100 000 forintot meghalado, de 250 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén két év,

¢) 250 000 forint eladasi ar felett harom év.

ELADOSZERV TOLTI KI!
Keresked6 cég bélyegzdje:

Forgalmazo, garancialis képvisel6: Termék tipusa:

Bezzegh Eplletgépészeti Kift.

3200 Gydngyods, Szurdokpart utca 2. i o
Adoszam: 13085904-2-10, Cégjegyzékszam: 10-09-025558  Termék gyartasi szama: (SN)
E-mail: info@iskramagyarorszag.hu

Marka tulajdonosa:

AHAC d.o.o.

Stopce 31

3231 Grobelno, Slovenia

Vasarlas idépontja: A termék a fogyaszto részére valé dtaddsdnak vagy az lizembe helyezésének* idépontja:

........................................... EV.iiiiiiieiiiee e snee e D0 ee.NAP (M Megfelel§ aldhuzando)

TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

1.
A jotallas hatarideje a termék fogyaszté részére vald atadasatdl vagy az izembe helyezéstél (amennyiben azt a forgalmazé vagy
annak megbizottja végezte el)
a) 10 000 forintot elérd, de 100 000 forintot meg nem haladé eladasi ar esetén egy év, (+egy év és gyarto altal vallat.)
b) 100 000 forintot meghalads, de 250 000 forintot meg nem halado eladasi ar esetén két év,
¢) 250 000 forint eladasi ar felett harom év
Nem tartozik jotallas ala a hiba, ha annak oka a termék a fogyasztd részére vald atadasat kovetden lépett fel, igy példaul, ha a hibat
- szakszer(tlen Gizembe helyezés (kivéve, ha az lizembe helyezést a forgalmazo, vagy annak megbizottja végezte el illetve, ha
a szakszer(tlen Gzembe helyezés a hasznalati-kezelési utmutatd hibajara vezethetd vissza)
- rendeltetésellenes hasznalat, a hasznalati-kezelési utmutatdban foglaltak figyelmen kiviil hagyasa,
- helytelen tarolas, helytelen kezelés, rongalas,
- elemikar, természeti csapas okozta.
- Akopo¢ alkatrész, (ugy, mint forgé alkatrész, ékszij,

Jotallas keretébe tartozo hiba esetén a fogyasztd

- els6sorban — valasztasa szerint — kijavitast vagy kicserélést kdvetelhet, kivéve, ha a valasztott jotallasi igény teljesitése
lehetetlen, vagy ha az a forgalmazénak a masik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva aranytalan tobbletkoltséget
eredményezne.

- ha sem kiavitasra, sem kicserélésre nincs joga, vagy ha a forgamaz6 a kijavitast, iletve a kicserélést nem véllalta, vagy e
kotelezettségének megfelel6 hataridén belil, a fogyasztonak okozott jelentds kényelmetienség nélkiil nem tud eleget tenni, a fogyaszto

- valasztasa szerint — megfelel6 arleszallitast igényelhet vagy elallhat a szerz8déstdl. Jelentéktelen hiba miatt elallasnak nincs helye.

- Ha a fogyaszt6 a termék meghibasodasa miatt a vasarlastdl szamitott harom munkanapon bellil érvényesit csereigényt, a
forgalmazé nem hivatkozhat aranytalan tébbletkdltségre, hanem kételes a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibasodas a
rendeltetésszer( hasznalatot akadalyozza.

- AKkijavitast vagy kicserélést — a termék tulajdonsagaira és a fogyaszto altal elvarhaté rendeltetésére figyelemmel — megfeleld
hataridén belll, a fogyasztdnak okozott jelentds kényelmetlenség nélkil kell elvégezni. A forgalmazonak térekednie kell arra,
hogy a kijavitast vagy kicserélést legfeljebb tizenot napon belil elvégezze.

- Ha a forgalmazo a termék kijavitasat megfelel6 hataridére nem vallalja, vagy nem végzi el, a fogyaszto a hibat a forgalmazo
koéltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja.

- Akijavitas soran a termékbe csak Uj alkatrész kerulhet beépitésre.

- Nem szamit bele a jotallasi idébe a kijavitasi idének az a része, amely alatt a fogyaszté a terméket nem tudja
rendeltetésszerlien hasznalni. A jétallasi id6 a terméknek vagy jelentésebb részének kicserélése (kijavitasa) esetén a kicserélt
(kijavitott) termékre (termékrészre), valamint a kijavitas kovetkezményeként jelentkez6 hiba tekintetében Ujbdl kezdédik.
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- A jotallasi kotelezettség teljesitésével és a szerzédésszerli allapot megteremtésével kapcsolatos koltségek — ideértve
kulénosen az anyag-, munka- és tovabbitasi koltségeket — a forgalmazét terhelik.

- A rogzitett bekotésu, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy tdmegkozlekedési eszkdzon kézi csomagként nem szallithatd
terméket — a jarmlvek kivételével — az Uzemeltetés helyén kell megjavitani. Ha a javitds az (zemeltetés helyén nem
végezhetd el, a le- és felszerelésrdl, valamint az el- és visszaszallitasrdl a forgalmazd gondoskodik.

- Ajotallas nem érinti a fogyaszto torvényen alapuld — igy kilondsen szavatossagi, illetve kartéritési — jogainak érvényesitését.

- Ajotallasi igény a jotallasi jeggyel érvényesithetd. Jotallasi jegy hianydban, ha a fogyaszto jotéllasi igényt kivan érvényesiteni
fogyasztoi szerz8dés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha a fogyasztd bemutatia az ellenérték medfizetését igazold
bizonylatot.

- Afogyaszt6 jotallasi igényét a forgalmazonal érvényesitheti.

- Afogyaszt6 javitasi igényével az alabbi szerviz (ek)-hez is fordulhat. (Szervizek listaja mellékelt lapon.)

- A forgalmazd a mindségi kifogas bejelentésekor a fogyasztoi szerz6dés keretében érvényesitett szavatossagi és jotallasi
igények intézésérdl szold 49/2003. (VII. 30.) GKM rendelet (a tovabbiakban: GKM rendelet) 3. §-a szerint koteles — az ott
meghatarozott tartalommal — jegyz8kdnyvet felvenni és annak masolatat a fogyasztd részére atadni.

- Aforgamazd, illetve a szerviz a termék javitasra valo atvételekor a GKM rendelet 5. §-a szerinti elismervény atadasara koteles.

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOpontja: ........cccoeuieiiiiiiiiiii
Javitasra atvetel idOPoNtfa: .........veiuieii i e
L 11T o) T

A termék a fogyasztd részére vald visszaadasanak idopontja: .........ccceiiiiiiiiiiiiii

A jotallas — javitas id6tartamaval meghosszabbitott — Gj hatarideje: ........ccooiiiiiiiiiiiiiiieee e e raaes

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOpontja: ........cccoeuieiiiiiiiiiii
Javitasra atvetel idOPONtfa: ... ..o e
L 11T o). T

A termék a fogyasztd részére vald visszaadasanak idopontja: .........c..ceeiiiiiiiiiiii

A jotallas — javitas idétartamaval meghosszabbitott — Gj hatarideje: ...........cooeviiiiiiiiiiiiicc s

JAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idOpontja: ........c.covuieiiiiiiiiiii
Javitasra atvétel idOPoNtfa: .......c.veiieiii e
L 0 = 016

A termék a fogyasztd részére vald visszaadasanak idopontja: .........ccceeiiiiiiiiiiiii

A jotallas — javitas idétartamaval meghosszabbitott — Gj hatarideje: .......cccoiviiiiiiiiiiii
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Termék és tartozékainak atvételi idOpontja: ........c.cciiii i e
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Az 0j termék a fogyaszto részére vald kiadasanak idOpontja: ......cccviiiieiiiiiiiiiieii e cieieiereaea e e e eiara s raras




BEDIENUNGSANLEITUNG

¢ Diese Bedienungsanleitung gilt fur dieses Gerat. Sie enthalten
wichtige Informationen zur Inbetriebnahme und Handhabung des
Produkts.

e Bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, lesen Sie die
Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise,
sorgfaltig und vollstandig durch. Die Nichtbeachtung dieser
Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder
Schaden am Gerat fuhren.

¢ Die Bedienungsanleitung basiert auf den geltenden Normen und
Vorschriften der Europaischen Union.

e Beachten Sie im Ausland auch die Vorschriften und Gesetze des
jeweiligen Landes.

e Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zur spateren
Verwendung auf. Wenn Sie das Gerat an Dritte weitergeben,
geben Sie diesen unbedingt auch diese Bedienungsanleitung
mit.

ERKLARUNG DER ZEICHEN
In der Bedienungsanleitung oder auf dem Gerat werden folgende
Symbole und Warnhinweise verwendet:
WARNUNG!
Dieses Warnsymbol/Wort weist auf eine Gefahr hin, die,
wenn sie nicht vermieden wird, zu Sachschaden, Tod oder
schweren Verletzungen fuhren kann.

D}] ANMERKUNG!
Das Symbol gibt nuitzliche Zusatzinformationen zur
Verwendung des Gerates.

WARNUNG!

Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch
Missbrauch des Gerats, unsachgemaRBe Wartung und Eingriffe
in das Gerat, den Austausch von Teilen oder Anderungen
entstehen. Jegliche Eingriffe in das Gerat durfen nur von einer
autorisierten Person oder einem autorisiertem
Servicetechniker des Gerateherstellers durchgefihrt werden.
Die Nichtbeachtung der in diesem Handbuch enthaltenen
Anweisungen und Warnungen kann 2zu Stromschlagen,
Branden und/oder sogar schweren Verletzungen fuhren.




Halten Sie das Gerat wahrend des Gebrauchs

immer am

Isoliergriff, da seine Metallteile mit versteckten elektrischen

Leitern oder

mit dem eigenen elektrischen Kabel

(falls

installiert) in Kontakt kommen und zu einem Stromschlag
fuhren konnen.

ERKLARUNG DER SYMBOLE

In dieser Anleitung und/oder auf dem Gerat werden folgende Symbole verwendet:

Allgemeine Warnung fir
Gefahr.

Lesen Sie die
Bedienungsanleitung, bevor Sie
dieses Gerat verwenden.

Achten Sie auf Passanten.

=
$

AUFMERKSAMKEIT! Halten Sie
einen sicheren
Uberwachungsabstand ein,
wahrend das Gerat in Betrieb ist.

AUFMERKSAMKEIT! Vorsicht -
Nicht bertihren
rotierenden Messern, da es zu
schweren Verletzungen kommen
kann.

Das Netzkabel muss weit genug
von den rotierenden Messern
entfernt sein, es sollte sich immer
hinter dem Gerat befinden.

Verwendung von Schutzschuhen.

Vq’

Benutzen Sie das Gerat nicht bei
Regen oder schlechtem Wetter!

Schalten Sie das Gerat aus und
ziehen Sie den Netzstecker,
bevor Sie es reinigen und warten.

AUFMERKSAMKEIT!
Hochspannung!

Obligatorische Verwendung einer
Schutzbrille.

2
A
®

Obligatorische Verwendung eines
Gehorschutzes.

FUR IHRE SICHERHEIT

A WARNUNG! Gefahr eines Stromschlags!

e Stellen Sie vor dem Einschalten des Gerats sicher, dass die
angezeigte Netzspannung des Gerats mit der Netzspannung in
lhrem Zuhause ubereinstimmt.

e Benutzen

Sie das Gerat

zusammengebaut ist.
e Stellen Sie sicher, dass sich das Netzkabel hinter dem Gerat
befindet, wenn Sie das Gerat verwenden.

e Lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt,

erst,

wenn

es vollstandig

wenn es

eingeschaltet ist. Schalten Sie das Gerat bei Reinigungs- oder
Wartungsarbeiten sowie bei Nichtgebrauch aus. Ziehen Sie das




Netzkabel immer am Stecker ab und ziehen Sie niemals am
Kabel.

e Gehen Sie vorsichtig mit dem Netzkabel um. Benutzen Sie das
Netzkabel niemals zum Tragen des Gerats oder ziehen Sie
daran, um es auszuschalten. Setzen Sie das Kabel niemals Hitze,
scharfen Kanten oder Gegenstanden, beweglichen Teilen oder
brennbaren Substanzen aus. Ein beschadigtes oder verheddertes
Kabel erhoht die Gefahr eines Stromschlags.

e Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es von einem
autorisierten Servicetechniker durch ein neues ersetzt werden.

e Zum Schutz vor Stromschlagen tauchen Sie das Gerat, das Kabel
oder den Stecker niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten.
Setzen Sie das Gerat weder Regen noch Feuchtigkeit aus.

e Wenn der Einsatz des Gerats in einem feuchten Bereich
unumganglich ist, verwenden Sie nur ein Netzwerk, das durch
Differenzstrom-FID-Sicherheitsschalter (RCD-Residual Current
Device) geschutzt ist. Der Einsatz von FID-Schaltern verringert
das Risiko eines Stromschlags.

e Benutzen Sie das Gerat niemals, wenn es auf eine Weise
beschadigt ist, die seinen einwandfreien Betrieb beeintrachtigen
konnte.

e Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn der Ein-/Ausschalter nicht
funktioniert. Ein Gerat, das nicht mit einem Ein-Aus-Schalter
bedient werden kann, ist gefahrlich und muss entsprechend
repariert werden.

e Uberlasten Sie das Gerat nicht. Benutzen Sie das Gerat nur fir
den bestimmungsgemalen Gebrauch und keinesfalls fur andere
Aufgaben, die nicht in dieser Anleitung vorgesehen sind.

e Dieses Gerat darf nur von Kindern ab 8 Jahren sowie von
Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen
verwendet werden, jedoch nur unter der Aufsicht einer fur ihre
Sicherheit verantwortlichen Person der die Bedienungsanleitung
gelesen hat und weil3, wie man das Gerat bedient. Lokale
Vorschriften kdnnen das Alter des Bedieners fur die Nutzung des
Gerats begrenzen.

e Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn sich andere Personen,
Kinder oder Haustiere in unmittelbarer Nahe befinden.



e Der Benutzer bzw. Besitzer des Gerates ist fur Unfalle oder
Schaden an anderen Personen oder deren Eigentum
verantwortlich.

e Untersuchen Sie die zu behandelnde Oberflache sorgfaltig und
entfernen Sie Steine, Stocke, Drahte, Knochen und andere
Fremdkorper.

¢ Wenn Sie mit dem Gerat auf einen Fremdkorper stol3en, schalten
Sie es sofort aus und ziehen Sie das Netzkabel aus der
Steckdose. Uberpriifen Sie das Gerat grundlich auf seinen
einwandfreien Zustand. Wenn Fremdkorper das Gerat beschadigt
haben, wenden Sie sich an ein autorisiertes Servicecenter, bevor
Sie mit der Arbeit fortfahren.

e Benutzen Sie das Gerat nur bei Tageslicht oder gutem Kunstlicht.

e Benutzen Sie das Gerat nicht bei schlechten Wetterbedingungen
und bei nassem und feuchtem Gras.

e Benutzen Sie das Gerat nicht in Raumen, die mit brennbaren
Dampfen gesattigt sind.

e Tragen Sie das Gerat, indem Sie es mit beiden Handen am
Gehause festhalten. Beim Transport ist es notwendig, das Gerat
mit dem Netzschalter und dem Netzkabel aus der Steckdose
vollstandig auszuschalten.

¢ Versuchen Sie nicht, das Gerat zu reparieren oder zu zerlegen.
Es gibt keine Teile am Gerat, die Sie selbst austauschen konnen.
Wenden Sie sich zur Reparatur an ein autorisiertes
Servicecenter.

e Decken Sie das Gerat niemals ab, da es sonst Uberhitzen kann.

e Bewahren Sie das Gerat an einem trockenen Ort im Innenbereich auf.

e Arbeiten am Hang konnen gefahrlich sein. Benutzen Sie das
Gerat nicht an sehr steilen Hangen.

e Stellen Sie sicher, dass Sie auf abschissigen Flachen sicher
gehen und gehen Sie immer Uber die Flache und niemals auf und ab.

e Seien Sie beim Bewegen oder Abschleppen des Gerats sehr
vorsichtig. Schieben Sie das Gerat wahrend des Gebrauchs
immer nach vorne und niemals gegen lhren Korper.

WARNUNG! Warten Sie nach dem Ausschalten des
Gerats einige Sekunden, da sich die scharfen
rotierenden Teile nach dem Ausschalten des Gerats

noch einige Sekunden weiterdrehen. Beruhren Sie
nicht die scharfen Teile des Gerats. Bevor Sie das




Gerat warten, reinigen oder einstellen, stellen Sie
sicher, dass das Gerat am Ein-/Ausschalter
ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.

e Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller,
seinem Kundendienstmitarbeiter oder einer ahnlich
gualifizierten Person ersetzt werden, um Gefahren zu
vermeiden.

e Dieses Gerat ist fur den Betrieb an einer Standardsteckdose
vorgesehen.

e Dieses Gerat muss an ein geerdetes Stromnetz
angeschlossen werden. Im Falle eines Stromschlags schiitzt
die Erdung vor einem direkten Stromschlag.

PERSONLICHE SICHERHEIT

e Seien Sie beim Arbeiten mit dem Werkzeug aufmerksam,
schauen Sie immer genau hin und gehen Sie vernunftig vor.
Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn Sie mude sind oder unter
dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unaufmerksamkeit beim Arbeiten mit dem
Werkzeug kann zu schweren Korperverletzungen fuhren.

e Tragen Sie immer Schutzausriustung. Tragen Sie immer eine
Schutzbrille, Handschuhe und Gehorschutz. Die Verwendung
personlicher Schutzausrustung (abhangig von den
Arbeitsbedingungen), wie z. B. einer Staubmaske, rutschfesten
Sicherheitsschuhen, einem Helm oder einem Gehorschutz, die
Gefahr von Korperverletzungen.

¢ Kleiden Sie sich angemessen. Tragen Sie keine lockere Kleidung
oder Schmuck. Achten Sie darauf, dass Haare, Kleidung und
Handschuhe nicht mit beweglichen Teilen des Werkzeugs in
Berlhrung kommen. Die beweglichen Teile des Werkzeugs
konnen lose Teile von Kleidung, Schmuck und langerem Haar
erfassen. Binden Sie langere Haare zuruck und decken Sie sie
mit einer Schutzkappe ab.

e Verhindern Sie unbeabsichtigtes Starten. Bevor Sie das
Werkzeug an das Stromnetz anschlielen oder bevor Sie es
anheben oder tragen, prufen Sie immer, ob der Werkzeugschalter
ausgeschaltet ist. Das Tragen des Werkzeugs mit dem Finger am
Schalter oder das Anschliel3en des Werkzeugs an das Stromnetz
bei eingeschaltetem Schalter kann zu einem Unfall fuhren.




e Bevor Sie das Werkzeug starten oder einschalten, entfernen Sie
alle Einstell- und sonstigen Schlussel vom Werkzeug. Ein am
rotierenden Teil des Werkzeugs verbleibender
SchraubenschlUssel kann zu Verletzungen fuhren.

e Bevor Sie das Werkzeug verwenden, mussen Sie stets prufen,
dass das Messer, die Messerschrauben und die Schneideinheit
nicht abgenutzt oder beschadigt sind. Abgenutzte oder
beschadigte Messer und Schrauben mussen immer komplett
ausgetauscht werden.

e Lehnen Sie sich nicht zu sehr nach vorne. Sorgen Sie beim
Arbeiten fur festen Halt und gute Stabilitat. Dadurch haben Sie
bei unerwarteten und unvorhergesehenen Situationen eine gute
Kontrolle iber das Werkzeug.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

1. Entfernen Sie vorsichtig alle Verpackungen.

2. Entsorgen Sie die Kunststoffteile der Verpackung.

3. Kinder sollten nicht mit der Verpackung spielen. Es besteht Erstickungsgefahr.

4. Bitte lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung vor der Verwendung sorgfaltig durch und bewahren
Sie sie zum spateren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.

VERWENDUNGSZWECK

Das Geréat ist zum Mahen von Gras bestimmt. Benutzen Sie das Gerat nicht flir andere Zwecke. Benutzen
Sie das Gerat nur auf trockenen Oberflachen. Benutzen Sie das Gerat nicht im 6ffentlichen Au3enbereich, in
Stadien oder auf land- und forstwirtschaftlichen Flachen.

TEILEBESCHREIBUNG

Ein / Aus Schalter 6. Griff zum Tragen des Gerats
Elektrischer Stecker 7. Rader
Der obere Teil des Lenkers 8. Hinterer Deckel

agrwNE

Schraube zur Befestigung des oberen Teils des Lenkers 9. Graskorb
Der untere Teil des Lenkers 10. Signal fiir einen vollen Graskorb
11. Schalthebel

WARNUNG! Bei fehlenden oder beschadigten Teilen
wenden Sie sich an lhren Handler oder autorisierten

Servicemitarbeiter.

MONTAGE

SCHALTHEBEL

Montage des Schalthebels und der Montageplatte am oberen Teil des Lenkers (Abb.2).

1. Installieren Sie den Kabelhaken oben am Lenker an.

2. Installieren Sie den Schalthebel am oberen Teil des Lenkers, wie im Bild gezeigt (Abb. 2a), und
montieren Sie von der Unterseite die Befestigungsplatte (Abb. 2b). Setzen Sie die mitgelieferten
Schrauben ein und befestigen Sie sie wie im Bild gezeigt (Abb.2c).

LENKER UND RADER
1. Setzen Sie den unteren Teil des Lenkers (5) wie im Bild gezeigt in das Gerat ein (Abb.3b).

‘
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2. Setzen Sie den oberen Teil des Lenkers (3) in den unteren Teil des Lenkers (5) ein und befestigen Sie
ihn mit den beiden Schrauben zur Befestigung des oberen Teils des Lenkers (4), wie im Bild gezeigt
(Abb.3a).

3. Montieren Sie alle 4 Rader (7) an der Achse des Gerates. Befestigen Sie die Rader mit den ,R*-Stiften
und bringen Sie dann die Radabdeckungen an (Abb. 3c).

4. Befestigen Sie die Kabelhalter (Abb. 3d).

MONTAGE DES GRASKORBES

1. Befestigen Sie den Griff am oberen Teil des Graskorbs, setzen Sie die Schrauben ein und befestigen Sie
sie (Abb. 4a).

2. Befestigen Sie den oberen Teil des Graskorbs am unteren Teil (Abb. 4b).

3. Heben Sie den hinteren Deckel (8) an und befestigen Sie den Graskorb (9) an der Rickseite des Geréats,
wie im Bild gezeigt (Abb. 4c).

EINSTELLEN DER MAHOHE

Einstellen der Position der Schnitthéhe des Vorderrads (Abb. 5a):

1. Drehen Sie das Gerat um.

2. Ziehen Sie die Radachse zur Vorderseite des Gerats.

3. Bringen Sie die Radachse in die gewiinschte Position, um die Schnitthohe einzustellen.

Einstellen der Position der Schnitth6he des Hinterrads (Abbildung 5b):

1. Drehen Sie das Gerat auf die Seite.

2. Ziehen Sie die Achse des Hinterrads zur Rickseite des Gerats.

3. Bringen Sie die Radachse in die gewlinschte Position, um die Schnitth6he einzustellen.
ACHTUNG: Stellen Sie die Mahhohe nur ein, wenn sowohl das Gerat als auch das Netzkabel
ausgeschaltet sind. Stellen Sie sicher, dass sich die rechten und linken Rader an beiden Achsen
in der gleichen Position befinden, um die Schnitthéhe einzustellen.

BEDIENUNGSANLEITUNG

Benutzen Sie das Gerat nur im vollstindig zusammengebauten Zustand. Uberpriifen Sie vor jedem
Gebrauch, ob das Netzkabel nicht beschadigt ist. Benutzen Sie das Gerat auf keinen Fall, wenn das
Netzkabel beschadigt ist. Stellen Sie sicher, dass das Gerat nur an normale 220-V-Wechselstromsteckdosen
angeschlossen wird. Verwenden Sie bei Bedarf Verlangerungskabel. Die Verwendung von
Verlangerungskabeln kann zu einem Spannungsabfall fuhren, der zu einem instabilen Betrieb des Geréts
fuhren kann.

‘b

STARTEN DES MOTORS
1. Stellen Sie sich hinter den Lenker des Gerats, driicken und halten Sie den Sicherheitsknopf (A) (Abb. 6)
und driicken Sie dann den Schalthebel (B) in Richtung Griff. Lassen Sie den Sicherheitsknopf (A) los.
2. Um das Gerat zu stoppen, lassen Sie einfach den Schalthebel (B) los.
ACHTUNG: Nach dem Abstellen des Motors dreht sich das Messer noch einige Sekunden
A weiter! Halten Sie wahrend des Gebrauchs sowohl den Lenker als auch den Ein-/Ausschalter mit
beiden Handen fest. Sollten Sie mit dem Gerat auf einen unbekannten Gegenstand stol3en, ist es
notwendig, das Gerat sofort auszuschalten. Nach dem Trennen des Netzkabels vom Stromnetz muss das
Gerat grundlich Uberpriift werden, um sicherzustellen, dass es keine Schaden aufweist. UbermaRige
Vibrationen des Gerates wahrend des Betriebs sind Anzeichen fir einen Schaden. Eventuelle Schaden
mussen vor der Wiederinbetriebnahme und Nutzung des Gerates behoben werden.

RICHTIGES MAHEN

Wir empfehlen lhnen, in Uberlappenden Linien zu mahen. Mahen Sie nur mit scharfen, einwandfreien
Messern, damit das Gras nicht schrumpft und der Rasen nicht vergilbt (Abb. 7). Leeren Sie vor Beginn des
Mahens den Graskorb (9), reinigen Sie ihn, stellen Sie sicher, dass er beliftet und ordnungsgemafl am
Gerat montiert ist.

Verlegen Sie das Netzkabel in Schlaufen auf dem Boden vor der Steckdose. Mahen Sie fern von Steckdose
und Kabel und lassen Sie das Netzkabel immer auf dem Gras liegen, das Sie bereits gemaht haben, um zu
vermeiden, dass Sie mit der Maschine Uber das Netzkabel laufen.

REINIGUNG UND WARTUNG

WARNUNG! Ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose, bevor Sie das Gerat reinigen. Verwenden




Sie keine aggressiven Reinigungs- und
Losungsmittel. Sie konnten das Gerat beschadigen.

1. Die Unterseite des Gerategehduses muss nach jedem Gebrauch gereinigt werden, um zu verhindern,
dass Grasreste am Gehause haften bleiben und das Auswerfen des Grases beim nachsten Mahen
erschwert werden kann.

2. Kippen Sie das Gerat zur Seite und entfernen Sie dann mit einem nichtmetallischen Gegenstand (z. B.

Holz) das Gras, das im Mahbereich am Gehause des Gerats haftet. Sie konnen das Gras auch von Hand

entfernen, wenn Sie einen Schutzhandschuh anziehen.

Halten Sie die Luftungsschlitze stets sauber, um eine Uberhitzung des Motors zu vermeiden.

Reinigen Sie das Gehause regelmaliig mit einem trockenen oder feuchten Tuch. Eine Reinigung nach

jedem Gebrauch wird empfohlen.

5. Wenn Sie den Schmutz nicht mit einem trockenen Tuch entfernen kénnen, verwenden Sie ein feuchtes
Tuch mit Seifenlauge.

6. Verwenden Sie niemals Mittel wie Benzin, Alkohol, Ammoniak usw. Diese Mittel kbnnen Kunststoffteile
beschadigen.

Pw

A ACHTUNG: Achten Sie darauf, dass der Motor nicht nass wird. Wasser kann den Motor
beschadigen.

LAGERUNG

1. Das Geréat sollte gekiihlt und trocken sein.

2. Reinigen Sie das Gerat griindlich und schmieren Sie die rotierenden Teile.

3. Bewahren Sie das Gerat an einem kihlen, trockenen und sicheren Ort au3erhalb der Reichweite von
Kindern auf.

REPARATUR

ANMERKUNG! Versuchen Sie auf keinen Fall, das Gerat selbst
zu reparieren! Bevor Sie das Gerat zum Service ubergeben,

muss es von allen Verunreinigungen gereinigt und in der
Originalverpackung sein. Tauchen Sie das Gerat oder das
Netzkabel niemals in Wasser.

Fur Wartungsarbeiten wahrend oder nach der Garantie wenden Sie sich bitte an einen autorisierten
Servicevertreter, der lhnen gerne behilflich sein wird. Wenn Sie ein beschadigtes Netzkabel haben,
empfehlen wir lhnen, sich aus Sicherheitsgrinden an einen autorisierten Kundendienst zu wenden, der es
ersetzen wird.

Bevor Sie das Gerat zum Service einsenden, muss es von allen Verunreinigungen befreit und in der
Originalverpackung sein.

TECHNISCHE DATEN

Spannung 230-240V~50Hz
Leistung 1200W
Selbstfahrend NEIN
Schnittbreite 320 mm
Geschwindigkeit ohne Uberlastung 3400 U/min
Hoéhe 30/50/70 mm

Mahhoéhe einstellen 3 Einstellungen

Graskorb Kapazitat 30L
Schalldruckpegel Lp (A): 83dB(A)
Schallleistungspegel Lw (A): 94 dB(A)
Vibrationsniveau: 2,0 m/s?%, K=1,5 m/s?
Nettogewicht 6,2 kg
Bruttogewicht 9,5 kg




GARANTIEERKLARUNG

AHAC d.o.0., Stopce 31, 3231 Grobelno, Slowenien, erklart:

e dass das Produkt wahrend der Garantiezeit einwandfrei funktioniert, wenn Sie es gemall seinem Zweck und den
Gebrauchsanweisungen verwenden;

o dass wir auf Ihren Wunsch, selbstverstandlich innerhalb der Gewahrleistungsfrist, die Beseitigung von Mangeln am Produkt auf unsere
Kosten spétestens innerhalb von 30 Tagen ab dem Datum der Méangelriige vornehmen. Diese Frist kann um maximal 15 Tage
verlangert werden, wenn das Produkt bereits repariert wurde. Wenn das Produkt nicht innerhalb der genannten Frist repariert wird,
ersetzen wir es auf lhren Wunsch hin durch ein identisches, neues und einwandfreies Produkt. Wir verlangern die Gewahrleistungsfrist
um die Dauer der Reparatur. FUr die umgetauschte Ware oder fir den Umtausch eines wesentlichen Teils der Ware gegen eine neue
stellen wir Ihnen einen neuen Garantieschein aus.

e dass der Verkaufer nicht fir eine technische Entscheidung tber mdégliche Mangel qualifiziert ist und daher ohne die Meinung des
technischen Dienstes des Importeurs nicht tiber den Austausch des Gerats entscheiden kann.

¢ Wir garantieren Wartung und Ersatzteile fir die gesetzlich vorgesehene Mindestdauer.

* Wir garantieren die Qualitdt oder den ordnungsgeméfen Betrieb wahrend der Garantiezeit, die mit der Lieferung des Produkts an den
Verbraucher beginnt.

¢ Die Garantie gilt auf dem Gebiet von Deutschland.

GARANTIEZEIT

Der Garantiegeber garantiert die Eigenschaften oder den einwandfreien Betrieb innerhalb der Garantiezeit von 24 Monaten, die ab
der Lieferung der Ware an den Verbraucher gilt. Wenn das Produkt fiir berufliche oder kommerzielle Zwecke verwendet wird, dh.
Fur die Zwecke, die Gber den normalen Haushaltsgebrauch hinausgehen, oder wenn das Gerat von einer Person verwendet wird,
die nicht gemaR den geltenden Gesetzen als Verbraucher bestimmt ist, betragt die Garantiezeit 12 Monate. Die Garantiezeit flir
alle Batterien / Akkus betragt 12 Monate. Wir garantieren keinen Datenverlust. Wenn das beworbene Produkt keine Mangel
aufweist, sind wir berechtigt, die angefallenen Diagnosekosten zu berechnen.

WARNUNG: Die Garantie schliet nicht die Rechte des Verbrauchers aus, die sich aus der Haftung des Verkaufers fiir
Mangel der Ware ergeben.

Garantiebedingungen:

e Bei Reklamationen, missen Sie einen bestatigten Garantieschein und originale Rechnung (oder eine Fotokopie

davon) mitbringen.

Das Produkt darf keinen mechanischen Schaden aufweisen.

Eine dafir nicht befugte person darf nicht in das Produkt eingreifen.

Der Kaufer (Benutzer) hat das Gerat gemaf den vorgeschlagenen Anweisungen verwendet.

Wenn es sich um die Ausliibung von Rechten aufgrund einer Nichtkonformitat des Produkts handelt, ist der Kaufer

verpflichtet, dem Verkaufer diese Nichtkonformitat innerhalb von zwei Monaten ab dem Datum der Feststellung der

Nichtkonformitat mitzuteilen.
¢ Der autorisierte Service wahrend der Garantiezeit ist nur AHAC d.o.o.
¢ Garantiestempel und Siegel diirfen nicht beschadigt oder entfernt werden.

Erléschung der Garantie:

Die Garantie gilt nicht fur Teile, die Verbrauchsmaterialien sind (Glihbimen, Heizungen, Akkumulatoren, Muttern).

Wir Gbemehmen auch keine Haftung fir den Schaden, der wahrend des Transports nach unserer Lieferung aufgrund
unsachgemaler Installation und Verwaltung des Gerats, mechanischer Defekte, Defekte aufgrund unprofessionellen und
unachtsamen Umgangs mit dem Produkt wahrend eines unbefugten Eingriffs in das Gerat entstanden ist, wenn ein Defekt auftritt.
Aufgrund der Verwendung ungeeigneter Verbrauchsmaterialien, wenn nicht originale Teile im Gerat installiert sind, Defekte aufgrund
Ubermafiger Spannung im elektrischen Strom, hdherer Gewalt, Blitzeinschlag, Akku-Auslauf, Reinigung des Gerats oder seiner Teile
sowie Eindringen von Flissigkeit in das Geréat.

Vor der Repartur muss das Gerat von allen Verunreinigungen gereinigt werden und in der Originalverpackung sein. Andernfalls
mssen wir lhnen die Reinigung des Gerats zur Rechnung stellen.

Bei Missbrauch und unsachgemafer Anwendung, Anwendung von Gewalt und bei Arbeiten, die nicht von einem autorisierten Dienst
ausgefiihrt wurden, erlischt die Gliltigkeit der Garantie. Diese Garantie beriihrt nicht Ihre gesetzlichen Rechte.
Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgerate:
(gliltig in der Europaischen Union und in anderen europaischen Landern mit getrennten Sammlung von Abfallen).

E Dieses Symbol weist auf dem Produkt, der Verpackung oder in den entsprechenden Dokumenten darauf auf, dass Sie das Produkt nicht

als Hausmdill entsorgt werden darf. Sie missen es bei der entsprechenden Sammelstelle fiir das Recycling von elektrischen und

elektronischen Geraten entsorgen. Das Recycling dieses Produkis tragt zum Schutz der natiirichen Ressourcen und zur Verhinderung

der negativen Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit bei. Die Produktentsorgung muss den geltenden
s Abfallentsorgungsvorschriften entsprechen. Weitere Informationen (iber das Verhalten dieses Produkts sowie dessen Riickgabe und
Recycling erhalten Sie von der ortlichen Gemeindeverwaltung, dem Versorgungsuntemehmen oder dem Geschaft, in dem Sie das Produkt
gekauft haben. Sie kdnnen die elektrischen und elektronischen Altgerdte kostenlos direkt an den Handler liefern, wenn er |hnen die neuen
elektrischen und elektronischen Geréate liefert. Wir entschuldigen uns fiir etwaige Fehler im Text. Alle Rechte vorbehalten

GARANTIEKARTE

SERVISSTELLE: E +386 41 308 030
AUNCIREIERUER ARG /h\ Stopce 31, 3231 Grobelno, Slovenija P4 servis@ahac.si
DIENSTZEIT: Von MO bis FR: 7:00-16:00

Kundeninformation Produktinformation

Vorname und Name Produkttyp / Name
Titel Typ und Modell
E-Malil Seriennummer
Telefon Hersteller
Lieferungdatum / Beginn der Glltigkeit der Garantie Siegel und Unterschrift des Handlers
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INSTRUCTIONS FOR USE

e These instructions for use apply to this device. They contain
important information about starting to use and handling the
product.

e Before starting to use the device, carefully and completely read
the instructions for use, especially the safety instructions. Failure
to follow these operating instructions may result in serious
personal injury or damage to the device.

e The instructions for use are based on the European Union
standards and regulations.

e Abroad, also consider the regulations and laws of the individual
country.

e Save the instructions for later use. If you give the device to third
parties, be sure to hand them these operating instructions at the
same time.

EXPLANATION OF SIGNS
The following symbols and warning words are used in the
instructions for use or on the device:

WARNING!

This warning symbol/word indicates a medium risk hazard
which, if not avoided, may result in property damage,
serious injury or death.

D}J FOOTNOTE!
The symbol provides useful additional information about
the use of the device.

WARNING!

The manufacturer is not liable for any damage resulting
from misuse of the device, improper maintenance and
interference with the device, in order to replace parts or
modifications.

Any tempering to the device may only be carried out by an
authorized repairer of the device manufacturer.

Failure to follow the instructions and warnings contained in
this manual may result in electric shock, fire and/or even
serious injury.

Always hold the device by the insulating handle during use, as
its metal parts may come into contact with hidden electrical
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conductors or with its own electrical cable (if installed) and
lead to electric shock.

EXPLANATION OF SYMBOLS

In this manual and / or the following symbols are used on the device:

General warning for

danger. Watch out for passers-by.

ATTENTION! Maintain a safe
monitoring distance while the
device is operating

Read the user manual before
using this device.

ATTENTION! Caution —
do not touch
rotating blades, as serious injuries
may occur.

The power cable must be far
enough away from the rotating
knives; should always be behind
the device.

Do not use the device in the rain

Use of protective shoes. 'qﬂ or in bad weather!

Switch off and unplug the device

I Hi |
before cleaning and maintenance. ATTENTION! High voltage!

Mandatory use of protective
glasses.

Mandatory use of hearing
protection.

(2
1-f
A
TN
®

FOR YOUR SAFETY

A WARNING! Danger of electric shock!

e Before switching on the device, make sure that the indicated
mains voltage of the device is the same as the mains voltage in
your home.

e Do not use the device until it is fully assembled.

e Make sure the power cord is behind the device when using the
device.

e Never leave the device unattended when it is switched on. Switch
off the device in case of cleaning or maintenance and when not in
use. Always disconnect the power cord by the plug, never pull on
the cord.

e Handle the power cord with care. Never use the power cord to
carry the device, and do not pull it to turn off the device. Never
expose the cable to heat, sharp edges or objects, moving parts or




&/lskra &l lskra

flammable substances. A damaged or tangled cord increases the
possibility of electric shock.

¢ If the power cable is damaged, it must be replaced with a new
one by an authorized service technician.

e TO protect against electric shock, never immerse the device,
cable or plug in water or any other liquid. Do not expose the
device to rain or moisture.

e If using the device in a damp area is unavoidable, only use a
network that is protected by differential current-FID safety
switches (RCD-Residual Current Device). The use of FID-
switches reduces the risk of electric shock.

e Never use the device if it is damaged in a way that may interfere
with its flawless operation.

e Do not use the device if the on/off switch does not work. A device
that cannot be operated with an on-off switch is dangerous to use
and must be repaired accordingly.

e Do not overload the device. Use the device only for its intended
use and under no circumstances to perform any other tasks that
are not provided for in these instructions.

e This device can only be used by children over the age of 8, as
well as by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge, but only if they
are supervised by a person responsible for their safety, a person
who has read the user manual and knows how to use the device.
Local regulations may limit the age of the operator to use the device.

e Do not use the device when other people, children or domestic
animals are in the immediate vicinity.

e The user or owner of the device is responsible for accidents or
damage caused to other people or their property.

e Carefully inspect the surface to be treated and remove stones,
sticks, wires, bones and other foreign objects.

e If you hit a foreign object with the device, immediately turn the
switch off and pull the power cord from the mains. Inspect the
device thoroughly if it is in perfect condition. If foreign object has
damaged the device, contact an authorized service center before
continuing with work.

e Use the device only in daylight or good artificial light.

e Do not use the device in bad weather conditions and in cases of
wet and damp grass.
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e Do not use the device in rooms that are saturated with flammable vapors.

e Carry the device by holding it by the case with both hands. When
transporting the device, it is necessary to turn it off completely,
using the power switch and the power cable from the socket.

e Do not attempt to repair or disassemble the device. There are no
parts on the device that you can replace yourself. Contact an
authorized service center for repair.

e Never cover the device as it may overheat.

¢ Store the device indoors in a dry place.

e Working on slopes can be dangerous. Do not use the device on
very steep slopes.

e Be sure to walk safely on sloping surfaces and always walk
across the surface and never up and down.

e Be very careful when moving or towing the device. During use,
always push the device forward and never against your body.

WARNING! Wait a few seconds after turning off the
device, as the sharp rotating parts continue to rotate
for a few seconds after the device is turned off. Do not
touch the sharp parts of the device. Before
maintaining, cleaning or adjusting the device, make
sure that the device is turned off at the on/off switch
and disconnected from the mains.

o If the power cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or a similarly qualified
person in order to avoid a hazard.

e This device is intended to operate from a standard socket.

e This device must be connected to a grounded electrical
network. In the event of an electric shock, grounding
protects against direct shock.

PERSONAL SAFETY

e Be alert and composed while working with the device. Do not use
the device when you are tired, under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while working with
the device, can arise serious bodily injury.

e Use personal protective equipment. Always carry for you reading,
safety glasses, gloves and hearing protection. The use of
personal protective equipment, such as a dust mask, non-slip

safety shoes, a helmet or hearing protection, reduces the risk of
81
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physical injury.

e Dress appropriately. Do not wear loose clothes or jewelry. Ensure
that hair, clothing and gloves do not come into contact with
moving parts of the device. The moving parts of the device can
get caught on loose parts of clothing, jewelry or long hair. Tie
back longer hair and cover it with a protective cap.

e Prevent accidental startup! Before connecting the device to the
mains, before intending to pick it up or carry it, always first check
that the switch of the device is turned off. Carrying or connecting
the device to the mains with the switch on may cause an accident.

e Before turning on the device, remove all setting and other tools.
Remove all tools from rotating parts of the machine as they may
cause personal injury.

e Before using the device, it is always necessary to first check that
the blade, blade screws and cutting assembly are not worn off or
damaged. Worn off or damaged blades and screws must always
be replaced completely.

e Do not lean too much while using the device and make sure you
always have firm support and good stability. This will ensure you
have good control over the device in case of unexpected and
unforeseen situations.

BEFORE FIRST USE

1. Carefully remove all packaging.

2. Discard the plastic parts of the packaging.

3. Children should not play with the packaging. There is a possibility of suffocation.

4. Please read the entire user manual carefully before use and keep it in a safe place for future reference.

INTENDED USE

The device is intended for mowing grass. Do not use the device for any other purpose. Use the device only
on dry surfaces. Do not use the device in outdoor public areas, stadiums or agricultural and forestry areas.

OMPONENTS

On/off switch Handle for carrying the device
2. Electrical plug Wheels
3. The upper part of the handlebars 8. Back lid
4. Screw for fixing the upper part of the handlebar 9. Grass basket
5. The lower part of the handlebars 10. Signal for a full basket of grass

11. Switch lever

WARNING! In case of missing or damaged parts,

contact your dealer or authorized service agent.

ASSEMBLING

SWITCH LEVER

Installing the switch lever and mounting plate on the upper part of the handlebar (Fig.2).
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1. Install the cable hook on the top of the handlebar.

2. Install the switch lever on the upper part of the handlebar as shown in the picture (Fig.2a), from the lower
side install the fixing plate (Fig.2b). Insert the supplied screws and fasten them as shown in the picture
(Fig.2c).

HANDLEBARS AND WHEELS

1. Insert the lower part of the handlebar (5) into the device as shown in the picture (Fig.3b)

2. Insert the upper part of the handlebar (3) into the lower part of the handlebar (5) and fix them with the two
screws for fixing the upper part of the handlebar (4), as shown in the picture (Fig.3a)

3. Install all 4 wheels (7) on the axle of the device. Secure the wheels in place with the "R" pins and then
attach the wheel covers (Fig. 3c).

4. Attach the cable holders (Fig. 3d).

ASSEMBLING THE GRASS BASKET

1. Attach the handle to the upper part of the grass basket, insert the screws and fasten them (Fig. 4a).

2. Attach the upper part of the grass basket to the lower part (Fig. 4b).

3. Lift the back lid (8) and attach the grass basket (9) to the back of the device as shown in the picture (Fig.
4c).

ADJUSTING THE HEIGHT OF MOWING

Adjusting the position of the cutting height of the front wheel (Fig. 5a):

1. Turn the device upside down.

2. Pull the wheel axle towards the front of the device.

3. Place the wheel axle in the desired position to adjust the cutting height.

Adjusting the position of the cutting height of the rear wheel (Figure 5b):

1. Turn the device on its side.

2. Pull the axle of the rear wheel towards the rear of the device.

3. Place the wheel axle in the desired position to adjust the cutting height.
ATTENTION: Set the mowing height only when both the device and the power cable are
switched off. Make sure the right and left wheels on both axles are in the same position to adjust
the height of cut.

INSTRUCTIONS FOR USE

Only use the device when it is fully assembled. Before each use, check that the power cord is intact. Do not
use the device under any circumstances if the power cord is damaged. Make sure that the device is only
connected to normal 220V AC sockets. Use extension cords if absolutely necessary. Using extension cords
can cause a voltage drop, which can lead to unstable operation of the device.

STARTING THE ENGINE
1. Get behind the handlebars of the device, press and hold the safety button (A) (Fig. 6), then squeeze the
switch lever (B) towards the handle. Release the safety button (A).
2. To stop the device, simply release the switch lever (B).
ATTENTION: After stopping the engine, the blade continues to rotate for a few seconds!
A During use, hold both the handlebar and the on/off switch firmly with both hands. In case you hit an
unspecified object with the device, it is necessary to turn off the device immediately. After
disconnecting the power cord from the mains, the device must be thoroughly inspected to ensure that it is
not damaged. Excessive vibrations of the device during its operation are signs of damage. Any possible
damage must be repaired before restarting and using the device.

PROPER MOWING

We recommend that you mow in overlapping lines. Mow only with sharp, flawless blades to prevent grass not
to shrivel and the lawn not to turn yellow (Fig. 7). Before starting to mow, empty the grass basket (9), clean it,
ensure that it is ventilated and properly installed on the device.

Lay the power cord in loops on the floor in front of the socket. Mow away from the socket and cord and
always keep the power cord on the grass you have already mowed to avoid running over the power cord with
the machine.

CLEANING AND MAINTENANCE

83
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WARNING! Pull the plug out of the socket before
cleaning the device. Do not use aggressive cleaning
agents and solvents. You may damage the device.

1. The underside of the device's housing must be cleaned after each use to prevent grass residues from
sticking to the housing, which can make it difficult to eject the grass the next time you mow.
2. Tilt the device to one side, then use a non-metallic object (e.g. wood) to remove the grass that has stuck
to the body of the device in the mowing area. You can also remove the grass by hand if you put on a
protective glove.
Always keep the ventilation slots clean to prevent the engine from overheating.
Clean the housing regularly with a dry or damp cloth. Cleaning after each use is recommended.
If you cannot clean the dirt with a dry cloth, use a damp cloth with soapy water.
Never use agents such as gasoline, alcohol, ammonia...etc. These agents can damage plastic parts.
g CAUTION: Be careful not to get the engine wet. Water can damage the engine.

o gk w

STORAGE

1. The device should be cooled and dry.
2. Thoroughly clean the device and lubricate the rotating parts.
3. Store the device in a cool, dry and safe place out of the reach of children.

SERVICING

FOOTNOTE! Do not under any circumstances attempt to repair
the device yourself! Before handing the device over for
service, it must be cleaned of all impurities and in its original
packaging. Never immerse the device or the power cord in

water.

For any servicing, during or after the warranty period, please contact an authorized service center. Never
replace a damaged power cable yourself! The cable should be replaced by an authorized service
technician of the manufacturer.

TECHNICAL INFORMATION

Tension 230-240V~50Hz
Power 1200W
Self-propelled No

Width of cut 320 mm

No load speed 3400 rpm
Height 30/50/70 mm
Setting the mowing height 3 settings
Grass basket size 30L
Sound pressure level Lp (A): 83dB(A)
Sound power level Lw (A): 94dB(A)
Vibration level: 2.0 m/s? K=1.5 m/s?
Net weight 6.2 Kg
Gross weight 9.5Kg
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ES - 1ZJAVA O SKLADNOSTI

Ime in naslov proizvajalca: Changzhou Cleanspeed Tools Co., Ltd.
No. 502, Changting Road, Wuijin District 213145 Changzhou City,
Jiangsu, P.R.China

Proizvod: Elektri¢na kosilnica
Oznaka modela: A01-004C
Leto izdelave: 2023

Oznacen proizvod je v skladu z naslednjimi direktivami ES

Direktiva o strojih 2006/42/ES (MD)

Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti 2014/30/EU (EMC)

Direktiva o emisiji hrupa strojev, ki se uporabljajo na prostem 2000/14/ES+2005/88/ES

Direktiva 2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi in Direktiva
2015/863/EU o spremembi Priloge Il k Direktivi 2011/65/EU (RoHS)

Vkljuéena dopolnila

Popolna skladnost z navedenimi standardi spodaj dokazuje ustreznost oznacenega modela proizvoda z
zahtevami zgoraj omenjenih direktiv ES.

Izmerjena mo¢ hrupa (Lpa): 74 dB(A)
Zajaméena mo¢ hrupa (Lwa): 94 dB(A)

EN 60335-1:2012/A2:2019 Gospodinjski in podobni elektri¢ni aparati — Varnost — 1. del: SploSne zahteve

EN 60335-2-77:2010 Gospodinjski in podobni elektriéni aparati - Varnost - 2-91. del: Posebne zahteve za
ro¢no vodljive in prenosne motorne kose za trate in robove ftrat

EN 62233:2008 Metode merjenja elektromagnetnih sevanj gospodinjskih in podobnih elektri¢nih
aparatov z vidika izpostavljenosti ljudi

EN IEC 55014-1:2017 Elektromagnetna zdruzljivost — Zahteve za (elektricne) gospodinjske aparate,
elektricna rocna orodja in podobne aparate — 1. del: Oddajanje

EN IEC 55014-2:2015 Elektromagnetna zdruzljivost — Zahteve za (elektricne) gospodinjske aparate,

elektricna ro¢na orodja in podobne aparate — 2. del: Odpornost proti motnjam —
Standard za proizvod

EN IEC 61000-3-2:2019 Elektromagnetna zdruzljivost (EMC) — 3-2. del: Mejne vrednosti — Mejne vrednosti
za oddajanje harmonskih tokov (vhodni tok opreme do vkljuéno 16 A na fazo)

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 Elektromagnetna zdruZljivost (EMC) — 3-3. del: Mejne vrednosti — Omejitev
vrednosti kolebanja napetosti in flikerja v nizkonapetostnih napajalnih sistemih za
opremo z nazivnim tokom do 16 A in ni priklju€ena pod posebnimi pogoji

IEC 62321-3-1:2013 Elektrotehniski izdelki - Dolo¢anje vsebnosti Sestih reguliranih substanc (svinec, zivo
srebro, kadmij, Sestvalentni krom, polibromirani bifenili, polibromirani difenil etri)

Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca.

Stevilka prigladenega organa s strani EU: 0123

TOV SUD Product Service GmbH, Ridlerstrale 65, 80339 Miinchen, Germany
Nacin merjenja hrupa: priloga VI direktive 2000/14/ES+2005/88/ES
EC-certifikat o zacetnem tipskem preizkusu st.: 4840320324000

Certifikat o varnostnih in zdravstvenih zahtevah st.: 4840320190100
Pooblaséena oseba za sestavljanje tehniéne dokumentacije: Zan Moskotevc
Pooblaséeni zastopnik v EU: AHAC d.o.o., Stop&e 31, 3231 Grobelno, Slovenija

Changzhou City, 13.11.2023 Podpis:

~RETERPAN

Vadj prodele
W

/e Py
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EZ - 1ZJAVA O SUKLADNOSTI

Naziv i adresa proizvodac¢a: Ningbo DoWell Tools Co., Ltd.

9# Yunhuan Road, Simen Town, Industrial Park,
Yuyao City, Zhejiang Province 315470, P.R.China

Proizvod: Elektri¢na kosilica

Oznaka modela: A01-004C
Godina proizvodnje: 2023

Oznaceni proizvod je u skladu sa sljede¢im direktivama EZ

Direktiva o uredajima 2006/42/EZ (MD)

Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti 2014/30/EZ (EMC)

Direktiva o emisiji buke uredaja koji se koriste na otvorenom 2000/14/EZ+2005/88/EZ

Direktiva 2011/65/EU o ograni¢avanju uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi i Direktiva

2015/863/EU o izmjeni Priloga Il. Direktivi 2011/65/EU (RoHS)

Uklju¢ene dopune

Potpuna uskladenost s navedenim standardima nize dokazuje uskladenost oznacenog modela proizvoda sa
zahtjevima gore spomenutih direktiva EZ.

Izmjerena snaga buke (Lpa): 74 dB(A)
Zajam¢ena snaga buke (Lwa): 94 dB(A)

EN 60335-1:2012/A2:2019

Kuéanski i sli¢ni elektri¢ni aparati — Sigurnost — 1. dio: Op¢i zahtjevi

EN 60335-2-77:2010

Kuéanski i sli¢ni elektri¢ni aparati - Sigurnost - Dio 2-91: Posebni zahtjevi za kosilice
i rubne kosilice trave rukom drzane i s rukovateljem koji hoda

EN 62233:2008

Mijerni postupci za elektromagnetska polja kué¢anskih i sli€nih aparata s obzirom na
izloZzenost ljudi

EN IEC 55014-1:2017

Elektromagnetska kompatibilnost — Zahtjevi za ku¢anske aparate, elektricne alate i
sliéne uredaje — 1. dio: Emisija

EN IEC 55014-1:2017

Elektromagnetska kompatibilnost — Zahtjevi otpornosti prema smetnjama za
kucanske aparate, alate i slicne uredaje — 2. dio: Otpornost — Norma porodice
proizvoda

EN IEC 61000-3-2:2019

Elektromagnetska kompatibilnost (EMC) — Dio 3-2: Granice — Granice za
harmonicke strujne emisije (za ulazne struje uredaja < 16 A po fazi)

EN 61000-3-3:2013/A1:2019

Elektromagnetska kompatibilnost (EMC) — Dio 3-3: Granice — Ograni¢enje kolebanja
napona i treperenja u niskonaponskim sustavima napajanja za opremu s nazivhom
strujom <= 16 A i koja nije predmet uvjetovanog priklju¢ka

IEC 62321-3-1:2013

Elektrotehnicki proizvodi — Odredivanje razina za Sest propisanih supstanci (olovo,
Ziva, kadmij, Sesterovalentni krom, polibrominiranih bifenila, polibrominiranih difenil
etera)

Ova izjava o sukladnosti izdaje se isklju€ivo za proizvodaca.

Broj ovlastenog tijela od strane EU: 0123

TOV SUD Product Service GmbH, Ridlerstrale 65, 80339 Miinchen, Germany
Nacin mjerenja buke: prilog VI direktive 2000/14/EZ+2005/88/EZ
EZ-potvrda o pocetnom ispitivanju tipa br.: 4840320324000

Certifikat o sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima br.: 4840320190100
Osoba koja je ovlastena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Zan Moskotevc

Ovlasteni zastupnik u EU: AHAC d.o.o., Stop€e 31, 3231 Grobelno, Slovenija

Changzhou City, 13.11.2023

Potpis:
~RETER'PAN
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EC — MEGFELELOSSEGI NYILATKOZAT

Gyarto6 neve, cime Ningbo DoWell Tools Co., Ltd.
9# Yunhuan Road, Simen Town, Industrial Park,
Yuyao City, Zhejiang Province 315470, P.R.China

Termék: Elektromos flinyird
Tipus: A01-004C
Gyartasi év: 2023

A kijelolt termék a kovetkezd EK iranyelveknek megfeleléen:

A gépekre vonatkoz6 2006/42 / EK iranyelv (MD)

2014/30 / EU elektromagneses 6sszeférhetdéségi iranyelv (EMC)

2000/14 / EK + 2005/88 / EK irdnyelv a zajkibocséatasrol

2011/65/EU iranyelv az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben torténd
felhasznaldsanak korlatozasarol, valamint a 2011/65/EU iranyelv Il. mellékletét modosité 2015/863/EU iranyelv
(RoHS)

Teljesitett kovetelmények

Az alabb felsorolt szabvanyoknak valé teljes megfelelés bizonyitja, hogy a kijelolt termék megfelel a fent emlitett
EK iranyelvek kovetelményeinek.

Mért zajszint LpA: 74 dB(A)
Garantalt zajszint LWA: 94 dB(A)
EN 60335-1:2012/A2:2019 Haztartasi és hasonld jellegii villamos késziilékek. Biztonsag. 1. rész: Altalanos
kdvetelmények
EN 60335-2-77:2010 Haztartasi és hasonlo jellegl villamos készilékek. Biztonsag. 2-91. rész:
Gyalogvezetési és kézi repildszalas flinyirdk és fliszegély nyirok IEC
EN 62233:2008 A héztartasi készilékek és hasonld berendezések elektromagneses mezdinek
mérési modszerei az emberi expozicio tekintetében
EN IEC 55014-1:2017 Elektromagneses Osszeférhetéség. Haztartasi készulékek, villamos szerszamok és
hasonlé eszkdzok kdvetelményei. 1. rész: Zavarkibocsatas
EN IEC 55014-2:2015 Elektromagneses dsszeférhetéség. Haztartasi villamos késziilékek, villamos
szerszamok és hasonl6 eszk6zok kdvetelményei. 2. rész: Zavartlrés.
EN IEC 61000-3-2:2019 Elektromagneses dsszeférhetéség (EMC). 3-2. rész: Hatarértékek. A felharmonikus

aramok kibocsatasi hatarértékei

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 Elektromagneses dsszeférhetéség (EMC). 3-3. rész: Hatarértékek. A
feszlltségvaltozasok, a fesziiltségingadozasok és a villogas (flicker) hatarértékei a
kozcélu, kisfesziiltségli taphaldzatokon, a fazisonként legfeljebb 16 A névleges
aramer@sségi és kiilonleges feltételek nélkiil csatlakozé berendezések esetén

IEC 62321-3-1:2013 Elektrotechnikai gyartrmanyok. Hat, szabalyozas ala es6 anyag (6lom, higany,
kadmium, hat vegyérték krom, polibromozott bifenilek, polibromozott difeniléterek)
szintjének meghatarozasa

Ezt a megfelel6ségi nyilatkozatot a gyarté kizarélagos felel6sségével allitjak ki.

A bejelentett szervezet az EK-ban: 0123

TOV SUD Product Service GmbH, Ridlerstrale 65, 80339 Miinchen, Germany
A zajmérés modszere: a 2000/14 / EK + 2005/88 / EK iranyelv VI. Melléklete
EK-tipusvizsgalati tanusitvany: 4840320324000

Biztonsagi és egészsegugyi kovetelmények tanusitvany szama: 4840320190100
A miiszaki irat 6sszeallitasara felhatalmazott személy: Zan Moskotevc
Meghatalmazott képviselé az EK-ban: AHAC d.o.o., Stop€e 31, 3231 Grobelno, Slovenija

Changzhou City, 13.11.2023 Alairas:
~RETER'PAN
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EC - DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer’s name and address: Changzhou Cleanspeed Tools Co., Ltd.
No. 502, Changting Road, Wauijin District 213145 Changzhou City,
Jiangsu, P.R.China

Product: Electric lawnmower
Model: A01-004C
Year of production: 2023

The designated product in accordance with the following EC directives:

Machinery Directive 2006/42/EC (MD)

Electromagnetic Compability Directive 2014/30/EU (EMC)

Noise Emissions Directive 2000/14/EC+2005/88/EC

Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment and Directive 2015/863/EU amending Annex Il to Directive 2011/65/EU (RoHS)

Including amendments

Full compliance with the standards listed below proves the conformity of the designated product with the
requirements of EC directives mentioned above.

Measured sound level (Lpa): 74 dB(A)
Guaranteed sound level (Lwa): 94 dB(A)
EN 60335-1:2012/A2:2019 Household and similar electrical appliances — Safety — Part 1: General
requirements
EN 60335-2-77:2010 Household and similar electrical appliances - Safety -- Part 2-91: Particular
requirements for walk-behind and hand-held lawn trimmers and lawn edge trimmers
EN 62233:2008 Measurement methods for electromagnetic fields of household appliances and
similar apparatus with regard to human exposure
EN IEC 55014-1:2017 Electromagnetic compatibility - Requirements for household appliances, electric
tools and similar apparatus - Part 1: Emission
EN IEC 55014-1:2017 Electromagnetic compatibility - Requirements for household appliances, electric
tools and similar apparatus - Part 2: Immunity - Product family standard
EN IEC 61000-3-2:2019 Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 3-2: Limits — Limits for harmonic

current emissions (equipment input current <= 16 A per phase)

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 3-3: Limits — Limitation of voltage
changes, voltage fluctuations and flicker in public low-voltage supply systems, for
equipment with rated current <= 16 A per phase and not subject to conditional
connection

IEC 62321-3-1:2013 Electrotechnical products - Determination of levels of six regulated substances
(lead, mercury, cadmium, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls,
polybrominated diphenyl ethers)

This declaration of conformity is issued at the sole responsibility of the manufacturer.

The notified body in EC: 0123

TOV Rheinland LGA Product GmbH, TillystraRBe 2, 90431 Niirnberg, Germany
Method of noise measure: annex VI directive 2000/14/EC+2005/88/EC
EC-Type Examination certificate no.: 4840320324000

Safety and health requirements certificate no.: 4840320190100
Person authorised to compile the technical file: Zan Mogkotevc
Authorized representative in EC: AHAC d.o.o0., Stop¢e 31, 3231 Grobelno, Slovenija

Changzhou City, 13.11.2023 Signature:
~RETER'PAN

Slep director






